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Hit sitim Frotüs Sitiüli
A bácskai tartomány pénteki ülésén 

ProticsSztoján neve került szóba.Saj­
nos, ennek az ideális gondolkodású 
szerb reálpolitikusnak, a mai délszláv 
állam egyik megalakitójának szelle­
me, lelki Öröksége tovább is távol ma­
radt ettől az önkormányzati szervtől, 
amely rabulísztikdval és makacsul 
megfosztja a tartománynak az állam­
nyelvet még nem beszélő népeit, hogy 
a maguk baját, sérelmeit és kívánsá­
gait az anyanyelvükön elmondhassák 
az arra hivatott fórumon. A tarto­
mányi választmány elnöke, az érde­
mes múltú KJicin Mita, vállalta a lelki 
és eszmebeli közösséget Protics Szto- 
jánnal s ugyanő az, aki látható szer­
vezője, a leghangosabb apostola an­
nak, hogy a magyar, vagy német 
anyanyelvű tartományi képviselő ne 
szólalhasson fel magyarul vagy né­
metül, amig külön törvény is nem biz­
tosítja azt a velünk született jogot, 
hogy anyanyelvűnket használhassuk. 
Ö az, aki, mikor a régi — valljuk be, 
egész teljességében soha végre nem 
hajtott — magyar nemzetiségi tör­
vényre hivatkoztak, kijelentette, hogy 
szerb politikus soha nem akad, aki a 
nemzetiségek számára annyi jogot és 
szabadságot biztosítana, mint ameny- 
nyit — legalább papíron — a magyar 
törvény biztosított s egyes informá­
ciók szerint ő állt a noviszadi ipar­
kamara elnökének emlékezetes, fáj­
dalmasan súlyos és igaztalan ma­
gyar-ellenes állásfoglalása mö­
gött is.

Mi ezekkel a bántó tényekkel szem­
ben próbáltuk felidézni Protics Szto­
ján szellemét.

Klicin Mita szereplése annál rosz- 
szabbul esik a magyarságnak, mert 
a bácskai tartományi választmány 
elnöke akkor vallotta magát Protics 
Sztoján hívének és politikai barátjá­
nak, amikor még teljességében dü­
höngött a nemzetiségek elleni terror 
s most, amikor, ha csiga-lassúsággal 
is, de mégis közeledik a jugoszláv 
belpolitika Protics Sztoján ideáljai­
hoz, megtagadja halott vezérének 
eszméit. Azt kell tehát hinnünk, hogy 
Klicin Mitában a magyarság terhére 
szerzett uiabb tapasztalatok érlelték 
meg azt, hogy az S. H. S. királyság 
több mint félmillió magyarjának nem 
szabad annyi jogot a dm, hogy képvi­
selni a helyi és tartományi önkor­
mányzatban magyarul szólaljanak 
lel.

Mi ezzel a ténnyel szemben nem 
tartjuk fontosnak, hogy Klicin Mita 
aliglia lehetne abban a helyzetben, 
hogy ő most a tartománygyülésen 
szerepelhessen, ha a magyar nemze­
tiségű szavazók voksa nem támogat­
ta volna azt a lisztát, amelynek egyik 
jelöltje ö volt, sem azt. hogy a ma­
gyar szavazók tisztelték Klicin Mitá- 
nak a múltban megismert liberalizmu­
sát, amikor rászavaztak. A bácskai 
tartomány gyűlésén tilos a m a w r  
szó s tilos a német szó, noha a vá­
lasztóknak szabad volt bizalmukkal 
olyan képviselőket megajándékozni, 
akik a saját gondolataikat s válasz­
tóik akaratát nem tudják az állam hi­
vatalos nyelvén tolmácsolni. Szabad 
volt. mert ezeknek a képviselőjelöl­
teknek a népszerűsége biztosította a 
nemzetiségi szavazatokat s azok 
megválasztását, akik ma engesztel­
hetetlenek a magyar, vagy a német 
szóval szemben.

A nemzetiségi képviselőknek az 
Önkormányzatban való szabad 
nyelvhasználata csak a bácskai tar­
tomány gyűlésen probléma, amely 
tartomány területén élnek, adóznak 
és áldoznak a legnagyobb számban 
nemzeti kisebbségekhez tartozó pol­
gárok. Szrnederevóban figyelemmel 
és csöndben hallgatják a német be- 

' szedet.
Mi ezekkel a jelenségekkel szem- 

ben idézzük Protics Sztoján emlékét 
s kérdjük azoktól, akik hívei voltak,

Anglia izolálva marad szovjetellenes akciójában
Sem az EgyesüK-Állam ok, sem Franciaország nem  csatlakozik  a brit korm ány  
lép éséh ez - -  A hatalm ak nem  akarják vállalni az angol érdekek  k ép viseletét  
O roszországban — Lloyd George újabb é les tám adása a B aldw in-korm ány  
ellen  — Az angol m unkáspárt az alsóházban bucsubankettet rendezett a  

távozó szovjetkövet tiszteletére

Litvinov szerint Anglia háborút készit elő 
Szovjetoroszország ellen

Londonból jelentik: Péntek este az a 
hir terjedt cl politikai körökben, hogy

Baldwin miniszterelnök hosszas 
négyszemközi tanácskozást folyta 
tott Chamberlin kuliig'1 miniszter­
rel az újabban beállt helyzetről és 
arról a benyomásról amit az angol 
kormány lépése a külföldi hatal­

maknál tett.
A tanácskozás eredménye állítólag nem 
cd tápot valami nagy optimizmusra. Ró­
mát és Parist az angol-orosz diplomáciai 
viszony megszakítása igen válságos idő­
ben éri és nagyon irritálja. Az Egyesült- 
Államok kormánya csodálkozik azon. 
hegy Anglia ilyen lürtelcnül szakított 
Oroszországgal és

az Egyesült-Államok szerint ó ngjja 
nem váltotta be azt az igéretét. amit 
az utóbbi hónapokban gyakran 
hangoztatott és amely szerint min­
den ere ével arra törekszik, hogy 
Európában stabl helyzetet teremt­

sen.
Amerikában azt hiszik, hogy a diplomá­
ciai viszony megszakítása Oroszország­
gal bosszú azért, mert angol felfogás 
szerint Amerika nem támogatta kellő­
képpen Angliát a nankingi kérdésben

A londoni amerikai nagykövet. Coo­
lidge elnök legelső tanácsadója kedden 
Amerikába utazik.

Élénken pertraktálják azt a hirt is 
hogy amig Oroszország már bejelentet­
te. hogy az orosz érdekek védelmét An­
gliában Németország már elvállalta, 
addig

az angolod még nem tudják, hogy 
ki fogia képviselni az angol érde­
keket Oroszországban. Ellenzéki 
körök tudni vélik, hogy Paris és 
Róma kosarat adott arra a kérdés­
re, hogy vállalják cl az oroszor- 
szágl angol éndekek képviseletét, 

amivel igen kínos helyzetbe hozta az
angol kormányt.

Lloyd George Anglia 
elszigeteltségéről

Londonból jelentik: Lloyd George a 
Baldwin-kormány politikái:! elleni had­
járatát már kivitte a xidékre is. P hite­
ken Margatehan égy szabadéb-üpácti 
népgyülésen Lloyd George arról beszélt, 
hogy

1914 óta nem történt olyan íontös

hogy znz/ szólna Protics Sztoján, ha 
élne? Es megkérdjük, hogy Protics 
Sztoján szellemében él, cselekszik és 
beszél-e az, aki mikor hallja, hogy 
egyik polgártársát személyes sza­
badságában akadályozzák, mert rej­
télyes kezek, rejtélyes módon, rejté­
lyes fekete lisztára helyezték, azt 
válaszolja: én is voltam fekete lis­
tán. A fekete lista, fekete könyv intéz­
ményét mi a békében nem ismertük, 
csakaBach-korszak jellemzésére me­
séltek róla. Protics Sztoján aligha tűr­

*épés a külpolitika terén, mint ami­
lyen az angol kormány mostani cl- 

határozása.
A kormány úgy tünteti tel a dolgot. Imgy 
az nem egyéb közönséges rendőri ügy­
nél. ha azonban a rendőrség legfőbb ve­
zetőjét. a belügyminisztert a külpolitika 
elére állítják, akkor csúfosan megbukik 
és feladatának nem tud megfelelni. A 
kormány jól teszi — mondotta Llovd 
George — ha szerényen összehúzza ma 
gát és bcvadja, hogy tévedett. Micsoda 
őiü'tség volt megszakítani a kapcsolatot 
Aug'ia és Szovjetoroszország között?! 
Egy kis türelemmel és némi előrelátással 
sokkal clőbbremelietlünk volna.

Most ott tartunk, hogy védekezés­
re szorulunk.

— Máris kezdik emlegetni — folytatta 
Lloyd George — és beteges erőlködés­
sel bizonyítgatják, hogy Anglia nem 
akar háborút Szovjctoroszországgal, 
mintha komoly embernek ez egváltala- 
ban eszébe jutott volna. Aztán jobb ügy­
höz méltó buzgalommal, de annál keve­
sebb meggyőző erővel tagadja a kor­
mány, hogy a nagyhatalmak bármelyiket 
igyekezett volna megnyerni a maga ak­
ciója számára Oroszország ellen, ne­
hogy elszigetelten maradjon.

HogV mennyire izoláltan áll kezde­
ményezésével a Baldwin-kormány 
annak elég bizonyítéka az. bog' 
ez a dementi alig hangzott el ma is 
szétrepiiltek a táviratok a hatalmak 
fővárosaiból, hogy nem kívánják 

Anglia pé'dáját követni.
Lloyd George végül ostobaságnak mi­

nősítette a kormánynak azt a kijelentését, 
hogy a diplomáciai viszony megszakítá­
sával nincs szándékában a legitim an­

A m erika nem  csatlakozik  az angol á llásponthoz
Washingtonból jelentik: A Ecliér Ház 

közleménye szerint
Coolidge elnöknek az angol-orosz 
diplomáciai viszony megszakításá­
nak kérdésében az az álláspontja, 
hogy ez a szakítás az Egyesült-Ál­
lamoknak Szovjetoroszországhoz. 
való viszonyát nem befolyásolhatja. 

Semmi ok sincsen arra, hogy az angol 
és amerikai viszonyok között párhuza­
mot vonjanak és hogy az Egyesült-Álla­
mok kormánya az angol-orosz szakítás

te volna vállvonogatással, hogy az 
ő demokratikus, szabad Jugoszlá­

viájában még fekete liszta legyen s 
hogy elég, ha valaki a kisebbségi 
nemzetiséghez tartozik: nincs joga 
földhöz, iskolához, nincs joga bele­
szólni, hogy adófillcrjcivel mi törté­
nik, nem kap útlevelet s szabad pré­
dája felelős és felelőtlen kilengések­
nek.

Klicin Mita jól ismerte Protics 
iSztojánt. Mondja meg ő: Protics 
politikája-e ez?

gol-orosz kereskedelmet megzavarni.
A munkáspárt bucsuban- 
kettie az alsóházban az 
orosz ügyvivő tisztele­
tére

Londonból jelentik: Az angol-orosz 
együttműködés parlamenti bizottságának 
munkáspárti csoportja

az alsóliáz épületében pénteken 
bankettet rendezett a távozó Ro- 
sengold orosz ügyvivő tiszteletére.

A bankettet az alsóliáz épületének kii- 
lönszobjában tartották meg. Lz a tény a 
konzervatív pártban óriási felháborodást 
váltott ki és a párt egyik tagja hétfőn 
az alsóiiáz ülésén interpellálni fog és in­
terpellációjában

a belügyminisztertől kér felvilágo­
sítást arra. hogy ki adott engedélyt 
a munkáspártnak hogy vendégül 
lássa az angol alsóház épületében 
annak a kormánynak a diplomáciai 
képviselö'ét- amellyel Anglia meg­

szakította a diplomáciai viszonyt 
i A Daily Herald közli azt a beszédet, 
i amit Roscngold iszovjctiigyvivő a mun­
káspárt és a szakszervezetek által tisz­
teletére adott banketten mondott. Ro- 
scngo’d kijelentette, hogy hamis az a 
bizonyáé) anyag, amelynek alapján a 
brit kormány eljárt. Az orosz ügyvivő
szerint

uj háború veszélye még sohasem 
volt olyan négy, mint ebben a pil­

lanatban.
A Daily Herald értesülése szerint 

Rostngold orosz ügyvivő szerdán vagv 
csütörtökön este végleg elhagyta Lón. 
dönt.

! fényéből bárminő következtetést is von- 
' jón le.

Franciaország sem csatlako­
zik a szovfeteltenes akcióhoz

Parisból jelentik: A Times nyilván 
sugalmazásra az angol-orosz viszálya! 
kapcsolatban a következőket írja:

— örömmel emeljük ki Chamberlain 
alsóházi beszédéből azt a mozzanatot, 
hogy

ni angol külügyminiszter egy pl1-
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tartatig sem gondolt arra, hogy más 
hatalmakat a szovjetelleites akció­

ba felsorakoztasson.
Ez a megállapitás hathatós cáfolata 
azoknak a híreszteléseknek, amelyek az 
angol-francia antant cordiale újabb 
megerősítését tendenciózus színben igye­
keztek feltüntetni.

Litvinov Anglia és Vrangel 
tábornok megegyezéséről

Moszkvából jelentik: Litvinov foly­
tatja beszédeinek sorozatát Anglia lé­
pése ellen. Pénteki beszédében azt fej­
tegette, hogy

Anglia r.yii'án uj háborút és uj in­
tervenciót készít elő.

Litvinov ezután azt állította beszé­
dében, hogy

Anglia és Vrangel tábornok között 
megállapodás létesült, amelynek 
értelmében a kcreskedelmi kapcso­
lat megszűnésével Oroszországot 
nem kimondott blokád alá veszik 
és így gazdaságilag meggVöngitik, 
ami előkészítené az utat Vrangel 

u abb katonai akclcja számára.
Beszéde végén Litvinov erősen támadta 
az angol munkáspártot, amelynek po­
litikáját gerinctelennek nevezte.

Hamburg lesz az orosz hajó­
zás és forgalom központja

Berlinből jelentik: Beavatott körök­
ben úgy tudják hogy

az orosz szovjetkormány tárgyalá­
sokat folytat a német kormánnyal 
abban az irányban, hogy Hamburg 
kikötőiét tegyék meg az orosz ha­

józási forgalom központjának.
A terv szerint az Oroszországból expor­
tált cs oda importált áruk forgalmának 
átrakodóhelye Hamburg lenne.

Az orosz hajók nem köt­
nek ki angol kikötökben

Moszkvából jelentik: Az orosz tenge­
részeti népbiztosság utasította az orosz 
kereskedelmi flotta valamennyi hajóját, 
hogy

angol kikötőkben ne vessenek hor­
gonyt.

Az orosz szakszervezetek és orosz ke­
reskedők szigorú parancsot kaptak, 
hogy angol vállalatoknak semmiféle 
megrendelést ne adjanak Az orosz gő­
zösök, amelyek eddig menetrendszerűen 
közlekedtek az orosz és angol kikötök 
között, a jövőben csak Hamburgig köz­
lekednek.

Inzuitálták
a kecskeméti főispánt

A függetlenségi párt egyik vezérének 
botránya Fay István főspánnal

Kecskemétről jelentik: A kecskeméti 
választási harc hevében péntek este 
botrányos esemény zajlott le Kecske­
mét föuccáján. A választási küzdelem­
ben a függetlenségi párt odalán harcol 
Nagy László dr. fiatal kecskeméti ügy­
véd, akit nemrég a Kecskemétre ki­
szállt budapesti törvényszék nemzet- 
gyalázás vétségéért súlyos pénzbünte­
tésre ítélt. Pénteken Pay István, Kecs­
kemét főispánja egy budapesti lapban 
nyilatkozott és súlyosan hibáztatta a 
függetlenségi pártot, hogy olyan embe­
rek játszanak a pártban vezctőszcrrpei, 
mint a nemrég elitéit dr. Nagy László.

Nagy László dr. rendkívül felháboro­
dott a főispán nyilatkozata miatt. Pén­
tek este Nagy több barátja kíséretében 
autón kifelé indult a városból és ekkor 
a főtéren találkozott a főispánnal. Az 
ügyvéd megállította az aulát, leszállt és 
arculiitöttc Lay Istvánt, aki a kezében 
levő bottal véáekezeett Közben a főis­
pán elcsúszott, mire Nagy László dr. 
tovább ütlegelte a földön fekvő Eayt. 
A verekedésnek csak az összesereg'ö já­
rókelők tudtak végetvetni.

Ettől az incidenstől eltekintve a vá­
lasztás nyugodtan folyik Kecskeméten, 
ahol szombat este zárták le a szavazást
és az eredményt vasárnap hirdetik ki.

Elhanyagolt fogbetegség következtében
meghalt dr. Dukál Adolf kanizsai bankigazgató
Sztarakanizsáról jelentik: Sztara- 

kanizsán szombaton városszerte 
nagy megdöbbenést és részvétet kel­
tett dr. Dukai Adolfnak, a Sztura- 
kanizsai Keresztény Népbank igaz­
gatójának váratlan, tragikus halála. 
Dukai, aki Sztarakanizsa leggazda­
gabb polgára volt és élénk szerepet 
játszott 9 városka társadalmi életé­
ben, szombaton délben foghúzás 
után keletkezett állkapocsgyulladás- 
ban meghalt.

Dukai Adolf négy hónappal ezelőtt 
kezdte kezeltetni fogát az egyik szta- 
rakanizsai fogorvosnál, aki idegölő 
tömést tett a bankigazgató fogába 
és megkérte páciensét, hogy két nap 
múlva ujból jöjjön el, hogy az ideig­
lenes tömést eltávolítsa és hogy a 
megölt idegrészt kivegye. Dukai 
azonban csak négy hónap mulva, mi­
kor már nagy fájdalmai voltak, ment 
el a fogorvoshoz és kérte, hogy huz­
za ki a fogát. Azonban a fog kör­

Augusztus 15-ik.étöl kezdve 
fölemelik a vasúti tarifát

Csak az áruszál itás tarifái inak drágítását tervezi a 
közlekedésügyi miniszter

Beogradból jelentik: A közleke­
désügyi miniszter elhatározta, hogy

augusztus 15-ikétöl kezdve a 
vasúti tarifát fölemeli.

Az állandó tarifa-bizottságot már 
összehívta Miroszavljevics tábornok 
közlekedésügyi miniszter, aki a bi­
zottság tagjainak küldött meghívó­
ban hivatkozik arra, hogy 

a vasúti tarifa fölemelését in-

N e m  a d j a  f e l  a u t o n ó m i á j á t
a  v r s a c í  k a t h o l ik u s  h l  í k ö z s é g

A h i t k ö z s é g  r e s id k  v t iü  k ö z g y ű lé s e  e g y h a n g ú la g  v is z -  
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t e t t  a la p s z a b á ly o k  t
Vrsacról jelentik: A vrsaci katholikus 

hitközség a Szerbia-szálloda nagytermé­
ben rendkívüli közgyűlést tartott mint­
egy kétezer főnyi közönség részvétele 
mellett.

Enáresz Jakab esperes elnöki meg­
nyitójában kérte a hallgatóságot, hogy 
biztosítsák a közgyűlés méltóságteljes 
lefolyását, majd átadta a szót a hit­
község világi elnökének, dr. Kelirer 
Gyula tartományi képviselőnek, aki más- 
félórás nagyszabású beszédében az 
alapszabály módosítások körül keletkezett 
nézeteltéréseket és azokat a tárgyaláso­
kat ismertette, amiket az egyháztanács 
folytatott a becskereki püspöki adminisz- 
traturával. Eelolvasta azokat a leira­
tokat, amiket Rodics Rafael intézett az 
cgyliáztanácshoz és kijelentette, hogy 
az egyháztanács kénytelen volt tiltakoz 
ni az érsek leveleinek hangja miatt.

Az admiuisztratura által megállapított 
uj alapszabályoknak három pontja tette 
szükségessé a rendkívüli közgyűlés 
összehívását, mert kényes természetük 
miatt az egyháztanács saját felelősse­
gére nem dönthetett ennek a három pont­
nak elfogadása, vagy elutasítása felett 
Ez a három pont a következő:

1. Vrsac város egyháztanácsa negy­
vennyolc tagból áll. amelyben helyet 
foglal az esperesen kiviil a legidősebb 
káplán és hitoktató is.

2. Az egyháztanács és a közgyűlés 
által hozott valamennyi határozat csak 
akkor jogerős, ha azokat a püspök jó­
váhagyja.

3. A püspöknek bármikor jogában áll 
az egyháztanácsot felfüggeszteni és he­
lyébe kuratóriumot kinevezni.

Enáresz Jakab esperes védelmébe vet­
te a püspök intézkedéseit és azt igyeke­
zett bizonyítani, hogy a módosított 
alapszabályok elfogadása esetén sem éri 
semmi hátrány az egyházközség tag­
jait. Érvül hozta fel, hogy a lcgmodW'

nyéke ekkor már gyulladásba ment at 
és sem dr. Kornél József, sem dr. 
Koch Afnold kanizsai orvosok nem 
vállalkoztak a fog kihúzására, ha­
nem azt tanácsolták Dubainak, hogy 
keresse fel az egyik szuboticai fog- 
specialistát. Dukai egy héttel ezelőtt 
bejött Szuboticára és az egyik fog­
orvosnál kihuzatta a fogát. A foghú­
zás után a bankigazgató visszatért 
Kanizsára, de állapota napról-napra 
rosszabbodott, úgy hogy néhány nap 
előtt ujból visszatért Szuboticára és 
egyik szanatóriumban kezeltette ma­
gát. Két nappal ezelőtt az egész áll­
kapocs gyulladásba került és Dukai 
állapota aggasztóra foráula. Szom­
baton délben Dukait hozzátartozói 
Kanizsára akrták szállítani, de a 
bankigazgató útközben meghalt.

Dukait kiterjedt rokonságán kivid 
három árvája és kiterjedt család 
gyászolja, Temetése vasárnap dél­
után lesz.

dokolttá teszi, hogy a rezsikölt­
ségek emelkedtek és a vasúti 

anyagok megdrágultak.
A közlekedésügyi miniszter egye­

lőre csupán az árutarifa fölemelé­
sét tervezi,

a személytarifát viszont csök­
kenteni fogja,

miután a személyi díjszabás amúgy 
is magas.

nehb államban is a törvényhatóságok és 
városok határozatai csak akkor érvé­
nyesek, ha a miniszter azokat jóváhagy­
ja. A harmadik pontra vonatkozólag ki­
jelentette, hogy bármilyen egyesületnek, 
városi vezetőségnek működését felfüg­
gesztheti a miniszter, miért ne gyako­
rolhatná ezt a jogot az egyháztanáccsal 
szemben a püspök?

lij. Paszt Gyula földbirtokos eré­
lyes hangon tiltakozott az ellen, hogy a 
püspökség a hagyományos autonómiái 
egyetlen tollvonással meg akarja sem­
misíteni. Kérte a közgyűlést, hogy uta­
sítsa vissza a püspök által erőszakolt 
alapszabályokat, mert ezzel a tizenötödik 
századba akarják visszataszítani a 
katho'Jikus egyházat.

Majer szőlőbirtokos nagyszabású be­
szédében sikraszállott az autonómiáért, 
de ajánlotta, hogy kíséreljék meg az 
esetleges békés megegyezést. Azt in­
dítványozta, hogy ajánlják a püspök­
nek a következő módosításokat: Ha az 
egyháztanács és közgyűlés határozatait 
a püspök nem fogadná el. rendkívüli 
közgyűlés döntsön végérvényesen. A 
harmadik pontot Majer szerint minden 
körülmények között el kell utasítani.

Seharter Boldizsár vaskereskedö azt 
indítványozta, hogy az egyháztanács 
illésein csak akkor vehetne részt egy 
másik pap, ha az esperes akadályoz­
va van megjelenésében.

Eirneisz Károly szölönagybirtokos in­
dítványozta, hogy az egyháztanács és 
közgyűlés határozatait abban az eset­
ben terjesszék a püspök elé jóváhagyás 
céljából, ha azt harminc egyházközségi 
tag megfellebbezte. Ha pedig a püspök 
felfüggeszti az autonómiát, huszonnyolc 
nap alatt köteles kitűzni az uj választá­
sokat.

A közgyűlés ezután a püspök javasla­
tát egyhangúlag visszautasította és ma­
gáévá tette Seharter Boldizsár és Eirn­

eisz Károly módosító javaslatait.
A közgyűlés határozatai után egyházi

körökben biztosra veszik, hogy a vrsaci 
hitközség autonómiáját Roáics püspök 
felfüggeszti és kuratóriumot fog kine­
vezni a hitközség élére.

Kinek javára kémkedett?
Bonyolult kémkedési história a novi­

szadi törvényszék előtt
Noviszadról jelentik: Szombaton dél­

előtt kilenc órakor kezdte meg a novi- 
szaái törvényszéken Radulovics Mi lője 
tanácsa Pap Jolán kémkedési pőrének 
tárgyalását, amely iránt igen nagy ér­
deklődés mutatkozott. Pap Jolánt az­
zal vádolták, hogy egyik tagja volt a 
Vrabarics-fcle kémbandának, amely fö­
lött 1923-ban Ítélkezett a noviszadi tör­
vényszék. Vrataricsnak az ítélet után 
sikerült megszöknie és szökése előtt a 
noviszadi ügyészség fogházában ismer- 
kedett meg Pap Jolánnal, akivel később 
is összeköttetésben maradt. Pap Jolán 
Noviszadon sikkasztás miatt négy hó­
napra volt lezárva és szabadulása után 
többször ment át Magyarországra.

A szombati tárgyaláson a vádat dr. 
Antonijevics államügyész képviselte, mig 
a védelmet dr. Pavlasz Ignác, helyettese 
dr. Szalontay Adoli látta el.

Pap Jolán kihallgatása alkalmával el­
mondotta, hogy nem érzi magát bűnös­
nek, mert tulajdonkénen nem a ma­
gyar, hanem a jugoszláv hatóságok szob 
gálatábaii'állott és Vrataricsékat a jugo< 
szláv hatóságok kezére akarta juttatni. 
Mikor a noviszadi fogházból kiszabadult, 
árukat csempészett Magyarországra 
Egy alkalommal elfogták és egy csend­
őr arra szólította fel, hogy végezzen 
szolgálatokat a jugoszláv hatóságoknak, 
akkor szabadon köztekcdlietik a hatá­
ron. Pap Jolán ekkor ajánlatot tett 
Lungulov Radivoj volt szuboticai rend­
őrfőnöknek, hogy megfigyeli Vrataricsé­
kat és azokat a rendőrség kezére játsza. 
At ment is Magyarországra, ott össze­
köttetésbe lépett Vratariccsal, majd 
Égerttel, a szegedi kémiroda főnökével, 
akinek szintén ajánlatot tett, hogy kém­
szolgálatot végez. Egert azt mondotta 
neki, hogy nem ismeri és először meg 
kell győződnie őszinteségéről. Ezért meg­
bízta, hogy menjen át Jugoszláviába és 
ott Sztáribecse közelében kutassa ki 
hogy Sulinszkf János tanyáján járt-e az 
az ember, akit kevéssel azelőtt egy fel­
adattal átküldött a határon. Pap Jolán 
ebben az ügyben el is járt és jelentést 
tett, hogy a küldönc nem járt a tanyán. 
Ezután Vratariccsal lépett összeköttetés­
be, aki a noviszadi fogházból Szegedre 
szökött, ahol a Gcm-uccában lakott. 
Pap Jolán vallomása szerint azt akarta 
megtudni, hogy Vratarics. mikor szám 
dékozik visszatérni Jugoszláviába. Mi­
kor megtudta, hogy egy Gyárfás nevű 
tiszttel Vratarics újabb akciót akar kez­
deni az SHS királyságban, végigkísérte 
eket magyarországi útinkon, ahol ifj. 
Dobó János tanyájáról indultak el Szu- 
botica fele. Ekkor Pap Jolán gyorsan a 
határra ment és levelet küldött Lungu- 
l'ovnak, amelyben jelezte, hogy Vratari- 
esek merre akarnak átjutni. A jugoszláv 
hatóságok nem jutottak Vratarics nyo­
mára. Pap Jolánt időközben a határon el­
fogták a jugoszláv csendőrök, de meg, 
szökött és Magyarországra ment, ahol 
tavaly hamisításért nyolc hónapra Ítél­
ték.

A bonyolult és rendkívül zavaros ügy­
ben ezután Lungulov volt rendőrfőnököt 
hallgatja ki a bíróság, aki zárt tárgya­
lást kért. A bíróság el is rendelte a zárt 
tárgyalást, amely több mint egy óra 
hosszat tartott. Ezn.án Gyakov Alek- 
szandar noviszadi elsöosztályu rendőr­
kapitányt, a politikai ügyosztály főnö­
két hallgatta ki a bíróság, aki elmon­
dotta, hogy Pap Jolán egy ízben nála 
is jelentkezett és felajánlotta szolgála­
tait, ö azonban ezt az ajánlatot vissza­
utasította és jelentést tett a noviszadi 
ügyészségnek. Pap Jolán Vratarics szö­
kése előtt pár nappal a noviszadi tör­
vényszék épülete előtt látta, mint egy 
fi.gházőrrel beszélgetett, ezért az a KVa‘ 
unja, hogy ö készítette elő Vratarics 
szökését is.

Á bíróság a védő kérésére elrendelte 
a bizonyítás kiegészítését és ezért a tár­
gyalást elnapolta.
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A
iskolaigazga tó

Fegyelmi ban.li.tjs — tanítóból 
igazgató

Szomborból jelentik: A letartózta­
tott kulai polgáriiskolai igazgató, 
Dobriljevics Mihály ügyében tovább 
folyik a vizsgálat.

Az iskolaigazgatót pénteken dél­
előtt Alekszies Bozsa kulai rendőr- 
felügyelő tartóztatta le az iskolában. 
A szolgabiróságon, ahol DabrHjevi- 
cset kihallgatták, az iskolaigazgató 
izgatottan tiltakozott a letartóztatás 
ellen és csak akkor nyugodott meg, 
amikor közölték vele, hogy több ku­
lai szülő tett ellene följelentést er­
kölcstelen merénylet miatt. A legsú­
lyosabb vádat egy tizennégyévcs 
leány szülei emelték Dobriljevics el­
len. aki a íöljelentök szerint tör be­
csalta a diáklányt és megbecsteleni- 
lette. Az iskolaigazgatót még pénte­
ken Killáról beszállították Szombor- 
ba, ahol dr. Popovics Radivoj vizs­
gálóbíró vezeti a további vizsgálatot.

Dobriljevics azelőtt Szilváson volt 
tanító és onnan került Kukára. Szil­
váson fegyelmi vizsgálatot vezettek 
ellene, mert különböző szabálytalan­
ságokat követett el. A fegyelmi vizs­
gálat azonban rá nézve mégis sze­
rencsésen végződött: büntetésből át­
helyezték Kulára —- igazgatónak.

A gákovói halpaprikás
A felebbvileli bíróság leszáli- 

tóttá a Schwarzen Brúderek, 
büntetését

Noviszadról jelentik: A noviszadi fc- 
lebbviteli bíróság most tárgyalta a gá­
kovói »Sch\varzcn Briidcr® asztaltársa­
ság tagjai ellen indított bünpert.

A gákovói »Zum Schwarzen B rúder­
hez, címzett vendéglőben a »Sc.hwarze 
B inder asztaltársaság 1924 december 
22-i'kén lialvacsorát rendezett, amely a 
késő éjszakai órákig tartott. A vendéglő­
ben az asztaltársaságon kívül csak a 
csendőrőrmester volt jelen, aki egy má­
sik asztalnál borozgatott és utóbb zené­
szekkel muzsikáltatott magának, azonban 
jóval éjfél előtt elhagyta a vendéglőt. 
Alig távozott cl, rendörőrjárat jelent 
meg a vendéglő udvarában, ahova kihi­
vatták a vendéglőst és a vendéglő be­
zárására szólították fel, mert a záróra 
már elmúlt. Thoscnbcrgcr János vendég­
lős arra kérte a rendőröket, hogy csak 
távozzanak nyugodtan, inert másnap 
majd bemegy a községházára és utólag 
ha kell, megfizeti a büntetést. A rendőr- 
őrjárat erre eltávozott, de negyed óra 
múlva újra megjelent és megismételtté 
előző felszólítását, de Thoscnbcrgcr 
ugyanazt a választ adta. A rendőrök új­
ból eltávoztak, de öt perc múlva har­
madszor visszatértek és ekkor Birjukin 
Fcdor rendőrőrvezető és Terzin M’adcn 
rendőr már erélyesebben léptek fel, 
megtiltották a zenélést és távozásra szó­
lították fel a »Scli\varze Briidereket.« Az 
orosz származású Birjukin Fcdor. hajt­
hatatlan maradt, süt lekapta szolgálati 
fegyverét és az.t a vendéglős mellének 
szegezte. Erre már a »Sch\varzc Briidc- 
rok« odarohantak a rendőrökhöz, ne­
hogy azok meggondolatlanul valami hajt 
okozzanak. Egyiktik kivette Birjukin ke­
zéből a fegyvert és kiszedték a tölténye­
ket belőle és a puskát nem adták visz- 
sza. Birjukinnak. A másik rendőrnek 
fegyvere nem volt töltve és ezt vissza
is adták a rendőrnek.

A rendőrök eltávoztak és néhány perc 
múlva visszatértek egy polgári ruhás 
emberrel, akiről utóbb kiderült, hogy l(o- 
reties Száva, az nj rendőrőrvezető, aki 
aznap foglalta el hivatalát és még egyen­
ruhát sem öltött. Koretics elöretartott 
revolverrel lépett a vendéglőbe és kö­
vetelte Birjukin puskáját, de a »Schwar- 
ze Briiderek« vonakodtak azt visszaadni 
és kijelentették, hogy ismeretlen polgáii 
ruhás személyeknek nem adják át.

Birjukin egyre erélyesebben követel­
te a fegyvert, majd egyszerre két lövés 
dördült el, amelyek közül az cgy’k 
Thosenbergert érte, a másik fíőger Mar­
ton kabátját lyukasztotta át. Thosenberg 
Józsefet sem sértette meg a golyó, mert

a löveg megakadt a vastag télikabátban. 
Högcr a lövések zajára kiszaladt az uc- 
cára. Koretics azonban utána ment és 
újabb két lövést tett, de ezek sem talál­
tak. A halvacsora résztvevőit másnap 
letartóztattak, Thoscnbcrgcr János ven­
déglőst átadták a szombori ügyészség­
nek, de a többiek ellen is eljárást in­
dítottak.

Múlt évi március 31-én Thoscnbcrgcr 
János és társai a szombori törvényszék 
elé kerültek, ahol őket hatóság elleni 
erőszak és hivatalnoksértésért vonták 
őket felelősségre. A törvényszék Tho­
senberger János vendéglőst hat havi, 
Huger Mártom, és Hőgcr Sebestyént há­
rom-három ’mvi, l'z i 'a ’’ertncct négy 

tvl, Thoscnbcrgcr Józsefet és Hölfel

Lindberg kapitány Brüsszelben
Az amerikai pilóta h tfön Londonba re p iia h o l az angOi 

kirágj külön kihallgatáson fogadja

nyilatkozatot tett közzé, amelyben test indít Nnngesser anyja és Colli 
báláját és köszönetét fejezi ki azért gyermekei javára. A bizottság leg-
a soha el nem feledhető szerctetért, 
amellyel Parisban fogadták. Lind­
berg délután érkezett Brüsszelbe.

Ujságirók előtt kijelentette Lind-í harmincezer frank gyűlt össze.
berg kapitány, hogy hétfőig marad Londoni jelentés szerint Lindberg a következőket mondotta:
Brüsszelben, azután tovább repül kapitány fogadtatására London vá- 
Londonba, ahol négy-öt napot fo g ! rosa minden előkészületet megtett, 
tölteni, azt azonban még nem tudja,! Kedd délelőtt a királyi palotában és társaim nevében, hogy amikor irtuk,
hogy mi lesz további programja és j György király fogadja az óceán hö- 
hogy cllátogat-c más európai fővá- sót, aki londoni tartózkodása alatt a

mégegyszer visszatér Parisba, mi- lesz.

Dr. Váisef Imre v isszavon .a  az esperesek ellen  
fe lje len tésé I.

4.

rosokba is, mindenesetre azonban londoni amerikai követség vendége j községi állapotok keltettek bennünk. A

A. bánáti esperesek  teljes e légtételt  
szo lgá lta ttak  dr. Váradi Imrének

Nyilatkozatban jelentették k?, hogy Váradit nem akartak
megsérteni és nem ítélik cl társadalmi és közéleti tevékeny- e l i t e t  a nyilvánost
ségét — A tárgyalás során az esperesek védője á ’lamenenes 
izgatással vádolta dr. Váradifj de á vadai később visszavonta

Bccskcrckről jelentik: A becskcreki 
járásbíróságon Nikovics Milos biintető- 
járásbiró szombaton tárgyalta Váradi 
Imre dr.-nak a bánáti esperesek ellen in­
dított rágalmazás! pőrét. A tárgyalást 
nagy érdeklődés előzte meg és annak le­
folyása még a várakozáson feifii is szen­
zációsnak bizonyult, mert a tárgyalás 
során

az esperesek védője államellenes 
izgatás vádját etnelte dr. Váradi 

ellen.
A pert, mint ismeretes, Váradi Imre 

azért indította Brenner Frigyes, fferres- 
baeher Dénes, Holz Ferenc, Fábián Dé­
nes, Schummer Rudolf, Schelling József 
és Endresz Jakab esperesek ellen, mert 
azok Rodics Rafael érsekhez intézett 
memorandumukban kérték, hogy Vára­
dit bocsássa el az érsek az adminiszta- 

1 túra ügyészi állásából, mert ő benne lát­
ják a lelkek békéjét veszélyeztető mé­
tely és a romboló szellem mozgatóját. 
Az első tárgyaláson a járásbíróság a tör­
vényszék hatáskörébe utalta az ügyet, 
a törvényszék azonban visszaküldte azt 
a járásbíróságnak és igy került a per is­
mét Nikovics járásbiró elé. A szombati 
tárgyaláson a vádlottakat, akik Herres- 
bachcr kivételével valamennyien megje­
lentek. dr. Mihallovics Jován védte, a 
sértettet pedig dr. Ankies Bozsa ügyvéd 
képviselte.

Nikovics járásbiró a tárgyalás meg­
kezdése után ismét megpróbálta a felek 
kibekitését. ami azonban nem sikerűik 
és Mihajlovics védő viszonyúdat emelt 
dr. Váradi ellen becsületsértés és rágal­
mazás miatt, mert egy nyomtatványban, 
amelyet a hitközség vezetői Írtak alá, 
azt írták, hogy a papok csak azt mond­
ják meg a népnek, ami rájuk nézve ked­
vező. Ezenkívül a védő bejelentette, hogy

íeljeiontést tesz Váradi ellen a ezt nem Jehct büntetni, hiszen

Antalt három-három havi, ifjú Thosen- 
herger Jánost egy havi és Schwerer Fe­
l t  ncet három havi fogházra itél’.e, a 
mely Ítélet ellen valamennyi elitéit fe- 
lebbczett.

A noviszadi felébbvltcli bíróság május 
hó 16-ikán tárgyalta a bűnügyet és a 
bíróság Aranieki Sztankó-tanácsa pén­
teken hirdette ki a másodfokú ítéletet 
mely az elsőfokú bíróság itc'etét meg­
változtatta és Thosenberger Jánost és 
Schwerer Ferencet felmentette, ifjú Tho­
senberger Jánost egy havi és tizenöt 
napi, Huger Mártont és Hőgcr Sebes­
tyént liusz-husz napi, Dzsida Ferencet 
egy havi, Thosenberger József és Hölfel 
Antalt htisz-husz napi és Bergmann Ig­
nácot tíz napi fogházra ítélte.

alább egymillió frankot akar össze­
gyűjteni, amire meg is van a kilátás, jelentett be.
mert már az első este háromszáz-

szerb biintetötörvénykönyv 103. és
1 Ó-kik szakaszába ütköző állam- 
ellenes izgatás és hatósági személy 

megsértése miatt.
Dr. Mihajlovics a feljelentés indokolásá­
ban elmondotta, hogy az apostoli admi­
nisztrátor megreformálta a bánáti római 
kathotikus hitközségeket nemzeti és álla­
mi szellemben,

a hitközségekhez azonban főleg ma­
gyarok és németek tartoznak, akik­
nek ncm tetszett ez a nemzeti tö­
rekvés és harcot indítottak hogy 
olyan autonómiát szerezzenek, ami­
lyen a szerbeknek volt a mag.Var 
rezsim alatt és ezen autonómia fe­
dezete alatt államellenes agitáclót 
fejthessenek k| és nemzeti és álla­
mi érdekeink ellen kiizdhcsscnck.
Az érseknek az egységes alapszabá­

lyok kiadására joga van és a reorgani­
zálás mindenütt megtörtént és azt béké­
ben és nyugalommal fogadták a iiivők, 
csak Becskereken indítottak éles harcot 
ellene. Azt a határozatot, amelyben ál­
lást foglaltak az adininisztratura ellen, 
nyomtatvány formájában terjesztették, 
sőt a moziban is osztogatták és ezzel 
követték el a szerb biintetötörvénykönyv 
103. és 104-ik szakaszaiba ütköző bűn­
cselekményeiket. A védő végül kérte, 
hogy ezeket az ügyeket tegyék át a tör­
vényszékhez.

Ankies Bozsa dr., Váradi képviselője 
kijelentette, hogy ezt az ügyet nem le­
het összekapcsolni, hanem a sajtótör­
vény értelmében tegyen a védő külön 
feljelentést. Ami a becsületsértési és rá­
galmazás! viszonyúdat illeti, azokra az 
a megjegyzése, hogy az idézett kitételek 
nem meritik ki a becsületsértés és rágal­
mazás kritériumát, mert a hívők csak 
egyházi autonómiájukat követelték és

AZ ELSŐ DIJAT
a bucnos-a iresi 1925. évi a rgen - 
tiniai ip a rk iá llitá so a  a Pebeco- 
fogpaszta n y e rte . Az egész v i­
lág k o n k u rre n se l ré sz tv e tte k  a 
k iá llítá son . Kell en n é l jo b b  bi­
zony ítvány  ?
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az alkotmány biztosítja a vallás cs 
a hit szabadságát.

A katliQlikus egyházat senki sem támad­
ta, ellenkezőleg az egyház, egyes funk­
cionáriusai akarták tönkretenni a ncp 
hitót. A viszonyúddal csak az a célja a 
védelemnek, hogy elhúzza az ügyet. A 
nép, amikor látta, hogy a papok meg 
akarják fosztani jogaitól, harcot kezdett 
a jogokért és ezt nem lehet büntetni.

Mihajlovics: Arról van szó, hogy az 
egyház az állam kezében legyen.

Parisból jelentik: Lindberg kupi-'előtt Amerikába utazna. Nikovics járásbiró a viszonyúdat cl-
tány szombat délben Brüsszelbe re- A párisi amerikai kolónia tagjai utasította, mert az nem tartozik a járás- 
piilt. A reggelt lapokban Lindberg bizottságot alakítottak, amely gyüj- bíróság hatáskörébe, azonkívül

uintasltotta a biró az államellenes 
izgatás miatt tett feljelentést is.

Mi otjlovies védő semmiségi panaszt

Brenner Frigyest hallgatta ki ezután 
a bíró. Az esperes a járásbiró kérdéseire

— Az érsek urlioz intézett memoran­
dumot aláírtam és kijelentem a magam

annak a fájdalmunknak akartunk kifeje­
zést adni, amelyet az összekuszált hit-

rend visszaállítására törekedtünk, mint 
az érsek ur is, amikor 

a kormány felszólítására az egysé­
ges alapszabályokat kiadta.

Távol állt tölünk az a szándék, hogy dr. 
Váradi Imre urat személyesen vagy be­
csületében megsértsük.

Nikovics járásbiró: Miért Írták akkor, 
hogy a fertőző bajt csirájában kell el­
fojtani azzal, hogy Váradit megfosszák

előtt a lapokban és a köztudatban Vá­
radi személyével hozták összefüggésbe 
a hitközség ellenállását.

— Önök hitelt adtak ezeknek a hírek­
nek?

— Hitelt kellett adnunk, mert Váradi 
nem cáfolta meg, de

memorandumunknak egyetlen kife­
jezése sem irányul Váradi ellen, 

mi nem foglalkozunk személyes sérté­
sekkel és

sajná'kozásunkat fejezzük ki. ha 
V áradi Im re dr. ur é rz é k e n y sé g é t 

megsértettük.
Nikovics Milos járásbiró ekkor meg­

kérdezte dr. Váradi Imrét, hogy beéri-e 
Brenner Frigyes nyilatkozatával. Váradi 
szünetet Kért és a szünet alatt

a felek közö tt m eg állap o d ás jö tt 
lé tre .

amely szerint az esperesek a következő 
nyilatkozatot tették:

A biró békéltető felhívására a kö­
vetkező kijelentéseket tesszük: Az ér­
sek ur ökcgyelmességéhez benyújtott, 
és váll tárgvává tett memorandumunk­
ban. amely 1926 szeptember 29-én kelt. 
általunk használt kifejezésekkel, mint 
amelyek csakis az egyház szervezeté­
ben legújabban felmerült jelenségekre 
vonatkoznak, amelyeket mi elitéltünk. 
a legtávolabbról sem volt szándékunk 
dr. Váradi Imre ur személyét megbán­
tani, társadalmi és közéleti tevékeny­
ségét elitélni vagy öt becsületében 
megsérteni és őt kisebbíteni. Ha ennek 
ellenére a memorandumban foglalt 
egyes kitételeket mégis sértőknek ér­
telmezték volna, ezen értelmezés ellen, 
mint amely szándékunktól távol áll. a 
lehető leghatározottabban tiltakozunk 
és a történtek miatt sajnálkozásunkat 
fejezzük ki.*
N nyilatkozatot valamennyi vádlott 

aláírta.
Miután a nyilatkozatot jegyzőkönyvbe 

vették.
dr. Váradi Imre visszavonta fele- 

len tését,
Mihajlovics dr. pedig visszavonta a sem-, 
miségi panaszokat és ezzel a nagy szen- 

1 záciot keltett ügy megegyezéssel végétért.
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A z amerikai legény 
Ludason

fejére ütött. Ezután még kétszer súj­
tott rá.

Pék István és Molnár Antal ludasi le­
gények, akiket szintén tanúként hallga- 

Agyonverte a bál után barátját I tott ki a biróság, az eseményt tigy adják
. , it . . .. . . elő, mint a vádlott, de kijelentik, hogy

, *  5z“ ’o ca lo™<!ny“ éken aombalon űk nera tellck a vadlol(nak ^„„„1,41, 
ítélkezel! P a v ta te  István törvényszéki szen,rel,inyast és ncnl beszéltók rá a 
.  bu,'let()t*inácsa a szant^kos em* vadjona t |,ogy verje meg Törököt.
beröiés bűntettével vádolt Crevar Milos 
ludasi földművelő bűnügyében. A vád 
szerint Crevár Milos ez év február hó 
17-én Ludason, éjjel, nyílt uccán bottal 
leütötte Török Ádám ludasi legényt, aki 
a szenvedett sérülések következtében ott 
a helyszínen meghalt.

A közvádat Radoszavljevics Szlávkó 
államügyész képviselte, a védelmet Pis- 
kulics Zvonimir dr. ügyvéd látta el.

A vádlott, aki február 20-ika óta van A szuboticai vasutigazgaf-súg átlie- 
vizsgálati fogságban, elmondotta, hogy Evezésének kérdésével néhány nap előtt 
Amerikában született, de a helyet nem már foglalkoztunk. A közlekedésügyi 
tudja, hogy hol, húsz éves, apja nevét miniszter a napokban egy liorvát újság- 
nem tudja. A vádat megértette és bűnös- iró előtt ismételten azt a határozott ki 
nek vallja magát annyiban, hogy a cse- jelentést 'tette, hogy a szuboticai vasut- 
lekményre, amit elkövetett, több barátja igazgatóságot a legrövidebb időn belül 
rábeszélte, ö nem akarta Török Ádá- stratégiai okokból Noviszadra, a tartó 
mot agyonütni, hanem csak megverni, many székhelyére helyezik át. Ezzel 
Háromszor sújtott rá egy »jó vastag« egyidőben a tartomány nagyobb össze- 
bottal, amellyel a tiátát akarta találni és , get folyósított Noviszad város részére 

a vasutigazgatóság épületének felépíté­
sére.

Szuboticai közgazdasági körökben fel­
tűnést keltett a közlekedésügyi minisz­
ter nyilatkozata, valamint az a terv. 
hogy a kormány nagyobb összeggel 
hozzájáiriilt a noviszadi vasutigazgatóf 
sági épület felépítéséhez. Hivatalos he­
lyen nyert értesülések szerinti a köz­
lekedésügyi minisztérium úgy intézke­
dett, hogy a szuboticai vasutigazgató- 
súg egyes osztályait még ez év folya­
mán Noviszadra helyezzék. Noviszad 
város tanácsa már előre gondoskodott 
az áthelyezés lehetőségeiről és több is­
kolát és városi épületet hajtandó a vas­
utigazgatóság rendelkezésére bocsájta-

nem a fejét, egy ütés azonban a fejét 
érte. Mikor Török már a földön feküdt, 
akkor még kétszer ráütött a derekára.
Ezután áldozatát otthagyta a földön és 
távozott. Elmondotta a vádlott, hogy a 
Kérdéses napon »kis bál« volt Supljákon, 
amelyen ő is résztvett. A bálon Kecskés 
Piroska nevű leánnyal táncolt. Egyszer 
aztán odajött hozzá Török Ádám és 
megkérdezte tőle, hogy megengedi-e, 
hogy a bálból ő kisérje haza a Piroskát?
Azt mondotta, igen, de amikor éjjel ti­
zenegy óra tájban távoztak a bálból, két 
barátja szemrehányást tett neki, hogy 
miért engedte, hogy a leányt Török 
Ádám kisérje haza. Ezért akarta Törö­
köt megverni.

A vádlott után Kecskés Piroskát hall- | ni, ahol a hivatalokat és a tisztviselőket 
gáttá ki a biróság tanúként, ö  csak azt is elhelyezúietnék.
tudja, hogy ő elől ment Török Adóm­
mal, amikor a tiz lépéssel utánuk jövő 
vádlott, aki barátaival ment, egyszerre 
Török hátamögött termett és botjával

Sárika, f. 1 \ < A .• 1 a a .v ' ‘1 J » i • )' lí <«'» * ' •
Irta : Bujdosó P éter

A tanyán legközelebbi szomszédom 
volt. Ez azt jelenti, hogy ha ő is kiállt 
a tanya végéhez, én is kiálltam a mel­
lettünk elhúzódó düHöutra. tiszta idő­
ben megláthattuk egymás kar-csóválá- 
sát. Ez pedig azt jelentette, hogy gye­
rünk csak egy kicsit szomszédokéi.

Erre a szomszédolásra a tanyák vi­
lágában nagy szükség van akkor, ami­
kor az embert az idő beszorítja a tanya- 
tető alá! Két-háromórai kocsikázás a 
legközelebbi falu vagy város, ahonnan 
valami híradás érkezhetik lóháton ko­
csin. vagy gyalogszenrel. Postának, te- 
legráfuak. telefonnak ezen a környéken 
hire smcs. Ami olvasnivaló kerül a ka­
lendáriumon, vagy a biblián kívül, azt 
az ember már napvilágnál fölfalta. 
Mondjuk tél az idő és már négy óra 
tájban szent este van az apró ablaku 
tanyaházakban. Lámpát kell gyújtani. 
Már most hogy a petróleum ne égjen 
hiába, az ember beszélgető cimborát hi- 
voosk-íl magához. Ámbár il.ven esős őszi 
májusban is sor kerül erre.
1 Mondom; lámpát kell gyújtani, bár 
beszélgetni sötétben is lehet.

Az öreg Varga Szabóról hallottam, 
hogy annyira takarékos ember volt, 
hogy mécsvilág sohasem pislákolt ki az 
ő tanyája ablakából. Azokhoz a szom­
szédokhoz járt el telente beszélgetni, a 
kik hozzá hasonlóan fösvények valának, 
sötétben pipázgatták át a téli estéket és 
még a nadrágjukat is letolták, hogy ez­
alatt se kopjék a feneke. Varga Szabó 
olyan fösvény volt. Iiogv kutyát se tar­
tott a háznál. Maga ugatott egv üres 
fazékba, mert mégis szégyelite. hogy 
nincs kutyája.

De hát az én legközelebbi szomszé­
dom nagyon jó beszélgető cimbora volt. 
Egymás dohányzacskóiából rátöltöttünk. 
aztán eltréoseltünk egészen addig, amig 
jójcakát nem mondott a lámpa. Meg­
esett ugyan, hogy már kifogytunk min- 
d énből. csak a pipánk szortyogott, egy 
szót se szóltunk és mégis billent a fe­
jünk, mintha le akarna pottyannl a lá­
bunk elé. Úgy kaptuk vissza. Ilyenkor 
föláMt a szomszéd, aztán szó nélkül 
a kezét nyújtotta:

— Ne menjen még szomszéd, beszél­
gessünk még!

Több tanút nem hallgatott ki a biróság

Szubotica gazdasági körei tiltakoznak 
a vasutigazgatóság áthelyezése ellen

Az állam i hivat ti okai sorra elviszik  Szuboticáról

Manojlovics Dusán, Szubotica város 
főispánja vasárnap reggel előbb Novi-
szadra, majd Beogradba utazik és inter- nem működhet tovább. A főispáni hiva- 
veniálni fog a közlekedésügyi miniszter-' tál a jelentést a városi tanácshoz to-

Visszaült és tovább szunyókáltunk. 
Ez is jó volt. Néni voltunk egyedül, ö  
is magános ember volt. én is. Féltünk 
a hosszú éjszakák unalmától és igy rü- 
víditgettíik.

Azt mondja egyszer a szomszéd:
— Nekem elég volt. a teremtésit, meg­

untam a főzést: asszonyt hozok.
— Okosan teszi szomszéd, megnősül? 

Az. sok üggyeLbaiial jár: .idie-oda- 
szaladgálni. paphoz, templomba mász­
kálni . . .  Asszonyt hozok csak úgy, egy­
szerűen. Egyszer töretem be érte a lo­
vakat a városba, amikor kihozom. Má­
sodszor meg akkor, amikor kirágja az 
iszákot és visszaviszem. Elég ez ilyen
kutya útban.

— No persze. De hátha nem rágja ki 
az iszákot?

— Akkor meg ráérünk megesküdui 
az ősszel, szántás után még jó útban.

Mit prédikáljak én bele inásnak a pri­
vát dolgába, Iiogv talán ez igv még se 
jó, mert az az asszony vagy miféle, aki 
az első szóra fölugrik a kocsira, aztán 
kijön a tanyára, az bajosan lesz az az 
asszony, akiért érdemes volna csak 
egyszer is befogni a lovakat. A szom­
szédomnak régebben benőtt a feje lá­
gya. mint az enyém: világos fejű kálo­
mista magyar, aki deákiskofába is járt, 
hát ugyan mit ad ő az én prédikáci­
ómra? Mindössze azt mondtam neki:

— De olyat hozzon már. bátyám, aki 
siitni-főzni tud, hogy én is valami hasz­
nát vehessen).

Egyébre nem is gondolhattam, mert 
tudtam. hogy a szomszéd úgysem hoz 
egyebet a városról, mint egv öregedő 
asszonyságot, akit a sors rákényszeri- 
tett arra. hogy idegen háznál süssön- 
fózzön. Más ugyan aligha jönne ki hoz­
zánk a határszélre. Komolynak se vet­
tem ezt a becsületes szándékot. Csak 
szóbeszéd, hogy az idő teljék.

Másnap este a szomszéd béresgyereke 
kajdászolt be hozzám:

— Tiszteltet! a gazduram. tessék át­
fáradni egy kis vacsára.

— Megyek, fiam. megyek.
— a szomszédhoz? Tán va­

lami jót kotyvasztott és meg akar trak- 
tálni? Hát ballagjunk.

Nem utolsó dolog a csigaleves tyuk- 
husaal. se a kemencében pirosra .sölt 
kolbász, oldalas, pecsenye káposztával.

és meghozta az Ítéletet, mely szerint bű­
nösnek mondotta ki a vádlottat halált 
okozó súlyos testi sértés bűntettében és
editélte két évi {egyházra.

Amikor az elnök megkérdezte a vád­
lottól, hogy belenyugszik-e az Ítéletbe,
a vádlott azt felelte;

— Ha a biróság belenyugszik, akkor
én is belenyugszom.

Az ítélet jogerős.

nél aziránt, hogy a szuboticai vasut­
igazgatóságot ne helyezzék el Szuboti­
cáról. A/- áthelyezés nagy kárt okozna 
a szuboticai gazdasági életnek, főképen 
a kiviteli kereskedeleinnk, amit viszont 
az áliamnak nagy érdeke támogatni. A 
Magyarország és Ausztria felé irányuló 
exportra bénitólag hatna, ha a keres­
kedőknek, szállítóknak. minden alkalom­
mal Noviszadra kellene utazniok, hogy 
a szükséges engedélyt kieszközöljék. A 
szuboticai gazdasági körök elhatároz­
ták, hogy amennyiben Manojlovics Du­
sán főispán közbenjárása nem járna 
kellő eredménnyel, akkor Szuboticán és 
a környéken tiltakozó gyűléseken fog­
ják követelni az illetékesektől, hogy a 
vasutigazgatóságot hagyják továbbra is 
Szuboticán. A szuboticaiak joggal sé­
relmezik, hogy a kormány minden fon­
tosabb állami intézményt át akar helyez­
ni innen.

Legutóbb egy ugyancsak fontos álla­
mi intézmény jelentette be a főispáni hi­
vatalinak közeli eltávozását. A szubott- 
cai mértékhitelesítő hivatal, amely már 
évek óta súlyos helyiség-zavarral küzd, 
bejelentette, hogy amennyiben a városi 
tanács nem bocsájt rendelkezésére meg­
felelő helyiséget, kénytelen lesz Szom- 
borba vagy Noviszadra áttenni a szék­
helyét, mert megfelelő helyiség nélkül
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aztán a virágos kancsó teli borral a 'fe ­
hér abrósSiaf léterftétt asztalon. De 
ezeknek "uSak rféni hézfém akkorát, hi­
szen ilyesmiket ettem is. láttam is, mint

1 amekkorát néztem annak a menyecské­
nek, aki mindezeket a szomszéd kam­
rájából az orrunk elé varázsolta és akit 
az én szomszédom még a délutáni órák­
ban kihozott a városról.

Jaj nem volt az öreg boszorkány!
Hittsz-lmszonöt esztendős lánv vagy me­
nyecske volt. Piros ajkú. fehér fogsora, 
ragyogó szemű, formás vászon cseléd. 
No. ez a szomszéd ugyan jól kiválasz­
totta hamarjában. De hol. hogyan?

Előtte nem kérdezősködhettem. A 
szomszéd sem kisért most a düllőutra, 
hogy egyetmást kitudakolhattam volna 
a fehérnépről. Már a kút mellől vissza 
sietett, hogy ezt meg azt elfelejtette ki­
adni Sárikának.

Csak annyit tudtam meg. hogy Sári­
kának hívják, meg hogy otthagyta az 
uiát mert folyton kínozta azzal az örö­
kös féltékeny kedéssel, inkább szolgála­
tot keresett. De hogy ilyen hamar ta­
lá lt!. , .

Nem tudom, a szomszéd hogyan 
aludt, csak azt tudom, hogy én nagyon 
rosszul. Alig vártam, hogy másnap át­
jöjjön hozzám beszélgetni. Csakhogy 
nem jött ám. Istenkém ezt sem csodá­
lom. Harmadnap sem jött. Talán beteg? 
Negyedtiap magam mentem át hozzá. 
Csak a béresgyerek volt otthon.

— Hát a gazdád?
— Bementek ma hajnalban a várasba.
— Ebben a kutya időben? Mi az ör­

dögnek?
— Sárika nénémnek^van valami dolga.
Nem is a gazdának, hanem Sárika né- 

némnek? Szóval a szomszéd nemcsak 
akkor fogja be a lovakat, amikor az 
asszonyt kihozza meg visszaviszi, ha­
nem akkor is. amikor az asszony akarja.

Csak a következő héten botlott be 
hozzám a szomszéd.

— No hát Sárikát hol hagyta?
Egyet csapott a levegőbe.
— Az istenfáját annak a Sárikának, 

maradjon otthon! Hát csak nem csa­
varog mindég?

— De nálunk még nem volt.
— Eleget lődörög a városban. Azt 

hiszem hamar kirágja az iszákot.
—  Ugyan ne mondja,, szomszéd. Olyan 

jónak, ügyesnek látszik. Aztán meg 
szemrevaió is.

vábbitotta, amely lépéseket fog tenni, 
hogy a mértékhitelesítő hivatal lehetőleg 
a városházán kapjon megfelelő helyi, 
séget.

Az általános munkás-szövetség
az egységes választási tiszta elfen
A beeskereki szocialisták Is a mun­
káskamarái választási paktum reví­

zióját követelik
Noviszadról jelentik: A munkáskama­

rái választások egységes listája ellen 
megindult harc egyre jobban kiélesedik 
és úgy lábszik, hogy az augusztusi vá­
lasztások alkalmával a munkások mégis 
több részre szakadva vesznek részt a 
választásokon. Noviszadra most érke­
zett meg az általános munkás szövet­
ség zagrebi közipontjának május 25-én 
kelt határozata, amelyben a munkás­
szövetség erélyesen állást foglal a füg­
getlen szocialistákkal kötött paktum el­
len és megállapítják, hogy a noviszadi 
tartományi szakszervezeti bizottság túl­
lépte hatáskörét akkor, amidőn a füg­
getlenekkel. grafikai munkásokkal és a 
banktisztviselőkkel választási paktu­
mot kötött. Figyelmezteti a szakszer­
vezeteket a szövetség arra, hogy a 
munkátsikamara beogTadi központi tit­
kárságának engedélye nélkül semmiféle 
akcióba bele ne menjenek. Az általános 
munkás szövetségnek ez a határozata 
azt jelenti, hogy ha a noviszadi tarto­
mányi vezetőség továbbra is az együt­
tes lista mellett marad, az általános 
munkás szövetség külön listával megy 
a munkáskamarai választásokra.

A beeskereki szocialisták hasonló ha­
tározatot küldtek a noviszadi tartomá­
nyi vezetőségnek, ők is a paktum reví­
zióját követelik és biztosítani kívánják 
a szocialistáiknak a többséget. A pak­
tum körüli harc fejleményei egyre job­
ban elmérgesednek és nagyon valószí­
nű, hogy a tervezett egységből végül 
semmi sem lesz, legfeljebb újabb sza­
kadások.

— Az ördög törődik már, a szemre- 
valóságával.

Hamar áfáképnél hagyott a szom­
széd. A látogatásai is elmaradt. Vissza­
vitte ő az asszonyt a városba sokszor, 
de mindig kihozta. Nem tudita otthon 
hagyni — beiehabarodott. Az asszony 
meg nem tudott a tanyán maradni, mert 
valami vagy valaki nagyon húzta a vá­
rosba. A szomszéd lovai leromlottak, 
úgyhogy magam is haragudtam már 
Sárikára a sok gyiiszmékelésért. Alka­
lom jött rá. hogy meg is mondjam neki 
négyszemközt:

— Hát nem tud maga megmaradni a 
•szomszéd mellett? Látja, jó ember.

— Jó, jó, de sokat zsörtölődik, vesze­
kedik. féltékenykedlk.

— Aztán van rá oka?
Egyet rántott a vállán, aztán hamis­

kásan rámnevetett.
— Az uram is ilven volt.
Elhittem neki és megtudtam azt is, 

hogy Sárika valami csödörös káplárba 
bolondult bele és az én szomszédom 
kolbásza, sonkája, miié lassankint a Sá­
rika kaskáján keresztül a katonák 
gyomrába vándorolt. Megtudta ezt a 
szomszéd is, osakhogy egy kicsit későn. 
Haragjában elkergette az asszonyt. 
Gyalog ment a városba Sárika és pár 
nap múlva már a szomszéd kocsija tö­
rekedett be érte rettentő rossz útban.

Igv ment ez egv pár évig. Már azt 
hittem, iiogv ezeket csak ásó-kapa vá­
lasztja el egymástól, habár nem is es­
küdtek meg.

Csakhogy van ám az ásón-kapán kí­
vül egy másmilyen hatalmas erő is. 
amely elválasztja egymástól az élőket; 
a dobszó, a szegénység.

A szomszédom talpa alól kilicitáltatta 
a földet a Sárika kalandozása, csavar­
gása prédálása. Amikor a szomszéd ap­
ró cókmókjával sovány gebén költö­
zött haza a városba valami haszonbé­
res házikóba, városi parasztnak, már 
csak maga ült a szekéren fáradtan, öre­
gen. szomorúan.

Sárika úgy eltűnt mellőle, mint a 
kámfor.

Csak azt akarom mondani, szomszéd, 
most, harmincesztendő után. amikor téli 
estén magam pipáz-gatok és a múltba 
tokintgetek vissza, hogy ngjn elég az 
asszonyt könnyen hozni, hanem köny- 
nyen vinni is ketí, ha egyszer arravaló, 
mert másként m inket v isz el az Ö r d ö g •
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A d é lk ln a i c sa p a to k  
P e k in g e t  fen y eg e tik

P ek ln g b en  v é d e lm i  h a r c r a  k é s z l i  n e k  é s  n i c g e r ö d .  
t e t t e a  a  k ü lf ö ld i  n e g y e d e k  v é d e l m i t

Londonból jelentik: A kinai harctér 1 valamint „v.ln<rM«ri Xo ♦.................,
súlypontja legújabban Ho-Nan ta r - , lások m e tL r iS  U "
tományra terelődött és minden icl * irvp,iek ^Kvios testi A Rmfoldt ne- arra mutat, hogy ,n,,,ÜCn ‘ I n í , ^  ,a szú’”at

Ho-Nan tartományban fogják !földi követségek' katonai 'attaséi úgy 
megvívni az északi és déli esa- ; határoztak, hogy a Peking—ticncslni 
patok Rína sorsdöntő csatáját. , vasútvonalat minden körülmények

A harci tevékenység napok óta cg.v-: k?zt szabadon tartják, nehogy Pe­
re fokozódik és az elöesatározások 1 Kll’Fct elzárják a tengertől, 
már az egész vonalon megkezdőd- 1 okiói. jelentés szerint 
tck. a japán kormány erélyes jegy-

A hadiszerencse az eddigiek sze- nyújtott át úgy az északi,
rint az északi csapatoknak kedvez, *uint a délklnai korinánvoknak
de meg kell állapítani, hogy a harc- Cs. a *cgszigcrubb megtorló lé-
térről érkező hírek homlokegyenest réseket heh ezt kilátásba arra 
ellenkeznek egym'ssal és a déli esa- aZ .ereíre- ha az északi vagy a
patok vereségéről elterjedt híreket . '* hadsereg 1 ármilyen aka-
valószinüt’.emié teszi az a körülmény, j 1 áh t gördítene az Észak-Kiná- 
liogy ’ í ba irán.\ itott csapatok szálipá-

a oekingi idegen negyedben Iá- \  , • sa eheti.
zas izgalommal folyik a védd- J , 7 .r -"n iapaa hadosztaly-pa-

mi harc előkészítése. h Í k  L u tas ' tast kapott’ ll0Ky
V i S i ' l k 'a ,"Alini’ik ”Ck"’EÍ kÖVCtei dandiirt ús kc7dit" hakídéktalannl 
>Za rfvi ° E!-á • , .. >!'"lcto expedíciót, ha akár az ásza-

d •f,,eí aí1.y ie‘en ki’ akar a déli csapatok ellenséges
. , -e;u eling a jak Pekinget magatartást tanúsítanának az Pszak-
wpdrkrt kkrciíídc ck ? -ÍU1fd di nF" Kinaba szállított japán csapatokkal 

edtket Kői ulvevo drotakadalyok, szemben

Kanosok segély iránti kérelmét Is. Nagy 
'h á t provokált a szombori Általános 
eogyasztási Szövetkezet segély iránti 
kérelme, melynek során Kliein Mita 
Hozzászólása után elfogadták dr. Pa- 
lásthy Ödön azon indítványát, hogy a 
íelúílitandó Tartományi Takarékpénztár 
ut.’án alacsony kamatozású hitelt adnak 
a szövetkezetnek. A közgyűlés eluta­
sította Deronya község segélyiránti »:é- 
i elmét, Vajszku község kérelmét, Dobro- 
vol.ae Szavcz segé'yiránti kérelmet és 
Kain község kérelmet, viszont Sclirii- 
bír David szubotieai baromfitenyésztő 
cég sególyiráiiti kérelmét kiadták tanul­
mányozás végett a tartományi választ­
mánynak. Novivrbusz község kérelmét, 
nic'.vben az állami utak javítására fel­

vett I millió 400.000 dináros amortizá­
ciós kölcsönétlek garantálását kérte, az 
építésügyi miniszterhez terjesztették fel. 
Vajszku község jegyzője részére kért 
segélyt, a kérelmet az állandó választ­
mányból utalták.

Popovics Dáka, a pénzügyi bizottság 
elnöke beterjesztette ezután a bizottság 
jelentéseit. A pénzügyi bizottság javas­
latára a közgyűlés 50.000 dinárt szava­
zott meg a hercegovinál Ínségeseknek 
és ugyancsak 50.000 dinárt a földren­
gés károsultjainak. A június 5-én tar­
tandó szombori szokolszki szlet költ­
ségeihez 15.000 dinárral járult a tarto­
mány, niig a Rácskai Tűzoltó Szövet­
séget 35.000 dinárral támogatta.

A közgyűlés még a délelőtt végétért.

E ihntétek  a Pribicsevics-párlban
A pírt htrvát fa jai elégedő Unek Pribicsev.’cs poétikájával

Heogiadból jelentik: A független de- I Pribicscvics személyes politikája miatt 
mokrata pártban bizonyos bomlási ío- nem csatlakozunk a független remokrnta 
lyainat indult meg. A párt horvát tagjai párthoz és ezzel megnehezítik a Radies 
elégedetlenek a vezetőséggel és elsősor-' elleni front kiépítését.
ban Pribicscvics nagyszerb orientáció­
jával. Arról beszélnek, hogy Krizman

Az elégedetlenek kifogásolják Pribi- 
escvicsnek a szlovén haladó blokk kér-

volt miniszter cs Demetrovics Juraj volt J(lésében tanúsított magatartását is, mert 
horvát királyi helytartó állnak az elege- ! a szlovén blokk érdekében Pribioevics 
detlenek élén és kifogásolják azt. hogy i még a Vukicscvics-kortnánnyal is hai­
rt Rádióstól elfordult tömegek kizárólug 1 landó együttműködni.

Mussolini jobb belátásra jutott 
a jugosziáv-olasz konfliktus kérdésében

Ax olasz miniszterei ső t cxoozéjáaa.'í hatása Franc'aországfcan
Parisból jelentik: Mussolininek az mi értelme, sem jelentőseire nincs 

olasz kamara csütörtöki ülésén el- A l'igaro örömmel állapitj" meg 
mondott részletes expozéja élénken hocv anapiija meg,

Olaszellenes tüntetés Dubrovnikban
H  rom dubrovniki olasz réfz ’vett az olaszok nemzeti 

ünnepé’yen
Dubrovnikből jelentik: Az elmúlt es­

te Dubrovnikban olaszellenes tüntetést 
rendeztek.

hogy
Mussolini az olasz-Jugos^láv 
Koniliktusról egy szóval setu 
emlékezett meg. Ez a tény a 
dolgok kedvező klicilödésére 
enged következtetni és ugyfát- 
szik, hogy Mussolini maga is 
azon van. hogy a Jugoszláviá­
val meginduló tárgyalások minél 
előbb eredménnyel végződje­

nek.
A baloldali sajtó meglehetős éle-

foglalkoztatja a francia sajtót és a 
beszédnek különösen az a része kel­
tett nagy feltűnést, amelyben Musso­
lini hangsúlyozta, hogy

a fasiszta Olaszországnak kö­
telessége, hogy tökéletesen fel­
szerelje úgy szárazföldi hadse­
regét, mint tengeri és légi flot­
táját, mert szükség van arra, 
hogy Olaszország bármely pil­
lanatban ötmillió fegyveres em­

bert állíthasson talpra. . . ... ... .. . . . .  •-
A párisi sajtó mégis alig kommen- ACtív  rI,.!za ,a Mussolini kijelentéseit, 
tálja Mussolini expozéját és minden . ttofnl cv. szerint

A Palatiuo nevű olasz Közösön este 
tért vissza három dubrovniki (.lasz, a 
kik résztvettek a trieszti olasz nemzed 
ünnepségen és többek ámítása szerint 
fi dubrovniki olaszok nevében beszédei 
mondtak Jugoszlávia ellen.

A dubrovniki ifjúság tudomást szer- 
zett a bárom olasz szerepléséről, Qruzs- 
ba soreglettek, ahol a hajó érkezését 
várták. A csendőrséget és a rendőrséget 
iis fellármázták és valóságos hadidfla 
pólót teremtettek Gruzs környékén. A 
dubrovniki olasz konzul a rendőrséghez 
fordult és kérte, hogy védje meg az op- 
tánsokat az ifjúság dühétől. A rendőr-

jel arra mutat, hogy a lapokat fel­
sőbb helyről utasították, hogy tar­
tózkodjanak Mussolini kijelentései­
nek bírálatától.

A lapok gyér kommentárjaiból

.Mussolini beszédéi öl arra 'ehet 
következtetni, hogy a fasizmus 
ma inár csak terrorral tud ha­

talmon maradni.
Az Oeuvre utal a locarnói szerzo-

azonban egyöntetű megelégedés désekre, amelyekben Németország, 
csendül ki Mussolininek amiatt a ki-i Franciaország és Anglia különböző 
jelentése miatt, hogy a Brenner-ha-j kölcsönös kötelezettségeket vállaltak 
tárt. ha kell, fegyverrel is megvédi és a lap hangsúlyozza, hogy a locar- 
Németországgal szemben. A jobbol- nói hatalmaknak kell megakadályoz- 
cali Gaulols szerint Mussolini beszé-1 niok azt, hogy a fasiszta Ólaszor- 
de mindennél jobban igazolja, hogy szag túlságosan ki ne engedje a 
a locarnói politikának ma már sem- gyeplőt.

-------- ------------------ >■■■— . rn m i —  w — rq^gB— y — w  ■ -------------

Petrovics Milivoj főispán előterjesztést tett 
a kormánynak a kisebbségi nyelvhasználat 

rendezésére
A bácskai tartomány yyü .és befejezte műn ágii.

Szomborból jelentik: A bácskai tartó-1 merfefett. A kérvények során Beli-Mo- 
mánygyülés szombati közgyűlését dél-' nasztir község kérelmét a Beli-Monasz-
előtt negyed kilenckor nyitotta meg 
lerzin Pál a ’elnök. A napirend élőit 

Kliein M ita , a választmány elnöke vá­
laszolt dr. Deák Leónak a kisebbségi 
nyelvhasználat ügyében liozzáiníézett 
interpellációjára és kijelentette, bogy 
Petrovics Milivoj főispán már megtette 
előterjesztését a belügyminiszterhez a | 
kisebbségi nyelveknek a tartománygyii- 
tésen való rendezése iránt. A tartomány- 
SViílós Kliein válaszát egyhangúlag tu­
domásul vette.

A közgyűlés ezután áttért a napi­
rendre, a kérvények és panaszok tár- 
EyaJására, amelyeket Nikolics István, a 
kérwtoy- 6s panaszbizottság elnöke is-

tir—Vinograd—Karamac közötti müut 
kiépítésére a tartományi választmány­
hoz utalták megvalósítás végett.

Zvekan Antal és társai panaszát 
SzuLofca város azon határozata el­
len. ar 'cilyel a Bunyeváe Álarcá­
nak harminc hold földet ajándéko­

zott, elutasították,
mert ennek felülhirálata a belügyminisz­
ter hatáskörébe tartozik. Elutasította a 
közgyűlés a fiacskái Cserkész Szövet­
ség. a ^szombori Agrdria részvénytársa­
ság. a szombori Anyák Egyesülete, a 
Vöröskereszt Egyesület, a novlszadi 
Poljoprivredni Glasnik elmtt mezőgazda­
sági újság és több más egyesület és ma*

főnök megígérte támogatását, de kérte, 
hegy az optánsok csak a hajó elindulá­
sa előtt szálljanak partra. Az optánsok 
azonban rögtön megérkezésük után ki- 
szántak egy olasz tengerésztfszt kísé­
retében, akik azután a dubrovniki olasz 
konzullal folytatták útjukat Gruzsból 
Dnbrovnikba. Az olasz tiszt állandóan 
revolverén tartotta kezét, ami nagy 
izgalmat keltett a közönség körében. 
Az ifjúság hevesen tiintetni kezdett az 
olaszok ellen, a rendőrség azonban kor­
dont vont a tüntetők köré és megakadá­
lyozta, hogy az olaszokat bántalmaz­
zák.

A csendőrség két tüntetőt letartózta­
tott. Az olasz konzulátus épületét éjjel- 
nappal erős cscndörcsapatok őrzik.

Kigunyofák egy szinőarabban 
nagyatádi Szabó Istuán alakját

B  trd n y  a s ze g e d i s z ín h á z b a n  egy  e g y e te m i t a n á r  
szí .ó a r a b ja  m ia tt

Budapestről jelentik: A kepviselőbáz 
,szombati ülésén egy színdarab körül tá­
madt vihar, amelyben főleg a kormány­
párt kisgazda tagjai vettek részt. Az ügy 
e'özménye az, hogy Szegeden a magvar 
egyetemi tanárok összejövetelt tartottak 
és péntek este az egyetemi tanárok tisz­
teletére a szegedi Városi Színházban 
díszelőadás volt. amelyen dr. Mészöly 
Gedeon egyetemi tanárnak, >a szegedi 
egyetem magyar nyelv és irodalom ta­
nárának »Tótdgas« citnü .darabját mu- 
ta ták be. A darab a legerősebb támadás 
■i kisgazda mozgalom ellen és a klsguz- 

o törekvéseket nevetségeseknek, fel­
forgat óknak és együgyű emberek tény­
kedésének állítja be.

A közönség az előadáson megdöbben­
ve ismert rá az Eskütt-ügy szatirikus 
beállítására. A darab főszerepét nagy­
atádi Szabó Istvdn játsza, aki a szinda- 
•ab szerint a kiviteli panamákban bűn­
társa tett titkárának. Szerepel a darab­
ban az Eskütt-ügy ismert nőalakja, Tö­
möri Angela is. A főhős, vagyis nagy­
atádi Szabó István komikus együgyü 
paraszt, panamista és úgy ő, mint a kis­
gazda társaság, -akiket a szerző »kister- 
tneíőknek« nevez, a megvesztegethetőség 
és bornirtsdg reprezentánsai. Nem hiány­
zik a darabból a zsidó szereplő sem. a 
ki ha lehet még felülmúlja a vele egyliu- 
ron pendíilö kisgazdákat a becstelenség­
ben. A darab kínos feltűnést keltett és 
a közönség soraiból sokan még előadás

vége előtt eltávoztak a színház­
ból.

A kepviselőbáz szombati ülésén a 
napirend megállapításánál Rerki Gyula 
a kormánypárt egyik tekintéycs tagja^ 
aki Bethen közveteti környezetéhez tar­
tozik, tette szóvá az ügyet és nagy 
felháborodással tiltakozott az ellen, hogy, 
egy egyetemi tanár nagyatádi Szabó 
Istvánt egy színdarabban agy szerepel­
tesse, mint a megvesztegethetőség, bor­
nirtsdg reprezentánsát. Rámutatott Berki 
arra is, hogy felfogása szerint nlnc.i 
szükség az országban olyan sok egyetmi 
tanárra, mint amennyi van, de még 
mindig nagyon kevés a kisgazda. Fel­
hívta végii'. a kultuszminiszter figyelmét 
arra. hogy az ilyen egyetemi tanárok­
nak vigyázzon a körmére, mert az ilyen 
egyetemi tanárok működése csak arra jó 
hogy fokozza az úri osztály elleni gyű­
löletet.

A távollevő Klcbclsberg kultuszminisz­
ter helyett Petry Pál államtitkár vála­
szolt a felszólalásra és kijelentette, hogy 
az ügyről eddig nincs tudomása, azonban 
azt meg fogja vizsgáltatni és megállapít* 
ja, hogy ősszeegyeztethetö-e az egyete­
mi tanárok etikájával egy ilyen szín­
darab.

Az ügy parlamenti pertraktálása ezzel 
befejezést nyert, de annak előrelátható- 
iag folytatása is besz, mert a felháboro­
dott kisgazda képviselők az egyetemi 
tanárra l szemben elégtételt követelnek.
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— Országos gyermekkongresszus Ráerőszakolta a szerencsét. Topo-
------ V I P & a g V S  K J  V I  V 3 5 / . U 5  ' - -  -

üeoKradban. Beogradból jelentik: Az-Iáról jelentik: Karaesonji n II j 
országos ifjúsági vöröskereszt egyesület mázott topolai tanító sorsjegyet ‘ ’ 
választmányának kezdeményezésére szép- rolt, amelyet legkisebb nyeremennje i-
tt-niber elején országos gycrinekkon- 
gresszus lesz Beogradban. A kongresz- 
sznssal kapcsolatban ifjúsági kézimun­
kákból kláülitást is rendez a vezetőség. A 
rendező-bizottság már megindította a 
kongresszus előkészítési munkálatait.

— A világhírű zsldó-zcargón színház 
ntniszí-dl és szubotlcal vcr.Jcgszereplé-

Imztak. Oyetvai Lajos topolai sorsjegy- 
elárusító azt tanácsolta Karácsonyinak, 
hogy a nyertes sorsjegy helyett vegyen 
egy másikat. A tanító eleinte hallani sem 
akart arról, hogy még egyszer kockáz- 

pénzét. Gyetval elmagyarázta,

Versenyfutás magunkkal
Ilyen bánatos délutánra nem is emlé­

kezem, a felhők lomhák, ösztüvérek. 
megannyi ásító tehén, amelynek slam- 
posan kilóg a kék alsószoknyája. A nap 
megvakult, ez a szürke cső hályogot 
vont a szeme köré és a föld gőzölög, 
mint egy vcrcjlékcs állat. Aztán ismét 
apatiába esik a város, a harangok meg­
szólaltak és a nagy, méltóságos hanghul­
lámok bírókra keltek, a felhőkkel. A vi 
tágítás egyenesen reinhardti. Mindenki 
sápadt ma délután, az újságok betűt el­
fakultak, a cégtáblák lilában asznak és 
a gondolatok összeomlanak, mint egy 
fáradt ember. Ez a fáradtság b,.teszieó- 
dik az idegeinkbe, a hasba. vcbe agy­
ba, elszomorít és kívánatossá teszi a 
halált, akár egy messziről jött asszonyt.
Ilyenkor vigasztalódni kém . bántó a 
száguldó motor friss, jókedvű lármája, 
a villamos cscngetyiije, amelyek nincse­
nek alávette s-< átírnintális hangulatok- . nacsrncgve| pmpio nojyK iauonivaiaia tx in ; ,„„„ntrpri*p ,ir Marica oaevenai
nak. A motor robban es fut. De mi gyen- ‘ , ,v .. ,, . . .  -x Tnur™ sn megengedte dr. Iltcs Atarica pagjenai
gébbek és esendőkbbek vagyunk a gé- ; “ ' " ' ' • - 'illetőségű nőnek, hogy Zagrebban ügy-
pcinknél, az időjárás változását meg jó-\ — Elitc'ték a szentai kávéházi bot- védi gyakorlatot folytasson. Jugoszlá- 
solja a reumánk és egy nyá i cső elcsiig- 'rányok hőseit. Szántáról jelentik: A viában ez az első eset. hogy az ügyvédi 

szentéi rendörfökapütíány, Dimitrijevics pályán nő is működhet.

assa
hogy az összes nagy nyeremények még 
bent vannak a játékban. Karácsonyi

. nagynehezen kötélnek állott. Alig távo-
se. A Reinhardt-szineszck után cgv !zott c, azon|)an Karácsonyi a sorsjegy­
másik világhírű együttes, a Habimah ,e) távirat jött, mely szerint a 110.766. 
zsidó-zsargon színtársulat fog Novisza. szán’u sorsjegyet 20.000 dinárral kilmz- 
don és Szuboticán vendégszerepelni. No- Qvetvai csa|< ,nost kezdte sajnálni, 
viszadon június negyedikén a Szulamith? j ,‘0Ky cladta a sorsjegyet, de azért öröm- 
operett, ötödikén a Gólem-operett és i]ne) értesitettc Karácsonyit szcrencséjc- 
hiatodikán a Dybuk cimii énekes zsidó i rő, érdekes hogy ugyanezt a számot 
legenda kerül színre. Szuboticán Pedig í Qyetyai pár’ nappal előbb egy jóbarát- 
juuius hetedikén a Szulamith, nyoltadi- . . J)ak ajániotta, aki azonban nem vette 

meg.
95 dinár egY kávésabrosz 6 szalvétá­

val Székely dlvatáruházában.
— Első női ügyvéd Jugoszláviában.

Beogradból jelentik: Az igazságügymi- 
niszter a napokban kelt rendeletével

kán pedig a »Der Maim dér Alies kann-, 
cimii operettet mutatják be. Az együttes 
a legértékesebb orosz szlnházkultura
reprezentánsaiból áll. akik Habimah
zsidó-zsargon színtársulat név aüatt az 
egész világon nagy sikereket arattak 
legyek elővételben Noviszadon csak 
Bácsmegyei Napló fiókkiadóhivataláhan!

geszt, bizalmatlanná és gyávává változ­
tatja a hőst is. .4 kémények pöiekilnek; 
a ház orra a kémény, amelyen át léleg- 
zünk, te is, én is, r.átaás orrmányok tu- 
tulnak az ég felé. és ki tudja milyen né­
ma fájdalmaktól terhesek? A sétatér fái

'! ihouiér, a csütörtök este rendezett ká- Kétezer dinár az uecascprö életé-
véházi botrány ügyében szombaton hh - ! ért> A szubot:cai törvényszék 1926 má-
d'ette ki az ítéletet. Russwurm Oszkár 
és társai előtt. Russwurmot kétszáz, Né- 
sics Bránkót száz, Bábin Szlavkót, Szá«

oly hatalmasak, megannyi asztmás öreg- ! vies Bránkót ötven-ötven dinár pénz- 
ur, ragyogó zöld ábrázattal, u/híTvc/í ; büntetésre ítélte. Ugyancsak szombaton
esőcseppek remegnek, mint a könny­
csepp, amelyet a szel töröl le gyengéd 
kezekkel. Ó, gondolj a télre nyáron és 
gondol] a nyárra télen, hogy fájjon a ha­
vas semmiség. Gondolj a tengerre a pa- 
licsi tó mellett és gondolj a paliesi (óra 
a tenger mellett, hogy megérthesd: hi n ­
nünk lakik minden szép és csudálatos. És 
gondol] a távoli nőre, akin átláttál, mint 
az üvegen és gondolj a szerelemre, 
amely piros selymekben izzik, akár a 
gyöngy. Ne nyúlj utána, ha igazán k í­
gyód és ne vágyódj utána, ha cl nem ér­
heted. A gazdag ember autón szalad a 
boldogság után, a szegény gyalog, a pi­
lóta repülőgépen, a masiniszta gőzzel, a 
biciklista kerékpáron, a matróz hajón, a 
kisgyermek hintalovon, a tüzér ágyugo-

hozott Ítéletet a főkapitány a február 
iió tizencgyediki kávéházi botrány ügyé, 
Ixm cs Russwurmot két napi elzárásra és 
kétszáz dinár pénzbüntetésre itcltc. Russ 
wurm -és társai íclebbeztck az ítélet 
ellen.

— Vasárnap lesznek a bolgár válasz­
tások. Szófiából jelentik: Május 29-én 
z

jus 20-án ötszáz dinár pénzbüntetésre 
Ítélte Dcrfler András szuboticai kereske­
dőt, aki 1925 november 19-én az ticcán 
motorbiciklijével elütötte és lialálragázol- 
ta Lalics Joca uccaseprőt. Az állam­
ügyész felebbezése folytán az ügy a no- 
viszadi felebbviteli bíróság elé került, 
melynek Gyurgyev Bosko-tanácsa pén­
teken megtartott tárgyalásán Dcrfler 
büntetését kétezer dinárra emelte föl, 
amely hat havi elzárásra változtatha­
tó át.

— A nevettetés — nem bűn. A szu-
zajlanak le a képviselőválasztások Uul- törvényszék január lü-én nyolc
gáriában, amelyekre nagy erővel vo­
nulnak fel a pártok. A legutóbbi nem­
zetgyűlésen a kormányzópárt a demo­
kratikus egyesülés pártja 247 mandá­
tum közül 141 mandátummal rendel­
kezett. A most összeülő képviselői,áz­
hat! a mandátumok száma már 273 lesz. 
A pártok a legkii'önbözöbb koalíciókba

lyón, a költő versldbakon és az őrüli 
versenyfutás mögött ott áll karikás os­
torral a kezében ő, akinek a nevét nem 
merem kimondani.

ft. i.)
#•

VÁROSF SZÍNHÁZ. Hétfőn. május30-án: 
Ingeborg, vígjáték 3. felvonásban 
Kurt Götz-töl. A volt Rcinliardt-szi- 
nészek német vendégjátéka.

VÁROSI MOZI. Május 23-tó', hétfőtől 
egész, héten A csodadoktor. A fő­
szerepekben: Rátkai Márton, Va- 
szary Piri, Vendrey Ferenc, Bá­
thory Giza. Székely Ibolya, Radó 
Sándor. A nő golgotája, dráma. A 
főszerepekben: Conrad Veidt, Har­
ry Liedtkc, Werner Kraus.

E'őadások kezdete hétköznap 5 és 9. va­
sár- és ünnepnapokon 4. Vs7 és 9 
órakor.

napi elzárásra Ítélte Bali.ia Jenő kani­
zsai tisztviselőt, aki a Hírlap egyik Szá­
mában cikket irt a sztarakanizsai rend­
őrségről. amelyet nevetséges színben•» **
tüntetett ffcb Bálija  ̂ az*ítélet ellen felcb- 
bezett és -ügye a noviszadi felebbviteli 
bíróság elé került, amely pénteken meg­
tartott tárgyalásán az elsőfokú Ítéletet• • 1 4 1 * _ * 11 2 1 . I f - 1

— Idöjóslás. A Meteorológiai Intézet 
jelenti: Enyhe és többnyire esős id ő i84^511 ^^344 89289 111459 117138 120888 
várható.' j 60553.

SCO dinárt nyert: 4603 6 16 52 93 6805!

társulva indulnak a választási harcba, j megsemmisítette és a vádlottat feluicn-
Nyári ruhakelmct legjobban vesz ! fc^ c azon a címen, hogy nem lépte túl 

Székely dbatüziefékcn Szuboticán. 1 ;l inK°s kritika határát s az, hogy tréfás 
leikkel irt a rendőrségről, még nem ható-

— Meghalt a bácskai evangélikus vi- i ságsértés.
.’ági feítigyC’öje. Wagner Vilmos dr.
imvisóvéi ügyvéd és földbirtokos, az — A házromboló sz.tapárl dobrovoljá- 
ccvangciikus egyházközség felügyelője cokat pénzbüntetésre ítélték. Noviszad- 
szombaton reggel ötvciicgyéves korában ról jelentik: Tersics .lován, Obuskovics 
súlyos betegség után meghalt. Halálát Iván, Plavsics Vladimir és Davidov 
kiterjedt rokonsága gyászo’ja. Temeté-i Andrija dobrovoljácokat a noviszadi tor­
sé vasárnap délután két órakor lesz No j vényszék 1925 május 12-én egy hónapi 
visovén. fogházra ítélte, mert 1923-ban Sztapá-

ron, mikor a Ecrnbacli-birtokon kiosztott 
Lcpedat és Jovanovlcs szuboticai íö- földeket vissza akarták tőlük venni, le- 

elárus:tónál vásárolt sorsjegyek közül j bontották és elhordták az uradalom 
a május 27-iki húzáson a következő egyik házát. A dcbrovoljácok az ítélet 
számok iüértek: jelien felebbezést jelentettek be és az

40n.C90 dinárt nyert: 22715 (íőnyerc. | ügyet pénteken tárgyalta a noviszadi 
meny.)

260000 dinárt nyert: 36636.
4000 dinárt nyert: 41620 73737.
2000 dinárt nyert: 4605 51427 59805

A noviszadi magyar párt közg? a- , -
lése. Noviszadról jelentik: A noviszadi 73 82 13034 15510 17 35 71 15989 20375
magyar párt vasárnap délelőtt 11 ó r a - i “44(lz ‘ '><84 9" 95 31062 63 64
kor a magyar-nccai Trombitás-ven l é g - 3’551 68 30801 33781 85 ^ 21 50
lőben közgyűlést tart ' I36621 37359 40,21 46 53 81 42030 69 94

gX 1 ' 45431 42 45705 9 15 46916 86 47703 23
— Hlvatalvlzsgálat Lökön. T.tel; öl (27 64 71 86 87 48066 49248 58 60586 99

jelentik: Vines Milán járási föszolgabir |  51500 54993 .58521 59487 61 65 59647 
l-ok községben hivatalvizsgálatot tar (.0940 yp 9s m ill  109 64733 68124
(ott. A toszolgahiro mindent a iegna- 169432 36 39 68 71218 28 64 80 90 72144
gyobb rendben talált és elismerését fe­
jezte ki Opra János jegyzőnek és a se­
gédszemélyzetnek.

66 73397 75895 80705 17 41 81011 36 <>0 
62 82316 43 53 87 83185 200 848 8 62 
85037 90 86138 49 74 95 86816 59 86 

— Kitüntetett tartományi rénzügy- 87216 34 76 88912 47 87 91829 93920
igazgatósági adóközegek. Noviszadról 96348 97427 5 7 98174 98775 89 95 99168 
jelentik: A pénzügyminiszter a növi-Í99711 24 42 1CO636 105301 17 108673 76 
szadi tartományi pénzügyigazgatóság ‘ 79 85 109875 110388 111018 123278
több tisztviselőjét, az adóigazgatás kö-l 111440 12.357 113111 30 37 72 116219
rül kifejtett eredményes munkájukért el­
ismerő oklevéllel és pénzjutalmakkal
tüntette ki.

117535 56 71 118617 69 79 81 118702 19 
37 120854 121775 78 81 95 122006 53 42 
84 122932 60 84 300.

J felebbviteli bíróság Sranicki-tanácsa. a 
.mely az elsőfokú ítéletet megváltoztatta 
?és a vádlottakat egyenként kétszáz di­
nár pénzbüntetésre Ítélte.

A »Nagyságos asszonyt már lát­
tam va’aho!« bemutatója a Népkörben.
Fodor Lásziló nagysikerű vigjátékát in- 
nius 5-ikén, pünkösd vasárnap este mu­
tatják be a Népkör színpadán a legjobb 
szuboticai műkedvelők. A főszerepeket 

! Reiter Ilonka, Gyenizse llus. Mamu- 
zsics István és V/eisz Ferenc játsszák. 
Az előadást nagy érdeklődés előzi meg.

— »TatárIárás« — ötödször. Jimius 
6-ikán, pünkösd másnapján este kerül 
szilire ötödször a Népkörben a »Tatár- 
járás.« Az előadást, mely a bemutató 
szereposztásában kerül színre, tánc kö­
veti. Jegyek előre válthatók a Mala- 
gurszki-féle tőzsdében.

— A noviszadi szocialista l'juinun- 
kások szervezkedése. Noviszadról je­
lentik: A noviszadi szocialista ituság 
csütörtök délután tartja meg alakuló 
ülését a Temerinl-uti Munkás-Otth u- 
ban. A gyűlésen Jegdics Jován mond 
a&ítációs beszédet

— A noviszadi semmitöszék nyári 
szünete. Noviszadról jelent,k: Ditnsics 
Aleksziander. a noviszadi semmitöszék 
elnöke erndcletct adott ki, amely sze­
rint a nyári szünet a semmitöszékeii 
ulius 3-ától augusztus 29-éig tart. A 
szünet alatt a seminitőszéken pniidea 
biról tevékenység szünetel.

— A semmitöszék nyolc évi fegy. 
házra szállította |e a gyilkos bosnyák 
napszámos büntetését. Noviszadról je­
lentik: A mult év augusztusában Ma- 
jetics Alcho bosuyák napszámos a b - 
gccsi parton agyonszurta Szavkics 
Zsivkót. A noviszadi törvényszék a 
mult év novemberében tiz évi börtön­
re itéte Ma.ieticsct és ezt az ítéletet .1 
tábla is jóváhagyta. A semmitöszék 
szombaton, figyclembevéve az enyhítő 
körülményeket, a gyilkos bosnyák nap­
számos büntetését nyolc évi fegyház-ra 
szállította le.

— Gradjanszki—Egyiptomi komb’nált 
6:0 (5:0.) A zagrebi csapat a középeu­
rópai túráról visszatérőben levő kairói 
és alexandriai kombinált csapat e’lca 
fölényesen győzött.

— Alag.var orvosok Alárlagriinben.
Grácból jelentik: A magyar orvosok 
szövetsége kirándulást rendezett az 
osztrák fürdőhelyekre. A badeni és sein- 
meringi szantóriumok meglátogatása 
után az orvosok Mariagriinbe utaztak, 
ahol ünnepélyes fogadtatásban részesí­
tették őket. A vendégek tiszteletére 
bankettet adtak, melvcn resztvettek a 
gráci egyetem tanárai is. Az első fel- 
köszöntőt dr. Erich Sticlil főorvos mon­
dotta, akinek üdvözlő szavaira dr. Eg- 
ressy Lajos, a kecskeméti állami gyer­
mek-üdülőhely igazgatója válaszolt. A 
magyar orvosok a bankett után fölke­
resték mariagriini szanatóriumot, ahol 
dr. Scbrottenbach Heinz tanár kalauzolta 
őket. A vendégek nagy elismeréssel nyi 
latkoztak a szanatórium modern orvos* 
berendezéséről és gyönyörű fekvéséről, 
A magyar orvosok Mariagrün után Glei 
chenbergbe utaztak.

1 . r— A jugoszláv kereskedelmi egyez- 
1 ménY és az olasz barátsági szerződés 
! a magyar felsöház külügyi bizottsága 
előtt. Budapestről jelentik: A felsöház 

! egyesített külügyi, közgazdasági és 
közlekedésügyi bizottsága szombaton 
tárgyalta többek közt a Jugoszláviával 
kötött kereskedelmi szerződések becik­
kelyezéséről szóló törvényjavaslatot és 
azt egyhangúlag általánosságban cs 
résztleteibcn is elfogadta. Utána a fel­
söház külügyi bizottsága tartott ülést, 
amelyen aZi olasz-magyar barátsági és 
döntőbírósági szerződést tárgyalta és 
azt ugyancsak egyhangúan elfogadta.

— A sikkasztó Pálffy Sándor bankár 
fcle-ége Öngyilkos left. Budapestről je­
lentik: Pálffy Sándornak, a bűnügyi kró­
nikában gyakran szereplő sikkasztó kur­
zus-bankárnak a felesége péntek este 
Üllöi-uti lakásán lugkővcl megmérgezte 
magát. Az előkelő földbirtokoscsaládból 
származó fiatal asszony nem bírta elvi­
selni a nyomort, amelyben férje letar­

tóz ta tása  óta volt. A bűnvádi eljárás 
! megindításával egyidejűleg nemcsak 
Pálffy Sándornak, hanem feleségének 

i vagyonát is lefoglalták, úgy hogy az 
i asszony albérlőket és kosztosokat tar­
tó i t  és igy igyekezett magát és gyerme­
keit fenntartani. De ez a súlyos küzde­
lem tönkretette az asszony idegeit és 
ezért követte cl az öngyilkosságot. Pál- 
ffyné állapota nagyon súlyos.

— Rendőrök a vádlottak padján.
Szomborból jelentik: A szombori tör­
vényszék Skrabalo-tanácsa, szombaton 
tárgyalta Pestrovics Milán. Tanurdzsies 
Dusán és Komncnov stanisevicsi rend­
őrök biinügyét, akik 1925 augusztus ti­
zenharmadikán a lopás miatt letartóz­
tatott Nikolics Milán, Miskovics Bózsa 
és Miskovics Borivoj többszörösen ro- 
vottmultu egyéneket, akiket vallatás köz­
ben ugy összevertek, hogy sérüléseik tiz 
nap alatt gyógyultak. Ezután heigazolóst 
nyert a tanuk vallomásából, hogy a rend­
őrök megverték a letartóztatottakat, a 
bíróság vallomás kikényszerítése bűn­
tettében bűnösnek mondotta ki a rendőrö­
ket és az enyhítő körülmények figyelem­
bevételével Petrovics Milánt 10 olc hav: 
fogházra, Tauurdzsicset és Komnenovot 
6—6 havi fogházra ítélte.
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__ Kubáni kozákok Pvasversenye 
Becskereken. Bccskcrekről jelentik: 
Vasáranp délután az Obilics-pályán a 
kubáni orosz kozákok, akik az egész 
világot bejárták nagy feltűnést keltő 
lovasprodukcióikkal, atlétikai lovaspro- 
dukciókat mutatnak be a becskercki 
közönség előtt. Különösen érdekes lesz 
a verseny díjkiosztása, amelyen hat 
becskercki urilcány szerepel: Jajikovics 
Szónya, NikoHcs Margit, Wattay Szö­
szt Daun Mandi, Tenner Évi és Eck­
stein L'li. Mindegyik hölgy választ ma­
gának egy kozákot, akinek a ruhájára 
egy kis kokárdát tlizi, azután azok el­
indulnak a versenyre és aki legelőször 
beérkezk, annak hölgye kapja az e'.ső 
dijat. Mind a hat leány értékes emlék­
tárgyat kap. A díjkiosztás zsűrijének 
elnöke dr. Zupkovics Pavle vármegyei 
főjegyző, tagjai: Alekszics Bogoljub 
polgármester, S^teíanovics Milos főka­
pitány, Vukics ezredes, Becskerek ka­
tonai parancsnoka, dr. Mara Jenő, Daun 
Aladár, Deinkó István és üagarin Bo­
ros herceg. A lovasverseny iránt szo­
katlanul nagy az érdeklődés.

— Hangverseny a Városi Színházban. 
Kramer Imre, a fatal szuboticai hege­
dűművész, aki a múlt héten nagy siker­
rel hangversenyezett a budapesti zene- 
akadémián, junius 4-én a Városi Szín­
ház hangversenytermében ad hangver­
senyt, hogy bemutatkozzék szülőváro­
sában is. A telietségcs fiatal hegedűs­
ről a budapesti kritika egyöntetűen 
megállapította, hogy előadása meleg és 
technika, a briliiáns és 'így szuboticai 
hangversenyét fokozott érdeklődés elő­
zi meg.

— Erősödik a haloldal a német szo­
ciáldemokrata pártban. Kidből jelentik: 
A német szociáldemokrata párt most 
tartotta meg évi kongresszusát Kidben. 
A kongresszuson számos delegátus éle­
sen bírálta a pártvezetőség politikáját 
és a »Yorwárts« szerkesztőségének el­
járását. A szónokok főleg azt kifogá­
solták, hogy a párt a volt uralkodó-ház 
birtokainak kisajátítását nem követelte, 
liánéin a polgári pártokkal együtt hoz­
zájárult a volt uralkodóház tagjainak 
kártalanítását. A kongresszuson álta­
lában baloldali hangulat uralkodott.

— Görög-keleti szerb hitközségi vá­
lasztások Bácskogradistén, Sztaribc-
cscjrőt jelentik: Bácskogradistén a na­
pokban zajlottak le a szerb hitközségi 
választások az egyházmegyei hatóság 
kiküldöttjének, Sztepanov Jován sztari- 
becseji kerületi esperesnek a jelenlété­
ben. A választáson, amely a 'legnagyobb 
rendben folyt, nagy többséggel a radi­
kális párti hitközségi lista került ki 
győztesen.

D r. h O R V A T
Ü D Ü L Ő  O T T H O N A

A  B  B A Z I A
Es^ranpu, modern kényolerrmel berendezett 
u i magyar ház. Saját na y árnyas park, n j- 
po , tori-ászok, ml d«n szobábó fe.s ge l«m- 

rí kilátás, fo yóviz. H rés bánáti konyha
Ü /ernieiex 5 óven felül Kiséret nélkül !'■».

Orvos a házban. 14»

— ^utó és hintó karambolja. Szentá­
ról jelentik: Kecskés Péter bérkocsitu­
lajdonos csütörtökön délután a Kara- 
Kyorgyeva ulicán hajtotta hintóját, ép. 
Pen be akart fordulni az uccasarkon, 
amikor az 1885. számú automobil utól- 
érte a kocsit, összeütközött vele olyan 
erősen, hogy a kocsi felborult, össze­
tört, Kecskés pedig súlyosabb sérülé­
seket szenvedett. Az automobil tulajdo­
nosa ellen megindult az eljárás. Kecs­
kést pedig beszállították a közkórház­
ba.

—■ Rablóbandák garázdálkodnak az 
amerkai árterületen. Ncwyorkból jelen­
tik: A louisianai árterületen néhány 
Papja rablóbandák garázdálkodnak, a 
P'clyek rendszeresen fosztogatják az 
elárasztott községeket. A nemzeti gár­
da parancsot kapott, hogy minden ban­
ditát. akit fosztogatás közben találnak 
a helyszínen, löjjcnck agyon. Missouri 
és Arkansas államokban, amelyeket 
előseör öntött el az árvíz, a víz, szintje 
aPadóban van és a viz innen is Louisia­
n a  vonul. A louisianai cukorültet- 
yénvekben okozott kár felbccsülhetet- 
im .

— Am ikor ku tyahá j'a l gyógyítják  a 
vérmérgezést. Szentáról jelentik: Ko­
vács Mihály tizennégyéves kanászgye- 
rck Fehér Opfetán István tanyáján tfz 
nappal ezelőtt rozsdás szögbe hágott. 
Orvosi kezdés helyett azonban javas- 
asszonyok gyógyitgatták a sebet rá- 
imádkozással, amikor pedig ez nem 
használt, kutyahájjal próbálkoztak. Csü­
törtökön a fiú állapota annyra súlyos­
sá vált, hogy végre beszállitatta gaz­
dája a szentai kórházba, ahol tetanusz­
oltást kapott, azonban az orvos későn 
jött, úgyhogy a fiú állapota életveszé­
lyes.

— Királysértésért letartóztattak egy 
sebesicsi földmivcst. Noviszadról jelen­
tik: A tavankuti csendörség letartóztat­
ta és besz.ál'itotta a noviszadi ügyész-

Gyetval Lajos bácstopolai sorsjegy­
árudájában vásárolt sorsjegyek közül 
a május 27-iki húzáson a következő 
számok nyertek:

20.000 dinárt nyert: 110766.
4000 dinárt nyert: 8547.
2000 dinárt nyert: 8515 103272 96702 

41498.
. . . . . .  p .. , . . .  . t . 500 dinárt nyert: 8556 12423 61 17044seg fogházába Ealkenstem József sebe-

Sicsi (őldmivest, aki királysértést köve- 3-,3.47’ 5
tett el.

— »Te csak pipálj Ladányid Junius 
12-én mutatják be a Népkörben Garay 
Béla rendezése mellett a »Te csak pi­
pálj Ladányi« cimü kacagtató vígjá­
tékot. A darab főbb szerepeit B. Török
Manci, N. Reményi Sári. Schlesinger Ili, j 124664. A nyeremények kifizetése ju-, rí. a « * • X t • I.   ! 1Deutsch Janka, Toldy Rózsi, Várhegyi 
János, Boros Miklós és Kiss Jenő játsz- 
szák.

H off ián  M ihály özvegye
SUBOTICA

W H n h i  vállalat.
Hoffman Sándor Budapest,
Dorottya ucca 9. Tel. Teréz 142-02.

— Ruzsics vezeti a SAND—Haj­
dúk mérkőzést. Zagrebból jelentik: Ve- 
ljkovics biró, akit a SAND—Hajdúk 
meccs levezetésére kiküldtek, lemondta 
a vezetést, mire a zagrebi birótestiilet 
Ruzsicsot (Beograd) delegálta az Oszi- 
jeken lejátszandó SAND—Hajdúk meccs 
vezetésére.

Eljegyzés. Schrciber Adél Sarfnovac 
és Barna Pál Szcnta jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett.)

— Veszedelmes betörőt fogtak el 
Sztarl-Futakon. Noviszadról ejlentik: A 
sztarifutaki csendörség letartóztatta Pet- 
rovics-Miatovics Lázár harminckét éves 
dáljoki lakost, aki a vásáron több lopást 
követett el. A csendörség kihallgatta Pet- 
rovics-Miatovicsot, akiről kiderült hogy 
hírhedt, veszedelmes betörő, akit számos 
ügyészség köröz. Petrovics-Miatovics 
1923-ban jutott először rendőrkézre No- 
viszadon, ahol számos betörésben vett 
részt. A noviszadi törvényszék el is ítél 
te hat évi fcgyltázra, a fegyházból azon­
ban sikerűit megszöknie. 1924-ben Őszi- 
jeken újból elfogták, elítélték és leszállí­
tották Mitrovicára, ahonnan szintén meg­
szökött és azóta a Vajdaságban és Hor 
vátországban követett el számos bűncse­
lekményt. A csendörség Petrovics-Miato- 
vicsot beszállította a noviszadi ügyészség 
fogházába.

— Cserkéfiznap Szuboticán. A szubo­
ticai cserkészegycsiilet vasárnap, 29-én 
a sztar’.beesel, szentai és kulai cser- 
készegyesüíctek bevonásával cserkész- 
és diszfelvonulást rendez Szuboticán. A 
menet a Kereskedelmi Akadémiától dél­
előtt tiz órakor indul és a főbb útvona­
lakon megy át. A cserkészegyesület 
kéri a közönség támogatását.

— A sabácl gimnazisták hangverse­
nye a Bunyevácska Maticában. A sa-
baei gimnázium hetedük osztályának 
növendékei Junius 9-ikén Szubotieára 
rándulnak ki és ez alkalommal a Bu­
nyevácska Matica .színháztermében 
hangversenyt rendeznek és előadják 
a .Stradivariusz»« cimü egyfclvonásos bo­
hózatot. Koncert után tánc lesz. Kez­
dete este kilenc órakor. Helyárak 20 és 
15 dinár.

Ne szalassza el szerencséjét! A leg­
jobb alkalom a meggazdagodásra: ren­
deljen azonnal osztálysorsjegyet a sze­
rencséjéről az egész országban híres 
M. S. Serdarusics-cégnél Beograd, Jev- 
remova 32. Mai számunk minden pél­
dányához csatolunk Ismertetést és ren- 
delőíapot

LIPIK-FÜRDŐ
megnyitotta tavaszi szezonját. Felülm úlhatatlan gyógyeredm ónyek.
VlUffürdői modern berendelés. Pe h«vjuk figyelmét a tavaszi rendki . Ali irmérsékléaefcre 
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nius hó 15-től veszi kezdetét.
Ingyen mozielőadás a kirakatban. A 

helybeli Konrath d. d. rádiócég érdekes 
módon reklamirozza az általa forgalom­
ba hozott rádióoikkeket. A világhírű 
»Blaupunkt« gyártmányokról egy na­
gyon érdekes trükkfilmet készített, me­
lyet hétfőn este 7 órától kezdve a ki­
rakatában levetít. Ezt a nálunk újfajta 
bemutatót nagy érdeklődés előzi meg- 
Iiyfajta trükkíilmek készítésére Kon- 
rath-cégnck Zagrebből és Beogradból 
már eddig is sok rendelése van.

— Kifosztották a vasúti váróterem­
ben. Szentáról jelentik: Kovács Mátyás 
Petrovaradinban szolgáló katona né­
hány napi szabadságra Nadorjánra 
akart utazni, a szentai vasúti állomás 
várótermében várta a vonatot, közben 
elszundikált és amikor felébredt, rémül­
ten tapasztalta, hogy kétszáz dinárját 
ellopták belső zsebéből. A rendőrség a 
nyomozást megindította.

Selyem georgettek ruhára, az ösz- 
szes divatszlnekben, métere 90 dinár 
Székely divatházában Szuboticán.

— Hirtelen halál. Csókáról jelentik: 
Ribár József ötvenéves kőtőrő munka­
közben pénteken összeesett és meghalt. 
A halál oka szivszéíhüdés.

Róth Olga kozmetikai intézete Szu- 
botica, Kralja Aiekszandar ui. 4. (Ros­
si ja Fonsiere-palota.) » Or adó* kezelést 
legnagyobb szaktudással végzek, mi­
után külföldi tanulmányutamon az or­
vosprofesszorok tanításai ezt propagál­
ták. Orado-kezeléssel garantálom rán­
cok, redök, mittesserek és vörös arcíol- 
tok végleges és teljes eltávolítását. Sa­
ját készítésű szereimet: gyógypuder, 
arcfehéritő és szeplőcrcm, májfolteltá- 
volitó gyógyszappanok stb. garanciával 
ajánlom. Orado-t tubusokban vidékre 
otthoni kezelésre ajánlom használati 
utasítással. Megrendeléseket vidékre 
utánvéttel cszközlök.

Utazó kereskedők! Legújabb autótí­
pus! Fiat 509. Torpedó cotntnerciale! 4 
üléses, átszerelhető 2 ülésre és nagy 
podgyászra nagyon olcsó! (Hosszú 
részletfizetések!) Automobilia — Fiat­
garázs. Sziubotica.

Világhírű h ash ajtó!
Dr. Wohl József specialista szülész 

és nőorvos megmaradt régi lakásában 
(Wilsonova ul. 23.) és ismét elfogad 
családi ápolásra szülönőket.

Ha fáj a feje és szédül, ha teltseget, 
béllzgalmat, gyomorégést, oldalszurást, 
mellszorulást és szívdobogást érez, 
igyék minél előbb valódi »Ferenc Jó­
zsef* keserüvizet. Gyomor- és bélszak­
orvosok bizonyítják, hogy a Perenc Jó­
zsef viz remek természetalkotta has­
hajtó. Kapható gyógyszertárakban, dro­
gériákban és füszertizletekben.

— Érettségi vizsgák Novlvrbászon.
Novivrbaszról jelentik: Az érettségi 
vizsgák a novivrbaszi gimnáziumban két 
hét múlva kezdődnek meg. Az írásbeli 
vizsgák 8., 9., 10. és 11-én lesznek, a szó­
beli vizsgák pedig 14-én kezdődnek és 
16-ikág tartanak.

90 dinár métere garantáltan jó minő­
ségű ruha-georgettének, Székely divat­
házában.

— A »Nagyságos asszonyt már lát­
tam valahol* a Népkörben. A szuboticai 
műkedvelők egyik kitűnő csoportja a 
jövő héten mutatja be a Népkör színpa­
dán Fodor László nagysikerű, szellemes 
vigjátékát, amely ^Nagyságos asszonyt 
már láttam valahol* címen ment úgy 
Budapesten, mint a többi külföldi szín­
házi városokban. A vigjáfték főszerepeit 
Reiter Ilonka, Gyenizse Ilus, Mainuzsích 
István és Weisz Ferenc játsszák. Az 
előadást nagy érdeklődést előzi meg.

Dr. Rajéevlé Szteván ügyvédi irodáját 
Vcl.-Kikinddn, dr. Joanovics-féle házban 
megnyitotta.

A pallcsi tánckurzusok részére Lan­
dau Juliska tánctanárnő megkapta a vi­
gadó nagytermét, ahol a fürdövendé- 
gek és a szuboticaiak részére tánckur­
zusokat ifjúsági és felnőtt csoportok­
ban, valamint műsoros táncestéket fog 
rendezni.

Juszt is lesz Maga az enyém és más 
táncujdonságok Columbia-lemezen. Fő­
lerakat Engl, Szubotica.

Orvosi hír. Dr. Borgyoskí Milívoj 
szentai városi főorvos négy heti sza­
badságra külföldre utazott.

j K o g a s ka  S la tin a
(K o h its c h -S a u e rb ru n n )

a 'e ’nagyobb és a Ugmodemebb világfürdő as 
S.H.S. Uir -lyFÁg terü letén . Gyomor-, bél-, máj-, 
vérbaj, • m sztési zavarok, hólyagbántalm ak, 
stb. ellen. Ktl földi látopalók az S.H.S. v asu ta ­

kon 50 százai k kedvezm ényi kapnak. 
Különösen m *rséke t Arak a s  elő- é» utóaze- 
zónban. Felvtlágo ilá 'B il szóivá! m inden kül-

éa be f.Üdi utazási iroda és a

Für dőigazgatóság 5289
R o g a é k a  S la t fn a  (S .H .S .)

— Hol vagy István király? Noviszad­
ról jelentik: A szuboticai törvényszék 
1926 augusztus tizenkettedikén egy hói 
napi eljárásra ítélte Csuka Jánost, a 
szuboticai Az Ucca hetilap szerkesztőjét 
aki lapjának egyik számában »Hol vagy 
István király?« cimen cikket közölt, a 
melyben államellenes tendenciát látott 
A vádlott az ítélet ellen felebbezett és 
igy az ügy a noviszadi felebbviteli bíró­
ság elé került, amelynek Gyurgyev* 
tanácsa szombaton megtartott tárgyalá­
sán az elsőfokú bíróság Ítéletét hely­
benhagyta.

— Felmcntett hírlapíró. Noviszadról 
jelentik: A szuboticai törvényszék 1926 
augusztus harmincadikén megtartott tár-* 
gyalásán nyolc napi elzárásra és kéP 
száz dinár pénzbüntetésre Ítélte Sok- 
csics József hírlapírót, mert a Bunye- 
vacske Novine 1925 április harmadiki 
számában sértő cikket közölt Miladino- 
vies Miihajlo, szuboticai kereskedelmi 
akadémiai igazgatóról. Sokcsics az Íté­
let ellen felebbezett és igy ügye a növi- 
szadi felebbviteli bíróság elé került, a 
melynek Gyurgyev Boskó-tanácsa a 
szombaton megtartott tárgyaláson az 
elsőfokú ítéletet alaki okokból megsem­
misítette cs a vádlottat felmentette.

Junius tizedikéig kell kérni a Narod- 
na Bankától a szezonhlteleket. Beo­
gradból jelentik: A Narodna Banka 
igazgatótanácsa péntek délelőtt ülést 
tartott, amelyen a szezonWtelekről tár­
gyaltak. Elhatározták, hogy a szezon­
hiteleket június tizediké és húszadika 
között fogják megállapítani. Az igénye­
ket június tizedikéig kelt bejelenteni.
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B c n o o n o o m i

A MODERN NŐK
modern szőrtelenitö krémje. Borotvá- 
Ifis nélkül n hány perc alatt eltávo­
lít ja a fölösleges liajza'ot. Telje e 
ártalmatlan é s  a testnek minden részén 
használható. Nem ég t és ha ználata

á.lal a bőr nem esz vörös! 
S.XE1 garantálva! * A sötétben világító

F E M Y
SZŐRTELENITÖ SZAPPAN

nélkülöző tétlen ke lóke a hajeltávo itcsnak
M indenütt kapható

Vc'.érPÓpvísclct: COSMÍCHEMIA, k. d., Zagreb,
Rác oga ulica 7
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S P O R  T
Szegedi Vasutas-Báeska

A szegedi amafőrbajnök, a SzVSE 
vasárnap délután mutatkozik be a szu-I
boticai közönségnek.

A vendégek a múlt évben már jártak
Sznboticán, amikor erős szép küzde­
lem után szenvedtek csak vereséget. A 
mostani találkozás reváns-jellegii és a 
SzVSE valószínűleg mindent elkövet, 
bogy Iliiéhez méltó eredményt érjen 
cl. A csapat lóereje a csatársor, mely 
stílusos, szép futballt játszik lendület­
tel és sok invencióval. A haífsor szin-

Csőd — csödvagyon nélkül. A szubo­
ticai törvényszék csődbírósága pénte- 

tén jó erőkből áll, úgyszintén a közvet-ben elrendelte a csődöt Beér Bözsi szü­
lén védelem is, mely főleg a rombolás-! boticai nőikalap kereskedő-cég ellen. A 
ban végez elsőrangú munkát. A vendé­
gekkel szemben a Bácska komplett osa- 
p ttal veszi föl a kiizdelnret, a halfsotf
tcngelyében Copkóval, a csatársorban j győződött, hogy csődvagyon nincs, kér- 
pedig ’Rudicscsal. megerősítve. A mér-1 adott be a csődbírósághoz-, -hogy
közés élvezetes, nívós játékot ígér, me­
lyet mindkét csapat egyformáit meg­
nyerhet.

A mérkőzés délután fél 6 órakor kez­
dődik a Bácska-pályán.

A S A N D  C szíj eken
A szuboticai közönség nagy érdek­

lődése mellett indul Oszijekrc a bajnok­
csapat, hogy lejátsza selejtező mérkő­
ző ét az cszijeki Hajdúkkal. A csapatot 
köze' háromszáz sportbarát kíséri, akik­
nek biztatása föltétien sarkalni fogja 
a szuboticai csapatot. Az oszijeki csa­
pat. játékerejét nem ismerjük bízunk 
azonban abban, hogy a SzAND legalább 
1 -2 góllal győztesen fog a küzdelemből 
kikerülni. A mérkőzésre a SzAND igy 
áll ki: Siflis — Weisz, Beleszlin — 

Held, Ördög — Iiiotai, Kovács, bér huszonliarmadikáig visszamenőleg 
Horváth. Haraszti. Tartalék* köteles alkalmazottait utólagosan beje- , nár, 2 vagon 0-ás bácskai 465 dinár, 1

lenteni a munkásbiztositó pénztárnak. ívagon 7-es bácskai 327 dinár, irányzat:
mm.— _-------  ! szilárd. Forgalom 52.50 vagon.

Benee. 
I b.'cics 
Karip.

Vrbászi 
(1:1.) Biró

SC—Vrbászi Amatőr 2:2
Orcsics. Izgalmas, mindvé- 

érc'ikes küzdelmet vívott a két 
csapat. A/ első félidőben némi VSC fö­
lény észétHictő A 33 percben Ropp
lövi az Amatör gó’ját. amit a VSC obb- 
< sszckötöj' egv perccel később ki­
egyenlít. A második félidőben mindkét 
csapat togoz/n a tempót és a 35. perc­
b e n  Selun dt szép gólt lő. A 37. perc-| fi 
ben labdahordozásért ötös a VSC ellen. £>Cll
Az. ötöst Ropp Vajdához tolja, aki azt 
belövi.

A Hakoali Csantaviren. A szuboticai 
Hakoali vasárnap Csantaviren játszik 
az ottani CsAC-vel. A barátságos mér­
kőzés kimenetele teljesen nyílt.

A Kispest! AC Noviszadon. Novi­
szadról jelentik: A noviszadi Makkabi, 
amely minden valószínűség szerint 
visszahódítja elsöosztályu pozícióját, a 
melyből a tavalyi bajnoki küzdelemben 
kiesett, nagyobbszerii spotrtevékeny- 
ségre készül és a nyári hónapokra több 
nemzetközi mérkőzést kötött le. Az első

külföldi csapat, amely a Makkabi m eg-! A kikindal Lloyd tisztújító közgyü- 
hívására Noviszadon játszani fog, a lése. Kikindáról jelentik: A kikindal 
Kispesti AC lesz, amelynek teljes első- Lloyd csütörtökön tartotta tisztújító
oszitályu profícsapata katholikus pün­
kösdkor jön le Noviszadra és két mér­
kőzést fog lejátszani. Az első nap kom­
binált csapat áll ki a vendégekkel 
szemben, m g a második nap a Mak­
kabi— Radnfcskf állítja ki a tizenegyet.

Szokol-iirmepély Vrbászon. Vibász- 
i ól jelentik: A vrbászi SzokoLegylet 
vasárnap a VSC.pályán nagy szokol- 
ünncpélyt rendez. Este a Greifinstein- 
szálloban táncmulatság lesz.

Box verseny Palicson. A Szuboticai 
Villamos Sport Egylet vasárnap délután 
fél öt órai kezdettel boxversenyt ren­
dez, melyre a beogradl boxolók is be­
neveztek. Itt említjük meg, hogy az 
egyesület az- uszósportot is erősen kul- 
tiválni fogja és már a legközelebb na-í Zürich, máj-28. Zárlat: Beograd 9.135, 
pókban megkezdi a vizipo.ó-tréningc-1 pjris 20.3575, London 25.24 ötnyolcad,
ket.

A budapesti FTC amatörcsaPata pün­
kösd vasárnapján Bácska-Topo’án ját­
szik. Topoláról jelentik: A Topolai SC 
a tiszai kerület másodosztályú bajnoka 
pünkösd vasárnapján a budapesti FTC 
amatörcaapatát tótja vendégül. A ISC 
vezetősége a legmesszebbmenő agilitás­
sal arra törekszik, hogy a pesti ama­
tőröket minél ünnepélyesebben fogadja. A 
mérkőzés iránt az egész topolai járás­
ban rendkívüli nagy érdeklődés mutat­
kozik. Este szinielöadás lesz a vendégek 
tiszteletére, melynek keretében színre 
kerül az »Akácvirág« című énekes nép­
színmű.

- A-v. Xk Ö Z G A Z D A S Á G

törvényszék tömeggondnokká Horváth 
Móric dr. ügyvedet nevezte ki. Mint­
hogy a kinevezett tömeggondnok meg-

csődvagyon hiányában szüntessék be a 
csődöt.

NOviszad város saját hatáskörében 
látja cl alkalmazottjainak betcg-egélve- 
zését. Noviszadról jelentik: A niunkás- 
biztositási törvény alapján a városok és 
községek jogosítva vannak bizonyos fel­
tételek teljesítése ellenében szabályren- | 
letet alkotni, amelynek alapján sa já t ' 
maguk ’.átitatják el alkalmazottaik beteg- :

is 1és baleset ellátását. Noviszad városa
élt ezen törvénybiztosi tóttá jogával __ , , . , n.
szabályrendeletet alkotott, melyben mind- 0S’.
azokat a jogokat és előnyöket biztosítja
alkalmazottai szá n ára, amelyek a mun-
kásbiztositó pénztár tagjait megilletik. 
A szociálpolitikai miniszter most jóvá­
hagyta a szab'lyrcndeletet és utasította 
a várost, hogy a szabálryrendelet meg­
alkotása napjáig, vagyis múlt évi októ-

fi

közgyűlését Eischer Féliksz elnöklete 
alatt. A zárszámadás, majd a költség­
vetés beterjesztése után megejtették a 
tisztnjitást. Egyhangúlag a következő 
tisztikart választották, meg: elnök Fi­
scher Féliksz, a'elnökök Bogdán Már­
ké és Majinszky Lukács, titkár Deák 
Zoltán, I. igazgató Jovanovics Színió, 
II. igazgató és háznagy Kaufmann Ká­
roly, pénztáros Fischer Lipót, könyv­
táros Vuklics József.

ZZTŐZSDE
Newyork 519.75, Brüsszel 72.23, Milánó 
28.4125, Amszterdam 208.10, Berlin 
123.15, Becs 73.175, Szófia 3.75, Prága 
15.40, Varsó 58.10, Budapest 90.60, Bu­
karest 3.14.

Szental gabonaárak, máj. 28. A szom­
bati piacon a következő árak szerepel­
tek: Búza 325 dinár. Uj búza 242.50— 
245 dinár. Tengeri morzsolt prompt 
170—172.50 dinár. Takarmányárpa 190 
—192.50 dinár. Sörárpa 222.50—225 di­
nár. Zab 180 dinár. Rozs 247.50—250 di­
nár. Bab 135—140 dinár. Muharmag 410 
—420 dinár. Köles 237.50—240 dinár. 
Liszt 0-ás GG 515 dinár, 0-ás G 515 di­
nár, 2-es 500 dinár, 5-ös 450 dinár, 7-es 
340 dinár, 8-as 220 dinár. Korpa 200 di­
nár. Irányzat változatlan.

Szotnhori gabonatőzsde, máj. 28. Bú­
za bácskai 76 kg. két százalék 330— 
332.50, 75 kg. két százalék 327.50—330, 
Tisza, Bácska slepp 332.50—335, Tisza, 
Bánát Slepp 330—332.50, Bega slepp 
327.50—330. Rozs Bácska vasút 275— 
285. Zab Bácska vasút 230—232.50, sze­
rem! vasút 230—232.50. Árpa takarmány 
63—64 kg. 235—240, tavaszi 245—250. 
Tengeri Bácska vasút 177.50—180, Bá­
nát vasút 175—177.50. Tisza slepp 178— 
180, Tfsza slepp júniusra 180—182.50. 
Bab fehér uj 3—4 százalék keverék 165 
—170, fehér válogatott 175—185. Liszt 
Ogg 450—470, 5-ös 380—400, 6-os 360
380, 8-as 185-»-190. Korpa finom 175— ne-est. 21.45: Hírek. 22: Tánczene.
180. Irányzat szilárd.

Noviszad! terménytözsde, máj. 28. 
Búza 1 vagon bácskai 74 kilós, 2%-os 
325 dinár. 1 vagon szerémi 73 -74 ki­
lós, 2%-os 320 dinár, 1 vagon szerémi 
74—75 kilós, 2%-os 327.50 dinár 2 va­
gon szerbiai 73 kilós 4%_os 293 dinár,

295 dinár. Zab 2 vagon boszniai 228 d i ­
nár. Kukorica 8 vagon bácskai 180— 
182.50 dinár, 10 vagon bácskai jnnius— 
július, paritás India 190 dinár, 50 vagon 
bánáti 176—178 dinár, 1 vagon szerémi 
paritás Ruma 181 dinár, 5 vager, sze­
rémi paritás India reláció Zagreb 182 
dinár. Liszt 2 vagon G. bácskai 460 di-

Budapesti gabonatőzsde, máj. 28. A 
gabonatőzsdén a chicagói hosszról ér­
kező jelentések hatása alatt a határidő­
piacon nagy forgalom mellett igen szi­
lárd az irányzat. Az oktérberi búza 74. 
ay augusztusi rozs 58, az októberi 'rozs 
60 fillérrel emelkedett. A kószárupiacon 
nyugodt hangulat mellett kisebb volt a 
forgalom és az árváltozás egész jelen- 
féktelen. Hivatalos árfolyamok pengő- 
értékben a határidőpiacon: Búza októ­
berre 31.36—31.52 zárlat 31.50—31.56, 
rozs augusztusra 25.62—25.80, zárlat 
25.72
1

25-44- ’5S(>- ^ r -  nek: l w ,tól)b a , p y(,ma|io„« C ő ad í,:. 
‘‘ A kL5“ .'„"p'±c? í ’ ,B" ' val már óriási sikerük volt Sznboticán,
za 33.40—35.25, rozs 30.50—30.75, árpa 
27.40- 28, tengeri 22.50—22.70. zab 2 6 - '  
26.50, korpa 20.20—20.40.

június 30-ikán, hétfőn este tartják meg 
Berlinbe való visszatérésük előtt utolsó 

. vendégjátékukat a szuboticai Városi 
Budapesti értéktőzsde, máj. 28. Ma_‘| Színházban. A volt Rcinhardt-szüiészck

gvar Hitel 95. Osztrák Hitel 61, Keres- 'Kurt Götz nagyszerű komédiáját az »ln- 
kedclini Bank 125, Magyar Cukor 241, geborg -ot mutatják be, amelynek sze- 
Gcorgia 20.3. Rimamurányi 132.8, Salgó rcpeit Hcrta Russ, Rudolf Wciinanti,
73. Kőszén 672, Bródi Vagon 4.6, Beo- 
csmi Cement 215, Nasici 177, Ganz-Da- 
nubiuszt 228.5, Ganz Villamos 175. Athe-

Sidonic Lnrm, Haris Brockmann és Sig­
mund Ntmbcrg játsszák. A művészi 
eseményt jelentő előadás iránt óriási

nacum 32, Nova 48.5, Leyantc 24.75. 1 érdeklődés nyilvánul meg.

C S A 1 \
f é l eDrOETKER

í B A C K 1 N =
SÜTŐPORRAL SÜT!
< K 4  rrerp te t tartalmazó könyvet kív 
at* a inpyen és bérmentve megküldi:

O r  O e t k e r  f i .  z .  o .  z „  P í a r i b o r

V íz á l lá s
Noviszadról jelentik: A novtsadi hid­

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek mai állása a követke­
ző: Duna: Bezdán 410 ( — •>;. Apuin 
503 (— 7), Bogojcvó 493 (— s). Vük -  
vár 412 (— 8), Palánka 410 (— 10), 
Noviszad 416 (— 10), Zenuin 348 (— 1) 
Pancsevó 344 (— 6), Szmederevo 415 
(— 2), Orsóvá 368 (— 8). Dráva: Őszi. 
jek 270 (— 2). Száva: Mitrovica 312 
(— 34), Beograd 298 (— 2). Tisza; 
Szenta 252 (— 12), Titcl 392 (— 8).

R ádió-műsor
<4 várót m tllttíi tzám a haUámhotstt jeltntO

Vasárnap, május 29
Becs (517.2): 10,30 

Szimfonikus koncert- 
19: Kamarazene. 20:

Orgona zene. 11: 
16: Hangverseny 
Vígjáték.

Zagreb (310): 17: Koncert. 20.30: Ze

Prága (348.9): 11: Matiné. 17: Kon­
cert. 20 és 22: Vegyes zenésprogram. 
22.20: Tánczene.

London (361.4): 15.30: Ének. 21.40: 
Zenedarabok.

„ M I C R O  D l  A L Ó  K ”
K u rz w e lle n e m p í i in g e rh e z  
m a s s lv  és p re c íz  D in . 128.—

K o n r a th  D . D . S u b o t ic a
7128 _

Lipcse (365.8): 8.30: Orgonakoncert. 
16.30: Vidám est (opera és operette- 
részletek.) 20.15: Operaelőadás.

Róma (449): 10.30: Egyházi zene. 17: 
JaZizband. 21.10: Nagy olasz zene-est.

Budapest (555.6): 9: Hírek és szép­
ségápolás. 10: Istentisztelet a reformá­
tus templomban. 12: Kamarazene. 16: 
Magyar dalestély. 17.30: »Gyermekasz- 
szony« zenés vígjáték. 20.10: Sporthí­
rek. 20.30: Sztimfónikus zenekoncert 
22: Tánczene.

SZÍN H Á Z
—  BS51-----

A Reinhardt.  színészek szuboticai 
vendégjátéka. A Jugoszláviában turnén 
levő kiváló berlini színművészek, akik-
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Ö röm  az élet, R á d ió n  egym aga  m o sl

BÖLCS KATÓ

B ölcs K ató élvezi az életét! N em  kín lódik  
rum plival, dörzsöléssel, — Radionra bizza a 
m osást. A z  helyette  elvégzi a m unkát! 

Egym aga, R ádión? Igen!

C s a k i s  i g y  m o s s a t o k :
»R adiont hideg vizben felol­
dani! A z  előzőleg beáztatott 
szen n yest az oldatba tenni, —

> 20 percig k ifőzni, — öb lögetn i!«

A  fehérnemű tiszta , vakítóan fehér lesz! 
D örzsö lés és rum plizás: haszontalan m unka  
és vesződ ség! T önkre teszi úgy a fehér­
nem űt, m int a kezeket! V agy tán: m egszépít?
R ádión oxigén  által fehérít! Szavaltoltan  
m entes chlor és egyéb ártalmas v eg y ­

szerektől.

K í m é l i  a  r u h á t !

K I N T O R N A

— Kérem rendőrfőkapitány ur, beszél­
hetnék azzal a csirkefogóval, aki az éj­
jel betört hozzám?

— Mit akar tőle?
— Kiváncsi vagyok rá, hogy tudott 

bejutni a lakásba úgy, hogy a felesé­
gem föl sem ébredt.

*
Az alkalmazottak idegesen beszélget­

nek a cégnél történt sikkasztásról.
— Most hogy fogjuk a főnök urnák 

tapintatosan megmondani, hogy a pénz­
táros megszökött?

— Talán a Gclb mondja m eg ... az 
dadog.

A szuboticai autóbuszon az egyik utas 
odafordul a kalauzhoz:

— Mondja, kalauz ur. ez a kocsi min­
dég ilyen nagyon ráz?

— Nem — feleli a kalauz — csak me­
netközben.

*
A kávéház örök bohémje összeveszett 

jótevőjével, aki rossz napjaiban annyi­
szor kisegítette pénzzavarából. Plety­
kákat terjesztett róla és ezért jótevője 
kérdőre vonta s a végén kijelentette:

— Rám ne számits többé! Ezentúl 
szóba sem állok veled!

A hiitlen barát .sértődötten hallgatta.
— Ve'em beszélsz igy? Velem, aki 

mindig jó voltam hozzád? En velem, 
aki az utolsó dinárodat is megosztottam 
veled?!

*
A kis caslád izgalmas órákat élt át. Az 

örvendetes eseményre való várakozás 
nehéz és kintcljes óráit. Editke a nagy- 
mama felé fordulva sóhajtva mondja:

— Szegény mama! Mennyit szenved! 
Látod, nagymamám, nektek könnyű volt! 
T iteket még a gó lya  hozott!

R E GENY
A Z  Á L M O K  V Á R O S A

IRTA: CURT J. BRAUN (20)

Az eddig közölt folytatások rö-
Jid tartalma: Heywoldt és Bcndor. 
az > Almok városáénak alapítói 
Helmcr feltalálótól alánlatot kapnak 
a nap energiáiát kihasználó talál­
mány értékesítésére. Hevwoldtot, a 
ki Bcndor feleségének, Irának sze­
relmese, éjszaka meggyilkolják. Fia, 
Werner, aki Amrikából érkezett ha­
za. ismét összebarátkozik gyerek­
kori pajtásával. Renával. Bcndor 
leányával. Néhány nan múlva is­
meretlen tettes kirabolta a pénztár- 
épületet. Ira. Bendor felesége el­
tűnik és Helmcr találja meg az épü­
lő csillagászati toronyba zárva.

Aztán váratlanul egész tisztán és ért­
hetően a következőket mondotta fra 
Bendor:

— ö  gyilkolta meg Orcgor Hey- 
woldtot.

#■
Alf Helmer felkapta a fejét. Arca 

megdöbbenést fejezett ki.
— ö?  . . . Jaques Bendor?
Ira heroikusán bólintott:
— Igen, ő . . . Es én vagyok az 

oka . . .
Mély csönd volt.
Az asszony szeme! könyörgőn néz­

tek Hclmerre: beszélj! . . mondj csak 
egy szót is! Alf Helmer azonban kép­
telen volt most beszélni. Gondolat nél­
kül. szó nélkül meredt maga elé. Nem 
tudta, mit mondhatna.

Végre akadozva megszólalt:
_ . . .  Es . . . hogyan történt?
Ira Bendor a halántékát szorította.
~  Nem tudom — felelte gyengén — 

nem tudok sem m it... gyűlölte... már 
évek óta . . . féltékeny volt rá . . 
Mégsem hil'Lm vo’ma so h a ... Voltak 
emberei, akik pénzért mindenre vállal­
koztak . . . Kikémlelte Gregor Heywoldt 
’evelezését, mert azt hitte, hogy levele­
zünk egymással . . . Egy nap aztán 
hozzám jött . . .  és én mindent tudtam

Úgy jött. mint a győztes . . . mint­
ha diadalmaskodott volna a m ásikon... 
mint cgv győztes hadvezér... Gyűlölte 
Gregor Heywokltot, mert erősebb volt 
nála . . .  és most ö jött. mint az erő­
sebbik • Kiáltani akartam ... embe­
reket hívni segítségül , . « .de magával

cipelt . . . Első Ízben történt, hogy nem 
tudtam védekezni ellene . . .

Mély karikáktól árnyékolt szentekkel 
nézett Hclmerre:

— Ezért vagyok fogva... Minden 
nap és minden éjszaka idejön... de be­
zárkóztam . . .  ide nem fog többé be­
jönni . . . Azóta az ajtó előtt leteszi az 
élelmet számomra és várja, hogy mi­
kor nyitom ki az ajtót, hogy aztán 
rám rontson... Megőrült... olyan, mint 
egy ámokfutó. . .  •

Alf Helmer hallgatott. Tehetetlennek 
érezte magát.

Ira Bendor megingott.
A férfi odugrott. a karjával támogatta 

és vissza akarta vezetni a divánhoz. De 
az asszony elhárította és csukott sze­
mekkel támaszkodott a falhoz. Egy idő 
múlva megkérdezte, anélkül, hogy Hel- 
merre nézed volna:

— Most mindent elmondtam... Mit 
akar 'csinálni?

Helmer gondolkodva nézett maga elé:
— Mit akar ön? Ki akar innen sza­

badulni?
— Nem tudom .. — mondotta, majd 

felkiáltott: — Hát nem látja, hogy nem 
tudok gondolkodni? . . .  Vigyen magával, 
vagy értesítse a rendőrséget, hogy az 
szabadítson ki és mondjon el mindent, a 
mit tőlem hallott. . .  Akkor aztán majd 
kihallgatnak . . .  meg fognak gyötörni... 
Mióta vagyok tulajdonképen i t t? . . .

— Kilenc napja.
— Kilenc napja. . .  nem aludtam egy 

percet sem . . . azt hiszi lehet itt alud­
n i? . . .  HUzen már gondolkodni sem tu­
dok . . .  Adjon valami tanácsot . . . mit 
tegyek?

Alf Helmer felegyenesedett. Egészen 
lassan az asszonyhoz jött és fejét két 
keze közé votte. Ira megremegett. Te­
kintetük csodálkozva és lenyűgözően 
mélyedt egymásba.

— Ira asszony — mondotta a férfi 
egész halkan — maga beteg ... Most 
egyáltalán nem kezdhetünk semmit, mert 
a szabad levegőn az első lépésnél össze­
e sn e ... ön kilenc napon keresztül gon­
dolkodott és gyötrődött... bizonyosan 
nagyon fá rad t... Most mindent elmon­
dott nekem és tudja, hogy bennem m in­
denkor barátra és tám ogatóra ta lá l •

Most elmegyek . . .  és ön ma aludni fog, 
holnap pedig újból eljövök . . .

Az asszony ajkai remegtek.
— Nem tudok aludni... —- mondotta 

dacosan.
Alf Helmcr mozdulatlan maradt.
— Tud aludni és fog aludni! Holnac 

újra itt leszek.
Könyörögve nézett rá:
— Biztosan eljön?
— Egész biztosan számíthat rám!
Alf Helmer mosolygott: Ira úgy aludt, 

mint egy gyermek.
Várt, arnig kezét kiszabadíthatta az 

asszony szorításából, anélkül, hogy ez­
zel felébressze, azután eltávozott.

V I.
E r e d m é n y te le n  s z ö k te té s i  

k ís é r le t
Másnap reggel Werner Heywoldt már 

korán a központi intézöség irodáihoz 
hajtatott.

Útközben ahhoz a hosszú üvegcsar- 
ltokhoz ért. amelyben Alf Helmer dol­
gozott. Megállította az autót cs be­
ste tót t.

Egy szeplős, orrcsiptetős assziszten* 
jött eléje és mint Helmcr ^munkatársa • 
mutatkozott be.

Ez az ember nem tudott semmiről.
Elmondta, hogy Hclmer máskor már 

nagyon korán szokott bejárni a műhely­
be és maga is csodálkozik, hogy ma még 
nincs itt. De minden percben várják. A 
lakását nem tudják felhívni, mert sajnos 
nem tudják, hogy mi a telefonszáma, 
sőt a pontos lakáscímét sem ismerik. 
Ez különös ugyan, de He’tner nagyon 
zárkózott életet éi, nincsenek barátai és 
különben is máskor egész nap itt ta­
lálható . . .

Werner Heywoldt megköszönte az 
információt és menni akart.

Eigyelmessé lett azonban néhány ké­
szülékre. Különös, fantasztikus konstruk­
ciókkal volt tele az egész helyiség, ré­
szint modellekkel, részint már kész gé­
pekkel.

Érdeklődött irántuk.
A kis asszisztens vállat vont: végte­

lenül sajnálja — mondotta «— de senki­
vel, a világon senkivel sem szabad er­
ről beszélnie. Még Heywoldt úrral sem 
Es különben — hogy teljesen őszinte 
legyen — maga sem ért túl sokat az 
egészhez. Helmer csak bizonyos részlet­
munkák elvégzésére szerződtette, ame­
lyekhez intelligens munkaerőre \olt szük­
sége. A fontosabb szereléseket maga 
Helmer végzi, aki talán Hcywoldt ki-, 
vátiságára szívesen fog magyarázattal 
szolgálni.

ITolxt, kövj



10. oWal ■áosmbgyh mafiX) 1927 mái

A művészet proletárjainak 
jépavására“ a párisi uccán

Pdris, május hó.
Se pucc$ nem készül, sem a barbá­

rok nem óhajtanak újból betörni. A 
horda azoknak a művészeknek az egye­
sülete, akik a Montparnasse kávéházai- 
han székelnek.

Hírnevét nem annyira tagjai miivészi 
'teljcsitményeiiick köszönheti, mint in­
kább báljainak, ahol a vendégek tulnyo- 
mórésze előítélet* és ruhamentesen Je­
lenik meg.
> A plakát felhívja a festőket, akik a 
horda tagjai, hogy képeiket hozzák el 
arra a kiállításra, amely a Boulevard 
Raspail-on szabad ég alatt fog megtar­
tatni. A publikum is meghivatik, hogy 
a kiállításon teli erszénnyel jelenjék 
meg.

Ezek a képvásárok Parisnak legré­
gibb népszokásaihoz tartoznak. Népies 

nyelven *répavdsárnak«, inarché aux 
navets, vagy »kéregvásárnak«, főire
aux croutes — nevezik őket. Répa a ' Már csak a végére érkeztem Olleschik 
párisi művész-zsargonban elrajzolt ke- ' Elena önagysága, bizonyára érdekfc- 
zet, vagy elpacco't lábat jelent, kéreg, szitö előadásának, 'amelyet a macskák 
pedig mázolást, amely a vásznat elru- lélektanáról tartott volt a második bé- 
titja. A Montparnasse-i horda a maga í esi nemzetközi macska kiállításon. Ép

..*Nem óhajtok vele beszélni — fele­
lem — ismerem őt túlságosan Jól. Er­
délyben a Slguranzdnak volt a kémje. 

Tovább megyünk.
>Kérdezze meg e többieket — mondja 

a francia — ugyanazt a választ fogja 
mindegyiktől kapni. Ezek már régen, 
mielőtt még Coué létezett volna, kita­
lálták azt a módszert, ami őket az élet 
nyomorán ily ártatlan önhangzásokkal 
keresztiilsegitU

Jobban szemiigyro veszem a kiállító­
kat s csak akkor látom, hogy mily szó- j 
moruak és csüggedtek.

Az ellentét akarásuk és tudásuk kö­
zött, a jelen nyomora és a Jövő remény­
telensége fejeződik ki egész magatar­
tásukban. Feleségeik és barátnőik ott 
állnak mellettük, többnyire fonnyadt,

vánnyadt nők. Mtiy máskép is vök mind­
ez a regényekben, ahol a művész Tün­
dérszép Honák között válogathatott!

Vihar közeleg. A művészek aggodal­
masan néznek az égre s készítik elő a 
faládákat, amibe az »árut« bepakkolják. 
Isten ments, nehogy az eső a »kérget* 
a vászonról temossa!

Azzal a szándékkal mentem a répa­
vásárra, hogy jól fogok ott mulatni. De 
a hajótöröttek kiállítása előtt nem tudok 
mást érezni, mint részvétet és megindu­
lási.

Visszafelé a Montparnasse temető 
előtt megyek el. önkéntelenül is arra 
gondolok, hogy a temető nem a legszo- 
morubb látvány ezen a világon.

Szende Pál

K R T Z E H  i n m m E R
T Ö B B S Z Ö R  L E S Z  B É T S B E H  m R T S K R U R s H R

az uto'só mondat hagyta cl ajkát:
—■ Legyen Bécs a macska barátok 

varosa! mondotta ellentmondást nem 
tűrő hangon, mint aki megvan erről 
győződve, hogy a jelen viszonylatban

tott a lapokra. Ez a mérnök beküldött 
egy cikket a Neue Freie Pressének, egy 
nagy bánya szerencsétlenségről és ebben 
jelentette, hogy a bánya kutyák borzal­
masan ugattak és tívöltöttek.« Ez az új­
ság így lenyomatta ezt, holott tudni kell, 
hogy a bánya kutya nem ugat és nem 
üvölt, bánya kutyának nevezik ugyanis 
azokat a kis kocsikat, amelyekkel a ki­
bányászott szenet szátlitják. Azóta a

kiállítását répavásdrnak nevezi. A mű­
vész nemcsak a dicsőségért küzd, de a. 
képeit cl is akarja adni.

Ebben a pillanatban a művészeti al­
kotás kereskedelmi ügyletté változik át,
a művész egy nagy láthatatlan szer- _  ---- „ „„ -----  ______ , , . . . ,
vezette! áll szemben, amely csak arra j mi hivatása az ösku'turáju nemes Bécs I tőségekét, amíg most bevonult a banya

ez volna az egyetlen komoly történe'- | hánya kutya rémitgeti a bécsi szerkesz-

városának. »Bécs a macskák városa.'* 
»Mindent a macskáért!* Tagadhatatlan, 
jelszónak ez szépen hangzik és élénk

van tekintettel, el lehet-e a képet a pub­
likumnak jó áron adni és pedig minél 
hamarabb. Túlzás vc'Hia azt mondani, 
hogy a párisi műkereskedői szervezet 
lehetetlenné teszi uj tehetségek és uj 
irányok győzelmét. Ez gyakran meg­
történik, de csak abban az esetben, a’ f J
mikor az uj tehetségnek támogatása argó macskának nevezi a kis nőt, akit

kutya mellé a harci macska, aki úgy 
látszik nem csak a macska pszichét is­
meri, hanem a had történelemben is nagy

visszhangra fog találni Bécs lakosságú- ; jártasságot árul el, megrázó részleteit 
nak ama szeles rétegeiben, amelyek j közli Seba,sztopol ostromának, amelyben 
régóta vallják, hogy egy édes kis macs- állítása szerint a macskák oroszlán bá-
ka nélkül hej be kutya az élet. (A bécsi

már jó üzletté vált. Még a legkiválóbb 
művészek is kénytelenek, néhány kivé­
teltől eltekinteni, ezt a kálváriát meg-

Budapcstcn tyúknak titulálnak. De 
semmi félreértés: most négylábú macs-

torsággal vettek részt. Az 1927-es bécsi 
macska kiállítás és Seboisztopol 1854. 
évi ostroma igy kerülnek egymással kis­
sé laza összefüggésbe. A macska hősi

járni é,s felemelkedésük fejében a leg -j mosan, akik nem azonosítják nagukat 
szörnyűbb le'ki- cs pénzbeli uzsoraka- j a macska kultusz cgyro növekvő számú 
matot fizetni. Sokszor kísérelték meg bécsi apostolaival, de ez kérem mindig 
a művészek ezt a vasgyiirüt áttörni és így volt, hogy minden kérdésben pár- 
a publikummal közvetlen érintkezésbe tokra bomlott az emberiség. A kutya­
lépni. A Horda kiáltványa is feljajdul, párt nem hagyja magát leszorítani a 
*Le a közvetítőkkel!* De ezek a kisér- még gyermekcipőben járó macska páít-

kákról beszélünk.) Lesznek ugyan szá- énekét daloja E>!ena asszony, a derék 
macskáét, akik a zuávok tomiszterein 
helyet foglalva indultak a harcba ... — 
lS54-ben, Malakoff torony ostrománál

letek eddig még sohasem vezettek ered­
ményre.

Alihoz a proletariátushoz, amelyet e 
kizsákmányolt és tehetséges művészek 
tömege átkot, csatlakozik egy másik 
proletáriátus, amelynek száma sokkal 
nagyobb, mint az előbbié. Ezek több­

től és kitart amellett, hogy Bécsben a 
kutyákat illeti a hegemónia. Viszont 
vannak, akik a macska felett a kanári 
madarat részesítik előnyben, vagy a nyúl 
tenyésztés és a galamb tenyésztés kö­
zött haboznak, nem beszélve a fehér
egerek kedvelőinek kisded csoportjáról, 

nyíre oly emberek, akik valahogy tud- amely annyira szerényen húzódik meg
nak rajzolni és festeni. Mint ipari mun- í a háttérben, hogy még klub alapításig 
kasok szépen boldogulnának s munka- sem jutott. Örök: béka-egér harc dúl
jakban örömet is találnának. Ök nem az emberek között, aszerint is ki melyik
akarnak azonban proletárok lenni, ha- állatot ernoli a pajzsára. Az úgynevezett
nem a művészi citnre és jellegre vágy- átkos pártviszály az állat-hivöket is
nak. A regények olvasása az ifjúság ketté szakítja. Ne higyje senki, hogy j Becsületszavamra ezt olvastam nyom-
nagy részében rajongó vágyódást vá't Például a macska-barátok teljesen zárt j tatásban a macska kiállítás katalógusá-
ki a művészi pálya iránt. A rajzolásban ! sorokat alkotnak. Oh nem, a macska-I ban. őszintén: én nem néztem volna ki

Szebasztopol előtt — olvassuk a macs­
ka kiállítás katalógusának eőszavában, 
— a harci macskák, mind megannyi bá­
tor kis katona, nagy szolgálatot teljesítet­
tek gazdáiknak. Ráugrottak az ellen­
séges katonákra. összekarmolták az ar­
cukat és harapták őket, amig harckép­
telenné nem tették. Ha a macska gaz­
dája megsebesült, hűen kitartott mellette 
bár gyakran ö maga Is több sebből vér­
zett és vészkiáltásaival a szanitészt se­
gítségül hívta. A macska nem tűrte, a 
míg csak ó’et vo't benne, hogy idegen 
katona az ura holttestéhez közeledjék, a 
mig aztán több golyótól találva a gaz­
dája védelmében kilehel to lelkét a hű 
állat,

zsarak helyett talán néhány macskával 
sikerül majd a győzelmet kierőszakolni, 
óh, miért nem lehet Olleschikné macs­
káit arra felhasználni, hogy addig kar­
molják az országok felelős diplomatáit, 
amig ezek minden háborús konfliktust 
békésen meg nem oldanak. Itt szóhoz 
juthatna a kilenc farkú macska is. A 

I kilenc farkú macska valóban létezett és 
ugyancsak nem tévesztendő össze élő 
macskával. Kilenc farkú macskának hív­
ták volt Angliában azt a kilenc szijju 
korbácsot, amellyel az angol katonákat 
büntették. A macska tehát, amelynek 
ilyen válfaja is van, nem szimpatikus 
és e tekintetben az egerek álláspontjá­
ra helyezkedem.

A macska kiállítás egyébként gyönyö­
rű volt. Vagy százötven macska ver­
senyzett az aranyéremért. Tiz-tizenöt 
milliós értékű macskák képviselték az 
osztrák macskatenyészet fejlődését. Az 
egész macska kiállításon a legnagyobb 
sikere azonban egy kis kutyának volt. 
amely dadai tisztet töltött be egy fiatal 
angora macska mellett, saját emlőiből 
szoptatván a kicsikét. A kiállításhoz sok 
romantikus emlék is fűződik. Deli macs­
ka legények itt ismerkedtek össze sze­
mérmes cicuskákkal, akiknek szerelmes 
macska koncertje egy legközelebbi má­
jusi éjszakán ostromolni fogja a hold­
világos csillagos eget. De csalódások a 
macskák világában is előfordulnak, amint 
arról személyesen meggyőződtem. Egy 
igéző fehér angora macska (hölgy) egy 
hasonló szőrű angora úrral találkozott, 
a szemek össze villantak, a hölgy ille- 
gette magát és látszott, hogy ez a legény 
az, akiről álmodott. A macska ur is vá­
gyó szemmel nézte a karcsú jelenséget.

Ezzel szemben ott volt egy ketrec­
ben Zorró, Roth János filmművész sziá­
mi hím macskája minden fogyatékosság 
nélkül, aki azonban csak szabott órán 
hajlandó szóba állni a sziámi macska 
hölgyekkel, már abból az egyszerű ok­
ból Is, mert a sziámi macskák házassá­
gából származó kölykeket ötmillió ko­
ronával jegyzik a macskatőzsdén. . Te­
hát valami haszon illesse az apát is.

Olleschik Elenán kívül Bauer állat- 
tenyésztési felügyelő ur is előadást tar­
tott és kifejtette, hogy a maoskatenyész- 
tés nagy nyereséggel kecsegtet. Már a 
prémjéért érdemes a macskákat tenyész­
teni — mondotta — mire majd forra­
dalom tört ki: a macskabarát asszo­
nyok hevesen tiltakoztak az ellen, hogy 
a macskatenyésztés céljaként azt tűz­
zék ki, hogy a macskák bö»rét lenyúz­
zák. Jó, hogy a kiállított macskák nem 
értesültek arról, hogy itt az ő bőrükre 
alkusznak.

Egy idősebb asszony rémülten átti- 
tott be az irodába.

— Gyorsan orvost! Betegek a macs­
káim . . .

való kézügyességük félrevezeti őket ős 
mindenáron művészek akarnak lenni s 
maradnak éietök végéig mcghasonlott, 
elkeseredett és nyomorgó proletárok.

Ezeken kiviil található még Párisban 
nagyszámú művészi Lurnpcn-proletáriá-

barátok tábora is ketté szakadt. Az a macskából, hogy ilyesmire képos. —
egyik része a maoskát farkával együtt ,Életemben most először találkozom a 
isz e i amíg a másik lész a farkatlan macskával, mint fegyvernemmé. Abba

macskára esküszik, mert — azt hiszem, 
hogy ezzel nem követ o! indiszkréciót — 
farkatlan macska is létezik, macskák, a

tus, az élet hajótöröttjei, e'zül'ött tehet- kik kényelem szerctetböl nem viselnek 
ségek, alkoholisták, kokainosok. Aa'/r/r-: farkat, ami. ha más előnyt nem is, de 
tottak, akik mind művésznek mondják annyit minden esetre jelent az illetőkre, 
magukat. hogy az i'yen macskának nem hághatunk

Melyik csoporthoz tartozik a Mont- a ,arKára. 
parnasse hordája? igazi művész nem — Legyen Bécs a macskák városa! 
található közöttük. Van néhány szer- Adta ki tehát a jelszót Olleschik Elena
galtnas és buzgó mesterember, aki már 
a nagyobb képkercskcdök részére I s 1 
dolgozik, a tagok többsége azonban a 
művészetnek tehetség nélküli proletár­
jaihoz tartozik. Hozzájuk ragad a na­
gyon mozgékony Lumpcnproletariát, két­
séges ekzisztenciák, ekzotikus figurák, 
a nagy kávéházak látványosságai.

Nézzük a kiállított tárgyakat. Itt-ott 
lehet látni egy ügyesebb rajzot egy- 
egv tűrhető képet, de a műtárgyak több­
sége igazi répa ás kéreg. Ritka látvány 
ennyi gics egy rakáson!

Kísérőm egy »müvészrc« mutat, aki 
sörte hajával úgy néz ki. mint a gyer- 
mekmcsésköny.vek Borzas Petije.

»Ez a borzas ugy-e önnek honfi­
társa?!

urhölgy, akire minduntalan visszatérek. 
Bárhogy is dobják a maoskát. mindig 
talpára ugrik, — mondja a közmondás. 
Enis mindég csak azon veszem észre 
magam, hogy az igen tisztelt O'leschik 
úrnőt érinteni beszédem fonalán. Az el­
mulasztott előadás helyett, amely beve­
zetett volna a macskák lelki világába, 
kárpótlást kaptam a maoska kiállítás 
katalógusához irt előszóban, amelyet 
ugyancsak OPeschikné irt, aki Bécs 
egyik jegjelesebb macskatenyésztője és 
a kinek köszönhetjük, —- ha nem téve­
dek — az első bányamacskát a ’'iJágiro- 
dalrmhan. A bánya maoMca a bánya 
kutyának a tejtestvére. A bánya kutya 
mokány egy állat, bécsi specialitás, a 
melyet egy ötletes bécaí mérnök uszi-

még belemegyek, hogy a mythosheli 
Freya skandináv istennő két macskát 
fogott a szekerébe, de a szebasztopoli 
harci macska legendájának nehéz be­
dőlnöm. Feltételezem, hogy Olleschikné 
személyesen nem volt jelen Szebasztopol 
ostrománál, tehát nem saját tapaszta- 
atai alapján állítja, hogy a macskák 
mint hős katonák szerepeltek az ost­
romban. Inkább azt hiszem, hogy vala­
mi félreértés lehet a dologban. Olleschik 
Elcna asszony a macskák iránti lelke­
sedésében a négylábú macskát összeté­
vesztette a harcászatban macskának ne­
vezett hadi eszközzel, amely tulajdon­
kép egy hordozható tető és a régi vi­
lágban az ostromlók a vár sánc arkaiban 
ezzel védték magukat a várakból kiha- 
jigált kövek ellen. Lehet, hogy a zuávok 
Szebasztopolnál ezt a macskát alkal­
mazták és ime, amig különböző forrá­
sokon keresztül a hir Becsbe érkezett, 
ez a macska is nyávog és Olleschikné 
költői tolla értett hozzá, hogy a szebasz- 
topoli macskák nagyszerű haditényeit 
kiszínezze, hogy az embernek kedve 
volna egy újabb háborút vállalni direkt 
csak azért. hogy harminc és feles rao-

Az állatorvos azonnal a beteg macs­
kákhoz sietett, ö t tagból á’í'ó farkatlan 
macska család feküdt a ketrecben a ko­
lera tünetei közt. Az orvos alaposan 
megvizsgálta őket és főtt rizs levet ren­
delt a pácienseknek.

—■ Ne kenjem be őket disznó zsírral?
— kérdezte az öt farkatlan macska jó­
ságos gazdája.

— Nem árthat — válaszolta az orvos.
— Disznó zsír az is jó.

Feltűnt a macska kiállításon, hogy 
egy szerzetes-rend által gyártott likőrt 
igyekeztek népszerűsíteni kóstoltatás ut­
ján. Sokáig nem tudtam, hogy egyszer 
excellence macska kiállításon miért üt­
nek fel egy likörös sátrat? Miért éppen 
likőrt, alkoholt árulnak itt üvegben és 
miért nem zsákban macskát?

A kiállítás figyelmes rendezősége úgy 
látszik indíttatva érezte magát, hogy 
a'kalmat adjon a kiállítás látogatóinak, 
hogy __ |,a éppen kedvük szottyan — 
ne csak a különböző macskáról, de •* 
másnapi macska ja jról is, ahogy magya­
rul a katzenjammert nevezhetjük — 
szóval a katzenjainmer fogalmáról is 
tiszta kópét nyerhessenek. A katzenjam- 
mer úgy Sziámbán, mint Bécsben, 
mint pedig Szuboticán az alkohofmérge- 
zés nyomán lép fel és olyan óriás, mint­
ha a macska klub a Prater helyett az 
ember gyomrában rendezné kiállítá­
s á t . . .
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SZÍNHÁZI kistükör
SZÍNPADI VILÁGOSÍTÓ

Irta: Somlyó Zoltán

Ti csak a rlvuldát látjátok: 
szikrázva hogy' égnek a lángok! 
Hogy’ vakít tUnderlÍnyben égve 
operett-hercegnők nyakéke. . .

• • •

Hogy' süt a nap sngarözönje
Kacaj-trillára. Itnllö könnyre. . .
S hogy’ száll az éj. a mély, az ében. 
a díszletek szak erdejében. . .

Ezt mind a fény szürke királya: 
a világosító csinálja!
Kezében fénycsóvák hevernek, 
mint egy száműzött Jupiternek.

Erkélyre hágó Rómeónak 
ő ád sápadt homloka holdat.
Mely vágy az ö kezeiül árad 
fehér kebléből Julidnak. . .

S  ő hinti el a rivaldán át 
a hajnal szökeszin sugarát, 
ö  az alkony, ö a derengés. . .  
déli verő s esti merengés...

Villany pazar tengerét ontja.
S otthon, ha nyoszolyáját kibontja, 
álmos-szegényen hull le rája 
kis olajlámpa gyenge lángja . . .

*

4  szerelem  és házasság  
kom édiája

A. Rossato és Gian Capo kedves víg­
játékot irt a fönti tragikus címen, mely 
Dosztojevszki regényének címlapján ol­
vasható. Itt csak a szerelem és a házas­
ság komédiájáról esik szó.

Luciani grófnak el kell utaznia, ott kell 
hagynia szép kedvesét a velencei szálló­
ban, melyben a fürdőévad alatt laknak. 
Véletlenül azonban vissza tér útjáról s 
amint a szobája küszöbére ér, gyanús 
suttogást, mozgást hall. Szobájában egy 
férfi van, aki szökni akar. A gróf lesbe 
áll, látja, hogy innen hanyatthomlok me­
nekül Ademarc marchcse.

Kedvese eddig a napig példás, Ilii sze­
rető volt, nem is csalta meg barátját so- 
ho. Ezúttal sem csalta meg, mert gyors 
visszajötte megakadályozta benne. Lu­
ciani ezt nem tudja és csak arra gondol, 
hogy a nő hét évi együttlét után föl- 
szarvazta. Nem vetélytársára haragszik, I 
csak a kedvesére. Ademare nem tartó- ' 
zik neki sem őszinteséggel, sem gyön­
gédséggel, sem hálával, barátnője azon­
ban igen. Ezért elhatározza, hogy megöli.

A kedves nöcskének esze ágában sincs, 
hogy milyen sötét tervek forrallak a 
gróf agyában, mert nem tudja, hogy le 
van leplezve. Luciani készül a gyilkos­
ságra. De előbb egy ügyvéd barátjához 
fordul tanácsért.

— Jól ügyelj arra, amit teszel — fi­
gyelmezteti az ügyvéd. — Ha megölöd, 
fegyházba kerülsz. Hiszen a szeretőd. 
Ha feleséged volna, ilyen tettenérés ese­
tén nyugodtan megölhetnéd, az esküdtek ; 
bizonyára fölmentenének s a hallgatóság 
megtapsolna. így azonban tíz évre is be­
csukhatnak.

A gróf hiába veti ellen, hogy az ő fél­
tékenysége, fájdalma, szerelme éppoly 
mardosóan iszonyú, mint egy férj félté­
kenysége, fájdalma, szerelme. Az ügyvéd 
folyton ezt hajtogatja:

— Neked nincs jogod igazat tenni. 
Csak a férjnek.

— Ha igy van — válaszol a gróf — 
akkor feleségül veszem.

Nőül is veszi annak rendje és módja 
szerint, hogy végrehajthassa bosszú­
ját. Természetesen nem lőheti le felesé­
gét egy oly bűnért, melyet pár héttel 
azelőtt követett el. Meg kell várnia, inig 
a nőt újra tetten érheti. Ezért összehoz­
za öt Ademareval, résen áll, hogy kellő 
Pillanatban — kezében a pisztollyal — 
nekitámadhásson. De a nő megsejti, mi­
ben sántikál a férje. Ez a gróf állandó-, 
an izgatott, sötét szókat mormog, el­
rendezi ügyeit, mintha valami -szörnyű 
eseményre készülne. Ezek nyomra ve­
zetik. Házába hívja Ademaret s mikor 
megtudja tőle, hogy férje kileste öt,
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amint szökött, bevallja, hogy pusztán a 
szándékkal vétkezett mostani ura e'len, 
akinek hálás, hogy öt, az egykori sze­
retőjét elvette s megkéri Ademaret, hogy
egyszer és mindenkorra, hagyja el a j ez lesz a bűne —- és egész életében hú 
házát. A gróf, aki kihallgatja ezt a be- lesz hozzá --  s ez lesz a biinhödése.

Hogy lettem  színésznő ?
Az Annales cimii folyóirat fönti kér­

dést intézte a különböző •színésznőkhöz. 
Cecilé. Soréi, az ünnepelt tragika ezt a 
választ küldte:

— A kislányt először is — végzet­
szerűen — elvezetik a színházba. Ez 
az előadás jelentéktelen, valami ünnep­
napon történik egy közönséges bódéban, 
aranyfüstös díszletekkel, vagy holmi kis 
színházban, szokványos darabot mu­
tatnak be századrendii színészek. Se­
baj, ez már a színház, a varázslatával, 
igézetével, minden bábájával. Az áb­
rándra hajlamos nézők feledést kapnak. 
Minden művész csak erről álmodozik.

ködjék, kifejezze magát. Ha valaki érzi, 
hogy meg van benne a képesség és 
magával tudja ragadni a nézőket, ha 
valaki vágyakozik a tömegre, akkor elő­
ször mozdul meg benne a született mű­
vész ösztöne. Ez a nagy-nagy vonzó 
és veszedelmes tömeg azonban olyan, 
mint a tenger. Aki hivatott, az minde-
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A  n a p fé n y  g y ó g y ító  h a tá sa
Földünk és a földön élő minden ember 

állat és növény életenergiája a naptól 
származik. A patakok esése, a folyók fo­
lyása, a szél áramlása, a gépek műkö­
dése, minden mozgás a naptól nyeri 
mozgató erejét, az emberi és áll-ati táp­
lálkozás is csak a nap erőforrásainak 
kihasználásával válik lehetővé. A pa^sii-, 
tés: maga az élet. Egészségünk megóvá­
sának egyik fűfeltétele a világosság, a 
napsugár. A sötétség minden élő pr&a- 
niznius halálát jelenti. Már a régiek is 
felismerték a napsugár gyógyító hatá­
sát és tudták, hogy az emberi és állati 
szervezeteknek » napenergiára* van
szüksége.

A nap életet ad, fénysugarai meg­
ölik a baktériumokat.

A tüdővész szívós bacillusa a legna­
gyobb fagyoknak is heteken keresztül 
áll ellen, a hó alatt megél, szaporodik 
és csak száz fokra hevített vízben pusz­
tul el. A gümös bacillusok szublimát 
oldatban napokig, erős karbólos oldat­
ban órákig élnek, azonban közvetlen 
napfény behatására pillanatok alatt sem­
misülnek meg. A bacillusok nem szere­
tik a világosságot, amely lassan bár, 
de biztosan megöli őket. ellenben kedve­
lik a nyirkos sötétséget, a szellözctlen 
helyiségeket, ahol feltűnő gyorsaság­
gal szaporodnak el.

A napsütésből minden ember, szegény 
és gazdag kiveheti a maga részét. A ki­
váltságosak legfeljebb válogathatnak a 
klímákban. Olyan kiimához kötött nap­
sütés, amely mindenféle betegséget meg­
gyógyít, — nincs. Ha minden ember 
tisztában volna a nap gyógyító és bak­
tériumölő tulajdonságával, egyszeriben 
a felére csappanna le a fertőző megbete­
gedések és halálozások statisztikája.

Az olcsó és mindenki számára hoz­
záférhető napfiirdözés az utolsó évek 
legfőbb divatja lett. Ezt a divatot az or­
vosok diktálták, de a döntő csatát akkor 
nyerték meg, amikor a női nem is magá­
évá tette a divatot. Hölgyek, akik vala­
mikor óvták a napfénytől hófehér tes­
tüket, akik napernyőkkel és széles szal­
makalapokkal védték arcbőrüket, ma 
bátran kifekszenek a napra. A babfehér, 
vakító női test egyszerűen kiment a di­
vatból és átadta helyét a barnára le­
sül t, edzett egészséges női testnek. A 
szeplöktöl ’rettegő nők száma is egyre 
fogy: a napkurázó sports ladyt nem te­
szik csuffá a szeplök.

A napfürdő áldásos hatása 
mellett eltörpülnek a kozmetikai ellen­

■szélgetést, az örömtől és zavartól kipi­
rultál! lép ki rejtekhelyéről. Eelesége 
lábai elé borul. Az megígéri neki. hogy 
egész életében csak öt szereti majd —

nekefőtt arra vágyakozik, hogy föllép­
jen a szilien, mozogjon a tömeg szeme 
előtt s a tömeg ihlete és eszménye le 
gyen. A kis színésznőt többé nem lehet 
megnyugtatni. Minden cselekedete, min­
den gondolata csak arra vár, hogy ki- 
clégiiljön. Hiába beszélnek neki jó há­
zasságról, rendezett életről s azokról a 
veszedelmekről, melyek sarkában leske- 
lödnek: ez a gycrmeklány többé tudni 
sem akar a megvetett biztonságról.

— Lehet valaki gyönyörű nő, rendki 
vül értelmes, rendkívül zseniális is, lia 
nincs benne ez a delejesség, akkor sem­
mire se viszi. Az igazi színésznő előtt 
nincs akadály, nincs távolság, tervét

Alkalom arra. hogy cselekedjék, mii- mihelyt megfogant benne, törik-szakad
megvalósitja. Delcjcsségc megszünteti az 
egymásnak ellentmondó elemeket, a si­
kere érdekébe állítja. Nem szabad hin­
nünk, bogy az a színésznő, aki »beérkc- 
zctt« azért jutott célhoz, mert segítették: 
azért érkezett be, mert a munka öntuda­
tával, képességével s könyörtelen aka­
raterővel született

érvek. Napfény behatására fokozódik 
az anyagcsere, javul az étvágy, tökéle­
tesedik a tüdők gázcseréje, szabályo- 
zódik a szívműködés, egyenletessé vá­
lik a vérkeringés, feljavul a sejtek és a 
belső szervek működése, megedződik a 
szervezet á hűié sekkel szemben. A nap- 
fürdővel járó izzadás megszabadít ben­
nünket a kártékony fertőző baktériu­
moktól, a tiszta ózondus levegő, a pihe­
nés. felmérhetétién haszonnal jár a lég­
zőszervekre. híern utolsó -sorban jön a 
napfénynek idegrendszerre gyakorolt 
megnyugtató hatása se. Napsütésreélén­
külnek a szervezet oxidációs folyamatai 
vérböek lesznek a nyálkahártyák, vér bő 
lesz a bőrfelülct is, tisztul és szaporodik
a vér. Napkuránál döntő fontosságot 
tulajdonítanak a sugárzás erősségének, 
a szelek fordulásának, a légnyomásnak 
és a levegő nedvességének.

A strandfürdők előnye,
hogy a nagykiterjedésü vizek szabá­
lyozzák a légkör hőmérsékletét és a le­
vegő páratartalmát. A napfürdönél há­
rom tényező összmiiködésétől várjuk a 
gyógyító hatást. E bárom tényező: a 
hősugárzás, a fényhatás és a kémiai su­
garak hajtóereje. A fényhatást növeli a 
víztükör, a légkör, a hó és jégmezők 
visszatükröződése is. A napfény gyógy­
hatása klímák szerint változó.

A magaslati napfény gyógyhatása
néha csodával határos. Ezer méteren fe­
lüli gyógyhelyek nyári napsütése erős, 
rövidhulámu sugarakból áll, amelyek , ^1, jfol-ttól és akik a napkura helyett
ibolya és ibolyántúli sugarakban rendkí­
vül gazdagok. Télen kevés a kémiai su­
gár, de annál több az úgynevezett össz- 
sugdrzás.

A középeurópai klímát
a nyári hónapok alatt nagyjából egyenlő 
erejű ..sugárzás jellemzi, a téli összsu- 
gárzás jelentéktelen. Az alföldi klímá­
nak fő előnye hogy nyáron a levegő 
hőmérséklete szélsőséges ingadozások­

tól mentes, hátránya, hogy nedves és 
tisztátl-an légköre elnyeli a gyógyha­
tású ibolyántúli .sugarakat.

A tengerparti napsütés hatásossága
a jelentékeny ultravioletl sugárzásban 
rejlik, amely télen vészit ugyap erejé­
ből, azonban hősugarakban ilyenkor is 
gazdag. A tengerparton nagy hőmérsék­
leti ingadozások alig fordulnak elő, a 
levegő párateltsége is csak szezónon- 
kint változik.

A nap kar a alkalmazását a különböző
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betegségek határozzák meg. A nap hő­
hatását olyan betegségeknél vesszük 
igénybe, amelyeknél izzadást, vérbősé­
ge akarunk előidézni. Meleg napsütésre 
hösugarakra vau szükségük a meliüri 
izzadmáiiyban, tiidötubtrkulózisban reu­
mában , vosebajban, asztmában és clhá- 
josodásban szenvedőknek. De segít a nap 
jótékony melege krónikus nöibajoknál 
ideges fájdalmaknál, könnyű szívbajok­
nál, neuraszténiánál is.

A kémiai napsugarak gyógyító hatását 
mirigy-tuberkolózis, skrofulózis, angol­
kór, izületi betegségek, vérbajok és 
anyagcsere bántalmaknál vesszük igény­
be.

A nap baktériumölő hatása főként 
börbajoknál, rosszul gyógyuló alszáríe- 
kélyeknél, börtuberkulózisnál, gümös se­
beknél érvényesül.

Nem ajánljuk a napknrát
lázas, vérzésre hajlumos tüdöbajosok- 
nak, legyengült, lesorvadt betegeknek, 
érelmeszesedésben szenvedőknek, guta­
ütésre hajlamos egyéneknek, súlyos szív 
és idegbajosoknak. Lázas, fertőző bajbm 
szenvedő betegnek a szobában van a he­
lye. Nyitott ablak közelében az ágyban 
fekvő beteg i.s kiveheti a maga részét a 
napsütésből.

Napkurára legalkalmasabbak a homo­
kos talajra épült, széltől védett strand­
fürdők. A napfiirdözés mindig lassú át­
menetű legyen, kerüljük a börfeliilet ösz- 
szeégetését, óvakodjunk a forszírozott, 
versenyszerű lesülési rekordok felállítá­
sától. Napkurára a déli órák a legalkal­
masabbak, amikor a nap állása eléri a 
legmagasabb fokot. Kerüljük a napsuga- 

i rak ablakon, lepedőn, vagy védöfátyo- 
1 lökön való átszúrásét, ^gyengítését,*I
mert a szűrő eljárások éppen a legbe­
csesebb kémiai sugaraktól fosztanak 
meg bennünket. Tilos a napkura alatt a 
testet zsiradékokkal, olajokkal kenc- 
getni, nem tanácsos felöltözve, vastag 
ruhadarabokba burkolva napkurázni. A 
szemet védő sárga szemüvegek viselése 
indokolt és helyes. Érzékeny egyének, 
kopaszfejü emberek boLvesen teszik, ha 
a fejre és a tarkóra alkalmazott vizes 
borogatásokkal kerülik cl a napkuvázás 
alatt oly gyakran fellépő fejfájásokat. 
Eejfájás, szédülés ellen a legjobb védel­
met a nedves, dús hajfürtök nyújtják. 
A napkura alatt tanácsos a testet időn­
ként hidegvizcs lemosásokkal, tussolás- 
sal felüditeni. Ha a beteg szervezet nem 
képes az erős napsütést elviselni, szó­
ba jöhet a beteg testrészek besugároz- 
tatása is. Ezeknél a

részleges napkuiáknál
a beteg védett, árnyékos helyen pihen 
és csak megbetegedett testrészét tartja 
ki a napra. A részleges napfürdő első 
sorban tuberkulótikus végtagoknál, meli­
üri gennycdéseknél jöhet számításba, 
főként a végtagok oly gyakori csont- 
tuberkulozisánál, de hasznát látjuk a 
végtagok reumás és gyul'adásos termé­
szetű megbetegedéseinél is.

A napsznrástél
való félelem teljesen indokolatlan ho­
lott éppen ezt a határt nem ismerő féle­
lem tartja vissza az embereket a napku­
rától. A napkurától való félelem sokszor 
jó kifogás azok számára, akik rosszul 
tűrik a napot, féltik a bőrüket a szeplő-

szívesebben traccsolnak, kártyáznak hű­
vös, befiiggönyözött, zárt helyiségben. 
Furcsán hangzik: a napszurást tulajdon-, 
képen nem is a napsütés okozza. A fé­
lelmetes napszurás az által keletkezik, 
hegy a bőrfelülct hőleadása valamilyen 
okból meg van nehezítve és főként ak­
kor következik be, ha tikkasztó nyár| 
melegben, felhős égbolt mellett a légkör 
nedvességgel van telitve. A »vér kiszá­
radása^ a napszurás azokat a felöltö­
zött egyéneket fenyegeti, akik ilyen kö­
rülmények között tömegben, zárt sorok­
ban gyalogolnak, vagy ácsorognak. A 
tömeg tcstklpárolgása fokozza a légköri 
nedvességet a test hőleadása a nagy 
izzadás után lehetetlenné válik, a vérsa­
vó mennyisége csökken, az agy vérellá­
tása tökéletlen lesz, A fürdő kosztümben 
napkurázókat sohase fenyegeti napszu 
rds veszélye, ha a napfürdőzés elemi 
szabályait szent előtt tartják.

Ói. Műnk Arthur
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Ha nem szeretsz
Irta Juhász Gyula

A doktor ur már évok óta lakója volt 
az élő halottak házának. Mikor behoz­
ták, három ápoló is alig birt vele. De 
az első napok dühöngései után lassan 
elcsöndesedett. Hetekig a  szavát se le­
hetett venni. Egy nagy szerelmi csa­
lódás juttatta ide, az imádott énekesnő 
hirtelen szakított vele és ő ezt a ret­
tenetes eseményt egy körúti palota er­
kélyéről proklarnálta az egész világ­
nak. Itt benn semmi sem emlékeztette 
régi szerelmére, csak az állandó tom- 
bolások és veszekedések lármája jut­
tatta eszébe azt a világot, ahonnan 
jött: a színpad világát. De ö előkelőén 
elvonult egy homályos sarokba és ott 
órákon át maga elé meredve üldögélt. 
Egy hegedűt hoztak be ve'e. ettől a 
hangszertől nem tudott inegváilni <9e

Vájjon miket mondhat a fekete em­
ber ott a kifeszitett ernyő alatt az Au- 

éjjel, se nappal, ez a hangszer volt min-i gusztiner-bástya tövében? Körülötte szó­
dén kincse, minden gondja. De sohase j les emhcrgyürü úgy hallgatja, mint a 
játszott rajta. Ezzel a hegedűvel k i-! próféták. Feje fölött a bronz Albrecht 
sérte azelőtt az énekesnőt. Cremoná-' főherceg lovagol, háttérben molett kő­
bán vásárolta, a boldog szerelem ’eg-j asszonyokkepében (nézd a Tisza-folyót 
édesebb idejében, fiatalon és a legszebb ábrázoló őnagyságát, micsoda dús keb-
kilátásokkal a jövőre. A doktor ur el­
némult, mint ez a hangszer, nem volt 
többé számára semmi me'ódia ezen a
földön. De mégis, nagy ritkán, késő ’>lárvanytalaPzatán- . »°-
éjszaka, amikor már a legnehezebb b e -J olt ot kozelebbre kellene, hogy er e-
tegek is elcsendesedtek és az ápoló is k^ e ,  hogy mi tortemk a szomszédsá­

gában, mert hogy — elárulhatom — aelszunnyadt egy pillanatra, a doktor ur 
térítőjét fejére huzva elkezdett böm­
bölni, mint az oroszlán a magányos si­
vatagiján, mikor a párját hívogatja. Kí­
sérteties hangja végfgbugott a gyéren 
megvilágított kórtermeken, sokan föl­
riadtak és bosszúsan mondogatták:

— Már megint rájött a bolondóra!
Az orvosok hiába próbáltak lelket 

önteni bele, makacsul elnézett fölöt­
tük, a fiatal, szőke orvosnőre különö­
sen haragudott és tőle sohasem foga­
dott el orvosságot vagy injekciót. Idő­
vel egészen lesoványodott, napbarní­
tottá szaká'las arcával, kék-fehér csi­
kós köpenyében olyan volt, mint vala-
irö- pusztai beduin. Az évek homokja b e-, körül lerakodnak az emberkristályok, 
temette minden emlékét, csak a távol i Mj huzza öket oda? Az ellenállhatatlan
rőt ködéből derengett néha valami fe­
lé, egy nagy, igézetes tündöklés lialo- 
vány árnyéka talán. Olykor operák 
nevét hallotta, amelyekben az énekes­
nő diadalait aratta. Nevek, amelyek ugv 
zengenek, mint a dicsőség és szerelem, 
boldogan és mámorosán. Ilyenkor föl­
kapta és lehajtotta fejét, mint a meg­
riadt őz, akit gyilkos csövei célba vet­
tek. Es futott messze, hogy egyedül 
maradjon egy névtelen szenvedéssel, 
amelynek nincsen szava többé.

Egy nap, éppen uj életének harma-
dik születésnapján, .amint a folyosó vé- az Opera terpeszkedik és a Mozart szö­
gén gubbasztott, jelentették neki, hogy bor angyalkái liancuroznak a májust 
látogatója érkezett. Ez volt az első I napsütésben és mi mást akarsz szivem,
eset o'y hosszú idő óta.

A doktor ur morgott egyet, dühösen 
mérte végig az ápolót, de végre is en­
gedett a gyöngéd erőszaknak és vitette 
magát a vizsgáló szoba felé. Már nem 
volt elég ereje az ellenállásra. A vizs­
gáló szobában minden csillogott, mint 
a gyémánt. Üvegek alatt rejtelmes mű­
szerek pihentek és vártak az áldozatok-
ra. Az ab’ak előtt, amely a sárga fény- t-’s fiatalemberek. férfiak^ és asszonyok 
ben elomló kertre nézett, hatalmas alak összeverődnek, akik néhány percre ki-... 1 —. — ~ n 1. ... nn! írrnk/il OfT\rOlí\rO
állott, fekete selyemben. A haja tündö­
költ a napban, az ajka virított. Ö volt, 
az énekesnő. Egy kissé a részvét hoz­
ta ide, a jóság és irgalom homályos 
vágya, egy kissé a hiúság izgató ér­
zése, egy kissé valami köt&le^ségféle. 
Maga sem tudta egészen, miért jött tu­
lajdonképpen? Mellette, hófehér kö­
penyben, ősz fejjel és mosolygó sze­
mekkel a híres tanár állott ünnepélye­
sen.

— Nándor, kedves jó. drága Nándor! 
— és már kitárta karjait a nő, mint 
valami nagy ária végén, amelyre a tet­
szés vihara dübörög,

A doktor ur valami lehetetlenül üres 
és merev tekintettel keresztülnézett 
rajta, mintha egy Imcretlcn világba Té­
vedne, az ujjaival unottan babrált a 
kók-fehércsikos daróc gombjaival, az­
után g\ őrs,in és dühösen hátat fordított; nem szabad hiányozni egyetlen egy 
a napnak cs a nőnek, mndennek s már jncszerető ember szájából.
^ o t t  kifelé Az ajtót úgy csapta be, A mester n.vomb/n felkurbliz egy gra­
in t a pokol kapuit és a hosszú, nép-’moíont, a gramofonra ráhelyez egy le­

télen folyosón ment vissza a homályos 
sarokba, egy szó nélkül, mintha semmi 
se történt volna. Az énekesnő és a ta­
nár Összienézett. Az énekesnő szemében 
valami ritka gyöngy ragyogott e pilla­
natban.

— Ezt előre láttam asszonyom, ezen 
már nem lehet segíteni — mentegető­
zött a tanár és egy szakszerű előadás­
ba kezdett.

. . . Aznap este, lefekvés után a dok­
tor ur fölült ágyában, elővette a párnák
alól a hegedűjét, végtelen gyöngédség- énekelte Carment valaki.

Faun az uccasarkon
Bécs, május végen

lei vannak) gyors iramú folyói az egy­
kori Habsburg-monarchiának, amig tá­
volabb ferdén szembe vele Mozart fi-

szakmájába vágó esemény fogja ott a 
siető ügyes-bajos embereket, akiknek lá­
ba gyökeret ver az ernyő körül. Egy 
uccaj árus az a mágnes, amely egy ne­
gyed vagy félórái kését okoz a világ­
város forgatagában, óh, biztos, sokan az 
ácsorgók közül egy bizonyos cél felé 
igyekeztek és ime beleakadtak a csődület 
veszélyes hínárjába, amelyből nem lehet 
egy könnyen kiszabadulni. Senki nincs, 
aki reggel azzal kelt fel, hogy ma egy 
okarinát veszek a mellényzsebembe és 
mégis este hányán vannak, akik a hang­
szerrel gazdagodva térnek otthonukba. 
A kristályelmélet az uccán: a kifeszi­
tett ernyő körül, mint szilárd tengely

kényszer, amely már a vizisellőket haj­
totta, hogy elinduljanak Faun hívogató 
sípjára. Most is egy Faun furulyázik ott 
az ernyő alatt kifogástalan zakóban és 
az ucca sellőí veszik körül. Illetve a sel- 
löket csak akkor látom, ha lecsukom a 
szememet, mint ahogy a civil Faun is 
nem a mithológiából pottyant ide, hanem 
Németországból jött és csak a magára- 
vett pózában Faun, valójában pedig egy­
szerű uccai árus, aki sípokat árul. De 
amint már mondtam, a háttérben a fo­
lyók köszellemei gömbölyűdnek, oldalt

liogy egy költői hasonlatot eleregessek. 
Tudom, hogy az ernyő körül álló embe­
rek többnyire szomorú és keserű embe­
rek, fáradt a lábuk, fáradt a szemük és 
milyen jól esik az életükbe beiktatni azt
a kis derűt, amely az uccai árus egy- kereket árult. Hollandi virággyökerekej, 
egy vicces mondása nyomán fakadt.■ amelyből pompás virágok nőnek. A vi- 
Autók tülkölnek, a nagyváros végzi az rágok barátjai foglalták el az állásokat 
élet funkcióját és itt ezen a szigeten öreg az ernyő körül. A hagymák, gumók és

kapcsolódnak a napi igából, egyelőre 
semmi egyébbel nem törődnek, csak 
hallgatják, hogy mit mond a fekete 
ember?

Miket mond? Dicséri az okarinát a 
mcllényzscbbcn és brandenburgi flótát, 
két uj hangszer, ez a sípok családjából, 
amelyet Becs lakosságának elhozott, an­
nak a városnak, amely most ünnepelte 
Beethovent, amely tanujelét adta nagy 
zenei kultúrájának és amely az okarina 
és a brandenburgi furulya mellett sem 
fog szó nélkül elmenni. Az okarina, 
amely elfér a mellényzsebben, két és fél 
oktáv hangskálát rejt magában, a leg­
olcsóbb hangszer a világon, ötven garas 
az iskolával együtt. De ő nem kívánja 
senkitől,. hogy az első szóra higyjenek 
neki ö  nem akar okarinát zsákban árul­
ni. be fogja mutatni ezt a hangszert ép- 
ugy, mint a flótát is. amelynek szintén 

ze-

gél álla alá tette, majd megcsókolva a 
vonót, remegő kézzel játszani kezdett. 
A betegek lassan fölfigyeltek, még az 
örökké nyugtalanul rikácsoló lengyel ki­
rály is elhallgatott. A nagy, homályos 
teremben fájdalmasan és édesen vihar­
zott egy nagy. mély szenvedély ze­
néje:
Ha nem szeretsz, agy én szeretlek 
S ha én szeretlek, lói vigyázz!

Az Operában ez este fátyolozottan

mezt, aztán előveszi az úgynevezett oka­
rinát, nem a mellényzsebből, egy skatu­
lyából és megkezdődik a konzert. Mint­
ha egy rigót nyelt volna barátunk, úgy 
ömlött a szájából a fütty. hol mélyen, 
hol magasan, csattogva trillázva, cifráz­
va és olyan gesztussal, mint amikor a 
világ legnagyobb művésze produkálja 
magát. A gramofon hangja és a fütty közönség kezébe, 
nagyszerű harmóniában olvadt össze, az 
aszfalton kitenyésztett muzsika kelle­
mesen rezonalt a hallgatóságban.

Most játsza el óh du lieber Augusz­
tá t! A kívánság parancs volt. A lenyelt 
rigó elfütyölte a tnohás bécsi indulót, az 
arcok vidám nevetésre szélesedtek. Le 
lehetett olvasni az arcokról, hogy na­
gyon tetszik az okarina, amely elfér a 
mellényzseb legkisebb zugában és akár 
egy Wagner-operát is el lehet rajta fü­
tyülni. Es a habozást is le lehetett ol­
vasni a csodálkozó arcokról, ahogy az 
elhatározás: vegyek, ne vegyek, ami­
ként az inga ingadozik, lassankint meg­
született a döntés, hogy mégis mindent 
meggondolva és megfontolva ötven ga­
ras ellenében ezt a kiváló hangszert 
megszerzem magántulajdonomnak. Van­
nak, akik zongorát könnyebb szivvel vá­
sárolnak, de ezek közül senki nem jött el 
az uccai árus koncertjére. Az okarina 
után a flótát vette a szájába. Ez már 
egy komplikáltabb hangszer, bölcsőjét 
Brandenburgban ringatták és különösen 
alkalmas arra, hogy a megtévesztésig 
hü jazz muzsikát lehet vele előállítani.
Az uccai árus hirtelen átalakul zenekon­
zervatóriummá és kitanitja a hallgatósá­
got ennek a flótának a használatára.
Kotta is jár hozzá és a legkisebb gyer­
mek is fuvolázhatik rajta. A varázsfu­
vola is remekelt, uj és uj emberek gyű­
rűzték körül az asztalt, akik vagy vet­
tek a sípból vagy az ingyenes konzert 
után odébbálltak. En csak Mozarton cso­
dálkozom, aki megállta, hogy közvetlen 
szomszédságában furulyázzanak és nem 
szállt le a talapzatról és nem menekült 
el. Vagy mégis elfér két dudás egy téren?

Végre eltűnt az uccai árus a mellény­
zsebbe való okarinával és brandenburgi 
flótával. Uj árus nyitotta ki ernyőjét az 
Augustiner bástya tövében. Virággyö-

gyökerek folyamodtak az emberek ötven 
garasaiért. Lecsuktam a szemem és pom­
pázó gyönyörű virágbokrokat láttam, 
édes illatok csiklandozták az orromat. 
Közben egy ismeretlen, aki nagyon hoz­
zámszorult, tévedésből kivette a zsebem­
ből a pénztárcámat. Szerencsére üres 
volt, mivel hogy előzőleg az összes uc­
cai árusokat végiglátogattam és mindent 
megvettem, ami kapható volt. Egy cipő­
fűző patentot, puliturozá tinkturát, töltő­
tollat, nyakkendöiartót, varázsvesszőt, 
fenőkövet, folttisztitót. Es ezt a hagy­
mát is megvettem, amelyet Hollandiá­
ból hoztak Becsbe és amelyet nem szük­
séges földbe ültetni. Elég, ha vízzel öntö­
zik és egy hatalmas dísznövény nö ki 
belőle. A hagymát zsebrevágtam és a 
következő pillanatban megnyíltak az ég 
csatornái, mire én bőrig áztam (miért 
nem árulnak az uccai árusok esernyőt 
Is). Másnap belenyúltam a felöltőm zse­
bébe, hát Uram Isten, kezem zöld leve­
lekbe . ütközik. A hagyma az csőtől át­
ázott és a zsebemben kikelt így jutot­
tam egy télikerthez a felöltőm zsebében.

(EJ

A  m a g y a r -s z e r b
testvériség  eszm éjén ek
A magyar-szerb közeledés eszméje 

nem uj keletű, s nem a politikai, gaz­
dasági és kereskedelmi szükségszerű­
ségek vetettek fel. cspan a két népnek 
egyező jellembeli tulajdonsága, vérmér­
séklete, művészetében, kultúrájában, köl­
tészetében megnyilatkozó cgvfoma gon­
dolkozása. és érzése. Bodenstaedt jel­
lemző szavai szerint a különböző fajú 
cs nyelvű népek ha egymás szellemi 

i kincseit kölcsönösen megismerik, s át- 
J érzik egymás szellemi életét, megisme­
rik jó és rossz tulajdonságait, sokkal 
több okot találnak arra, hogy egy mád 
szí ressék. minthogy egymást gyűlöljék. 
A magyar-szerb közeledés eszközo v.;lt 
az a kötet is, amely »A magyar-szerb 
testvériség eszméjének* ajánlással, a 
Kisfaludy Társaság pártfogása mellett 
jeietit meg Szomborban 1875-ben s 
amelyben Pavlovics Jenő zombori ügy­
véd Zmai Jován Jovánovics szerb köl­
tő »Qyuíityi« »Rózsák« eiinii gyengéd 
szerelmi költeményeinek magyar fordí­
tását adta a magyar irodalom-pártoló

Ewinger Kálmán temerini adóügyi 
jegyző könyvei között maradt meg egy 
ebből a már alig ismert kötetből. A ma­
gyar-szerb közeledés eszméjét ZmaJ 
Jovan Jovánovics is előbbre vitte az 
áltál, hogy szerbre fordította Az ember 
tragédiáját. Aranv Toldiját. Petőfi Já­
nos vitézét. Tompa, Garay és más ma­
gyar költők verseit. Ztnaj fordításai 
úgy forma, mint tartalom tekintetében 
kitűnők s műfordítói kiválóságának el­
ismeréséül Zmajt a Kisfaludy Társaság 
is tagjául választotta.

»Rózsák« cimil kötetében Pavlovics 
Jenő Zmai Jovanoviosnak ötvenkilenc 
költeményét ültette át magyarra. Vitko- 
vitson. Szász Istvánon. Szülik Józsefen, 
Margalics Edén s másokon kiviil Pav- 
Jovics Jenő is azok közé sorozandó te­
hát, akik szerb költőknek magyarra 
fordításával a szerb-magyar közeledés 
előmozdításán, a megértés. testvéri 
együttérzés ápolásán, fejlesztésén fára­
doztak.

Mutatóban itt adunk néhány ZmaJ 
Jovan dalt Pavlovits fordításában.
Holdvilág van. vedig holdfény sincsen... 
Koszorúval álmodott a kincsem... 
Rdmmosolygott álmában az édes — 
Ettől lett az éjszaka olv fényes

*
»hadd szálljak el messze, messze,
— Kedves gondolat —
Tavasz napián hadd lássam meg 
Szép galambomat.
Megszólítom, megsimitom.
Meg is ölelem.*
így szólt hozzám egy sóhajom 
Csöndes éjjelen.
Szdlli el hozzá én sóhajom. 
Szállj el csöndesen.
Úgy sem tudlak itt tartani 
Csüggedt keblemen.
Oh. de szállva bánatomból 
Nyomokat ne hagyj.
Szép galambom meg ne tudja.
Hogy sóhajom vagy.
»Behogy tudja, dehogy tudja,
— Felel sóhalom —
Bánatodat szép ruhával 
Ha eltakarom.
Dallá leszek rózsád ölén:
íg y . . .  most dalolok. . .
S ki gondolná, hogy voltakén 
Sóhajtás vagyok.

*
Lakodalom. . .  jönnek érted. . .
Most öltöztet anyád téged —
S mit fog adni vőlegényed? ,
Amit érzek kedves babám.
Mind feltüzni (őszként — hagynám: 
Dalaimat neked adván.
Oh de néked a dal nem kell:
Te dicsekszel mással, szebbel:
Hogy szerb leányka vagy — evvel.

*
Csendes este — csillagok az égen... 
Jer galambom, olvassuk meg szépen; 
Sok a csillag — hogy el ne tévesszük: 
Csókjainkkal sorba feljegyezzük.

*
A múlton épült tradicionális szerb- 

magyar közeledésnek, a testvériség 
megteremtésének legyen eszköze ez a 
közlemény is, amely armvi őszinte ér­
zéssel Íródott mint amennyi őszinteség 
nyilatkozik meg Zmái Jovanovits da 
laiban és fordításaiban salát vérei s a 
magyarság iránt.

Temerín
Kováts Antal
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KÖNYVEK
A caporettói ütközet

Oatzkalovics tábornok könyve, amely vihart 
Idézett elő Olaszországban

Daszkalovics Alekszandar tábornok, 
szuboticai brigádparancsnok könyvet irt 
a caporettói ütközetről. Olaszország, 
mint ismeretes, addigi szövetségesei: 
Németország és az Osztrák-Magyar mo­
narchia ellen lépett a háborúba, a világ­
háború legkritikusabb pillanatában, ami­
kor a francia és angol hadsereget erősen 
szorongatták a központi hatalmak. A há­
borúba való beavatkozás feltételéül 
Olaszországnak a londoni paktum óriási 
szlávlakosságu területet Ígért és az 
egész dalmát partot a Neretváig. Sze­
rencsére Olaszország a háborúban nem 
mutathatott fel sikereket és a londoni 
konferenciákon az SHS királyság alapos 
okkal vitathatta el e területek megszál­
lásának jogát attól az államtól, amely 
csak háborús terhet jelentett.

Az olasz hadseregnek egyik legször- 
nyt'ibb és legérthetetlenebb balsikere a 
világháborúban a caporettói ütközet. 
Ebben az ütközetben a számbelileg je­
lentékenyen gyengébb katonaság tönkre­
verte a sokkal erősebb, jól felszerelt, be- 
erősitett olaszokat, akik rendkívül erős 
állásokban voltak. Maga Candoris olasz 
hadseregfőparancsnok kijelentette: »A
caporettói vereség majdnem megpecsé­
telte Olaszország sorsát.*

Daszkalovics tábornok müve leírja és 
kritikailag precizirozza: 1. A hadszín­
teret, ahol ez a hires ütközet lezajlott.
2. A két haderő felsorakozását. 3. Az 
ütközetet. 4. Az ütközet következménye­
it. 5. Az olasz hadsereg balsikerének 
okait.

Az olvasót végigvezeti a szerző Olasz­
ország háborúba lépésének időpontjától 
eddig az ütközetig történt legfontosabb 
eseményeken. Eelsorolja azokat az oko­
kat, amelyek az osztrák-német komman­
dót erre az ütközetre rábírták, elmond­
ja, mennyire áltatták magukat az ola­
szok hadseregük képességei tekinteté­
ben és sok más körülményre kiterjed 
a figyelme, amelyek rendkívül érdekes­
sé teszik a könyvet. Ez a mii különben 
is érdekli a Vajdaságot, mert olyan üt­
közetről van szó, amelyben erről a te­
rületről való csapatok is résztvettek. A 
kritika eddig igen hízelgőén emlékezett 
meg erről a könyvről, amely szakértő­
nek és laikusnak egyaránt hozzáférhető 
módon Íródott. Érdekes, hogy Daszka­
lovics tábornok könyvének megjelenése 
valóságos vihart idézett fel Olaszország­
ban és a szerző ellen az olasz sajtó 
napról-napra a legerősebb kampányt 
folytatja.

A könyvet Szuboticán a 
könyvkereskedésben lehet
immár második kiadásban, amely latin- 
betűs nyomású.

Jedinstvo
megkapni,

Wilde-emlíkek
Parisban egy érdekes könyv jelent 

leg, amelyben összegyűjtötték a Wil- 
e-emlékekct. Ebben a könyvben ol- 
assuk a következőket: 1892 február 
2-ikén volt Londonban a St. James 
heater-ben Wilde színmüvének, a 
ady Windermer legyezőjének beniu- 
itója. Wilde akkoriban még rajongott 
álványa volt az angoloknak. De Max, 

hires párisi színész egyenesen erre 
bemutatóra utazott át Londonba; ő 

lesélte, amnt itt következik: Wilde a 
zínpadi játék ideje alatt nyugodtan, 
zótlanul sétált a kulisszák mögött és — 
igarettázott. Egyik cigarettáról a má­
ikra gyújtott rá. Felvonás végén ki-
Ürt a nézőtéren a taps, a közönség 
Vilde-t kívánta látni. Az igazgaio az 
róhoz rohant és kérte, hogy elenjék 
leg a függöny előtt. Wilde csodálkoz- 
a felelt:
— Hogyan kérheti ön ezt tőlem? Nem 

itja? — cigarettázom! Azt pedig még 
n sem kívánhatja, hogy a közönség kod­
éért feláldozzam a cigarettámat!
A közönség tombolt. Wflde végül még- 

5 kénytelen volt megjelenni a színpadon. 
1 nagy és népszerűségének teljében lévő

Író azonban úgy ment ki a nézők elé, 
hogy ujjai között tartotta a füstölgő ci­
garettát. Amikor egy kissé alábbhagyott 
a taps, Wihle beszélni kezdett:

— Hölgyeim és uraim !... Közölték 
velem, hogy önök azt kívánják, beszél­
jek va'amit! Fájdalom, nem tehetek ele­
get kívánságuknak, mert — éppen ciga­
rettázom! Az lehetetlenség, hogy mi 
közben önökhöz beszélek, cigarettázzak 
Is. így tehát nem marad más hátra, mint

KERESZTSOROS R E JT V É N Y
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Vízszintes:
2. Mondabeli krétai király
7. Szin és női név

12. Kötőszó
14. Tenisz miiszó
15. Táplál
16. Mássalhangzó fonetikusan-
17. A bútor ellensége
19. Ital
20. Birtokos névmás szlávul
21. Istennő — latinul
22. Tanulnia kell, hogy ökör lehessen
24. Magyar humorista irói jele
25. Három egyező mássalhangzó
26. Német város
27. Becézett férfi név
28. Villanyosáram pozitív sarka 

; 29 Német kötőszó
31. Az alföld
33. Üvegtakaró 
35. Hosszas betegség 
36 Épület, németül
37. . . .  bűn,. . .  átok
39. Mulatság pesti szóval
40. Régi görög párkányrész
43. Ezzel csókolunk
44. A váltó elfogadója
47. Alatt, szerbül 
48 Német város
51. Enyém, latinul
53. Mutató némás
57. Kúszó növény szára
58. Az olasz barát
60. A gazda a jövő hónapoaw
61. Férfi név
63. Emlős állat
65. Nem túlságosan magyaros férfi név,

túlságosan nem magyaros becéző 
alakja

66. összetett helységnév első fele
68. Mint az 53.
71. Női név
72. Szerb számnév
73. Sírfeliratokon látható
74. Használjon hajnövesztőt
75. A menyasszony
76. Két magánhanzó
77. Mint az 53

az, hogy visszamenjek a színfalak mö­
gé és ott folytatom a dohányzást' Jó 
éj!

Wilde fejbiccentéssel faképnél hagyta 
a publikumot, amely még igy is boldog 
volt, hogy hallhatta Wilde szavait. Ez 
volt az az idő, amikor még Wilde ko­
ronázatlan királya volt Londonnak.

Wilde könyveiből most egy nagy kol­
lektív kiadás jelent meg, amely a Mi­
nerva R. T. könyvisztályánál kapható

78. Tavasszal a folyó
80. r. t. szerb rövidítése
81. Bibliai bálvány névelővel
82. Sonka

Függőleges;
1. Alpesi hideg szél
3. Helyhatározó rag
4. Rossz jel, idegen nyelven
6. Hasznos háziállat
7. A hét egy napja
8. A gazda hajnali dolga
9. Csúnya tulajdonság

10. Qazdasági udvarban látható’
11. Diszvirág
13. Indiiánfaj
16. Szerb férfi név
18. Visszataszító
21. Nagy folyónak német neve'
23. Megfordítva, német ősisten'
26. Elegysuly
30. Fizikai fogalom
32. Gépmunka mértékét mutatákészülék
34. Latin helyhatározó szó
38. Melléknévböl képzett mixthatározó
39. A rendőr, pesti zsargonban
41. Az északi mitológiában a szelek 

istene
42. Ha az első betű helyett »A«-t te­

szünk vonatkozó névmás
47. Mitológiai alak
49. Idöbatározó szó
50. Híres kelta monda férfi alakja
51. Japán város
52. Női név
54. összetett helységnevekben gyakran 

előfordul
55. Attila eredeti neve
56. Spanyol tartomány
57. Az öreg ember ezt frígylí
59 A gazdaság legfontosabb • ’□■Kaja
62. Ilyen terem Is van
64. Magyar iró
66. Férfi név
67. Ritkán előforduló női név
69. Ilyen folyadék a sav
70. Ujrománial város
77. Latin praeposltlo
79. igen, államnyelven

Szerkesztői üzenetek
I. Cz.. Oszliek. Levele ütrvében a 

{kamarához fordultunk felvilágosításért, 
amint a válasz megérkezik, értesíteni 
focink.

L. H. A icgvző pótadókiszámitása 
nem helves. A pénzügyi törvénv szerint 
a községi pótadó 1916. és 1917. évre 
nem Je h u  nagyobb, mint az állami, adó 
200/ö-a és ebben nem lehet különbséget 
tenni foglalkozási ágak szerint. Utlevél- 
viznin miatt nem kell okvetlen ügynö­
köt felkeresni, bármelyik követség, ha 
az utlevéldifat. vizumdiiat. pótadódijat 
és még 30 dinárt beküld, ajánlva meg­
küldi az útlevelet vizumozva.

Több érdeklődő. A lakások Jugoszlá­
viában eddigi törvénv szerint 1927 no­
vember 1-én felszabadulnak, illetve no­
vember l-re a lakásokat fel lehet mon­
dani.

Aki Jugoszláv állampolgárságáról le­
mond. annak el kell hagyni az országot, 
köztartozásait azonban köteles megfi­
zetni. A Magyarországra optáltak itt- 
tartózkodása meg van hosszabbítva és 
egyenlőre nem kell nekik elhagyni az 
ország területét, valószínű hogy itt- 
tartózkodásukat továbbra is meghosz- 
szabbitiák. Ha Budapesten pontosan 
akarja a Bácsmegvei Naplót kapni, fi­
zessen rá elő.

K. V. Senta. Megkaptuk az ön ver­
seit. azonban mind az öt vers még na­
gyon kezdetleges, még nagyon sokat 
kell olvasnia, tanulnia.

Ui ember. Verseit átadtuk illető mun­
katársunknak. aki erről levélben fog vé­
leményt adni.

Világ népeihez. Az ember. Derű. Miért 
ezek alapján nem biztatjuk, hogv ver­
seit könvvalakban adjuk ki. Túlságosan 
küzd a formával, annyira, hogv mon­
dandóit nem tudia versben kifejezni.

Tavaszi mese. Sokkal iobb. semmint 
első kísérlettől várni lehetne. Közlésére 
sor kerül.

A. B. Debeliacsa. A vám attól függ, 
hogv milyen árut óhajt a csomagban 
szállítani, ha megiria. akkor a vámtarifa 
alapján közöljük a vámtételt.

Slovenac. Magyarországon a takarék- 
pénztári betétek nincsenek valorizálva. 
Tehát csak annvi magvar koronát kap 
vissza, mint ahánv koronát a háború 
előtt elhelyezett.

S. R. Dárda. A két lábon iáró macska 
mindenesetre ritkaság, hogy azit hol le­
hetne értékesíteni, nem tudjuk. Az állat­
kertek ilyen csodamacskákat nem vá­
sárolnak. csak valami mutatványos.

M. A. Subotlca. Egyidejűleg irtunk 
Beogradba. hogy a határátlépési iga­
zolványok ügyének nézzenek utánna.

P. .1. Sombor. Hogy Jugoszláviában 
van-e külön szabadalom a gázgenerá­
toroknak fafiitésre való átalakítására, 
nem tudjuk, a szabadalmi nyilvántartás 
még nem egészen pontos. Talán Beo- 
grádban az ipar. és kereskedelemügyi 
minisztériumban tudnak felvilágosítást 
adni.

Fridolin Nr. 2. ötletes dolog, de er­
ről a témáról nem közölhetünk többet. 
Baedecker köszöni az érdeklődést és üd­
vözletét küldi.

Lívia Lucia név alatt dr. Török Bé- 
láné ir aki köszöni a szives elismerő 
sorait.

REUM A
K Ö SZ Ö N Ö L E V É L

Dr. I. Rahlejev urnák
Beograd, 

Kotortk« 43.
Két személy részére rendeltem ön tő l 

orvosságot. Az egyik üveg orvosságot egy 
Amerikából visszatért ember használja, aki 
a kezeit már nem tudta mozgatni. Több 
orvossal m eg v izsg á ltad  magát Ameriká­
ban, sok pénzt kiadott orvosra és orvos­
ságra, azonban egyik sem segített. Azt ta ­
nácsoltam neki, hogy ha már Ilyen sok 
pénzt kiadott, adjon ki még pár száz dinárt 
és rendelje meg a RADIO BALSAMIKA-t. 
Így rendeltem az egyik üveg orvosságot. 
Ez annyit segített rajta, hogy most már 
tudja mozgatni és emelni a  kezét, minden 
fájdalom nélkül. A másik üveg orvosságot 
egy reum s asszonynak rendeltem, aki 
mióta az orvosságot használja sokkal job­
ban érzi magát.

Kiváló tisztelettel hálás híve 
Jadroiié Péter

Premuda (Dalmacija) 1924. november 15.
A RADIO BALSAMIKA gyógyszert ké­
szíti, forgalomba hozza és utánvéttel szét* 
küldi Dr. I. Rahlejev Radio Balsamlka 
laboratórium Beograd, Koaovska 43.
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NYILT-TÉR

É r t e s í t é s
Vukov Mihály utazóm cégemből k i­

lépett. Semminemű inkasszóra üzletem 
részére nincs jogosítva.

Szenta, 1927 május 27.

K o h n  A d o lf
5344 rövidáru nagykoré kedfi

N y ila tk o z a t
A Nord Deutscher Lloyd „F . M issler" 

Zagreb, I. trg 3. közhírré teszi, hogy Back 
Frigyes Sombor május 15 óta nem kép­
viselőjük többé. Az összes utazók, akik a 
nevezettel összeköttetésben állottak, a to­
vábbi intézkedésig fenti címhez vagy a fiók­
hoz Nord Deu'scher Lloyd „F . Missler" 
Bsograd, Katadjordjevaul. 101. forduljanak,

Értés tjük a nagyérdemű vevőközönsCgünket, hogy 
kü fö.dön szemé yesen beszerzett nyári uidonsr.gok 
úgy mint H a a r f i 1 c, filc, panama, manilia, florentin, 
lószőr slb. megérkeztek, E.ismert jó minőségű szol d 
árak.

Braca M. Vitanov'cs
5252 Subotica Sokolska u'.ica 4.

Értesíti m az igen t. üzletfeleimet, hogy H o r v á t h  
i Drug feni zabóságból kiváltam és iáját nevem a <uí 
ugyanaz m a helye i

szabóságomat tovább folytatom
s a legújabb divatszerinti fazonokat már 3 0 0  d in .-tó l 
kezdve készítet. — Szives pártlogást kér

M e r k o v ic s  I s t v á n
lérii-szabó

•25° O slobtdjena ul. (Senéans' f pn ) 50

Novh&di A ufó és Motorkerékpár C mtár

Br. 1381— 1927.

OBJAVA
Opítinsko prestavnlStvo pod brojem 30/1927. g. do- 

nelo ie reSenje da izdajc koncesiju radi uvadjanja 
elektriénog osvetlenja u opstini Coki (Bánát).

Pozivaju se svi rcílcklanti da svoje propisno 
stavljcne, taksiranc i zatvorene ponude do 1. juli 
1927. u 9 Casova pre podne predaju opStinskom Po- 
glavarstvu u Coki.

Coka, 20 maja 1927. god.
5372 Opstinsko Poglavarstvo.

n <1*7?/ A -7 A R! B m. huw»z.usá u, 1 in. Aimé’ 
u J Z . S \ A Z . A l l  iöiii, viztatály 3 m. hosszú,

- ; i/2 m. i zelesé 1V2 in. magas,
viztait ly 11 a m né yzet en, 1 m. magas, fedéllel, 
cinez.'tt vascsövek I U.öntöző dimsnziában, 8) m* 
liO'Szuságua'a, valami * ólomcsövek vi# vezeték ré­

szére nagyon olcsón e la d ó k . Cim :
T C M A F IL IP E S K  > v íA M E N IC A  (S r e m )

kö' ősrhdzávn z moen a sár 01

K O lfc L  F L M S T E N ttü F
W ie n , V II. ,  N e u b a u g ü rte l 4. Westbahnhojfol 
s emben. Tciefon: 36-2-15. Polgárias családi szál­
lód polgári árak. — Bácsit gyei Napló olvasói 10 
százalék kedvezőién t élvezne.'. 377870 ' « ■> A. *

P á r i s i
kei ‘skedő

b ev á sá r lá s i é s  
privát

n egl izást elí gad
A. V E L L E S , 45 rue  

de* T  oíh  Bornes 
P A R I S

Ov©f, porce 'lán, képke ••  
té rd  óm kö otöne lény üz­
letem t jumus l-én gyu- 
mö^cspacraKrekus ésoagy- 
bazór közé helye/ern át, 
ahol szoriirozott raktárral, 
szolid kiszolgálással kérem 
a t. közönség támogatását

Berkes József
Z 'in jsk i trg 9.

Jókarban levő 4 üléses

STÖWER AUTÓ
ELADÓ.

Cim: NAGY MIHÁLY 
PtTROVAC (BÁCSKA)

( J z í c L iu .  e  . j  c z e ,
Értesi'.e n az igen tiszteli 
rendelőimet, hogy üzlete- 

et Soko ska, volt Gomb­
kötő-utca 1. szám alá, dr. 
Popoviő ügyvéd házába

helyeztem  át.
Kiváló tisztelettel

P E T R Ó  K Á R O L Y
divatcipész.

K É R J E N  Á R A J Á N L A T O T .

BARZEL D. D.
S U B O T IC A
T E L E F O N  123

34P3 A U TÓ K
Benz Mercedes Sibinjanin Jankó 22 
CstroS.i A . Vranic i dru;ovi Kr. Aleksandra 7 
Fiat Suhanov Zeljezníéka ul. 77 
Ford Autokar Trifkovic trg  6 
Praga Rekord r. t. Temerinska ul. 6 
Tátra és Hanomag Sibinjanin Jankó 22

KAROSSZÉRIA KÉSZÍTŐ é> JAVÍTÓMŰHELY 
Mogin Mladen Temerinska ul. 49

AUTÓJAVÍTÓ MŰHELY 
Fxpress M adarska ul. 53 
Felleg i József Futaki put 92 
Marmos i drug Sibinjanin Jankó 22 
Soffőriskola Kr. Aleksandra ul. 7, az udvarban 
Zikm und i drug vas- és gépgyár, Limán

AUTÓBENZIN és OLAJTÖLTÓÁLLOMÁS 
Komlós Testvérek örmény-utca 
Rogulya Ivén Trifkovic trg 2 
A. Vranié i divg Kr. Aleksandra 7

AUTÓALKATRÉSZEK 
Álba tükörgyár Zeljeznicka ul, 53

AUTÓGARÁZS
Sofförfakola Kr. Aleksandra ul. 7,

AUTÓ. ÚRVEZETŐ és SOFFŐRISKOLA 
Soffőriskola K r. Aleksandra ul 7, az udvarban

MOTORKERÉKPÁROK 
D. kerék  Meghatalmazott R. Langsteiner

FutoSki put 47.
D. K. V. A. Vranic i drugovi K r. Aleksandra 7

TRAKTOROK
Case, Rekord r. t. Temerinska ul. 6.

Kardos hirdető vállalat együttas h'rdetései Novisad

Van szerencsém a t. közönség szives tudomására 
adni, hogy Svetislav Maksimovié starivrbasi keres­
kedő vegyesáru üzletét átvettem, miért is kérem ne­
vezett hitelezőit, hogy fennál’ó követeléseiket nyolc 
napon belül velem közölni szivc$ked|enek. A kérdéses 
idő letelte után semminemű bejelentést nem veszek tu­
domásul

Maiid Svctozar 
Starivibas.

Ism ét é rk e z te k  n y á r i  k a la p m o d e lle k

„ E S Z T E R K A “
K A L A P  S Z  A LÓ  N B A  — .

és sza lag o k , v irá g o k , k n la p b o rtn lk  engros 
árban kaphatók.

S u b otica , A leksandrova u lica

••raHSQHSBe
«

A Zágrebi Mintavásár vezetősége 1927. május 4-én az 
egyetem mezőgazdasági fakultása tanárjainak ellenőrzése 
mellett bemutató próbaszántást rendezett, amelyen a

C A S t r a k to r  é r t e  e l
a  l e g j o b b  e r e d m é n y t

amennyiben ugyanolyan te’jesitmény mellett 23 szá­
zalékkal kisebb volt a fogyasztása, m int az ugyan­

olyan árban eladott versenygépé

CAS
e r ő s e b b

n e m c s a k  a  l e g
l e g, n a n e m  a

t a k a r é k o s a b b  t r a i t o r  i s

CASE traktorok két nagyságban a m indenkori talajnak 
megfelelő ekékkel, valam int M Á V  gépgyári duplagolyós, 
erősített dobu, meghosszabbított trak torcsép lők k el 

raktárról szállíthatók

Motorpetróleum illetékm entessé vá lik !
Ezál'alCase traktorunk üzememég inkább megolcsóbbodik!

RECORD IPARIés KERESKEJELM1R.T. NOVISAD ica 6.

9 0  d in á r t ó l
konyha és szobafestést, azon* 
kívül előnyösen villái templom 

és kipolaatostést

Horváth Almástí Júzsef
Skotus Viator ul. 73. 2544

M aradék  
nagy k iárusítás
férfi- és női szövetekből

L e j k o  B é lá n á l
R u d ié  u l .  Á tjá ró -h á z

E L Ő N Y omdáti
modkbnOl fklskbelvk, 
LEGOLCSÓBBAN SZÁLLÍT

L e o p o ld  
S á m u e l

előnyomda berende­
zési gyára

4852 S enta
i t t n a o 7

K  A  D  N  A  G V
asztalosmester készít épület* 
munkát. Ft te 't  bútorok 
íl aodó rak ára. 
Javításokat vál al. suBOTICA 
1575 P,Vr • d «ka u . 6 '

FU TÓ  úri é« h ő i
A N G O L  S Z A B Ó S Á G  

SZUR0T1CA
II. M lin ko va  i í . Po :• 

■á  I n k I ö-ött

Eőnyomdát
legújabb rajzokkal 

fölszerelve
o lc s ó n  s z á l l í t

B le íer  Márk
I. Jugosl. Előnyomda 

Berendezési Gyára
- S E N T A -
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LEVELEZÉS
Vidéki fiatalember szóra­
kozás céljából levelezne 
fiatal, kedves urileánnyal. 
Diszkréció biztosítva. Le­
veleket > Színész* * jelige 
alatt a kiadóba. 6292

Szivikóml Leveled végtelen 
örömet szerzett. Miért nem 
közölted címedet? Kedden 
Nován leszek lehetőleg jöjj 
át 12 órakor, ha nem. úgy 
irj, mikor jöhetsz és hol 
talállak. Kikinda.

Vidéki igazgató ezúton ke­
resi oly fiatal leány vagy 
asszony ismeretségét, akit 
anyagilag támogatna. Csak­
is olyan jólelkü és fess nők 
írjanak, akik nyugodt meg­
élhetést, nem pedig kalan­
dot akarnak. Fényképes 
ajánlatokat »Vidéki gaval­
lér# jeligére a kiadóhiva­
talba kérek. Fényképeket 
nem tetszés esetén vissza­
küldöm. 5309

Pola. Most már megírom 
az igazat. Eddig még re­
méltem, hogy találkozunk. 
Állásban vagyok, le vagyok 
kötve. De azért nagyon sze­
retem. 5349

L a g n e r
ű rt és női fodrász, üzletben  
a k iszo lgá lás vezet
B a b ih a jv á g & s , m a ­
n ik ű r ,  u n d o  Iá i á s ,  
h a j íc s t é s ,  h a j m u n ­
k a , m a s k ir o z á s  é s  

b a b a k i i n ik a
M indenféle női ha ja t a legm a­

gasabb Aron veer

J o v a n  L a g n e r
fodrász, Pasiéeva u lic i 6 i

• 4.
hölgyek figyean bei
' l ’ nden nőnek n^kfl'özhete  len
Szenzációs szabadalma oM nói 
toi.ett c kk prospektus; t és 
leírását 10 dinár b« küldése 
ellenébe' (bély gben is i aján- 
ott levéiben dszkré ten  küldi 

a vezerképvise ő. Rendelésnél 
ezen Összeg* visszatéríthetik 
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33 éves özvegy no ismeret­
ség hiányában ezúton ke­
res egy intelligens, komoly 
iparos ismeretségét házas­
ság céljából. »Vagyonosok 
kíméljenek* jeligére a ki­
adóba kér. 5322

Huszonhét éves vidéki izr
szállodatulajdonos 1 millió .. , ,
dinár vagyonnal házasság- Favállalatnál konyxelö el- 
céljából megismerkedne 17-, sőrangu bizonyitványok-
22 éves izr. urileánnyal 
megfelelő hozomány előny 
Fényképpel ellátott levele­
ket >11. K.« jeligére SÍ. Ora- 
hovica, poste restante cím­
re kérek. 5310
Jogi doktor előkelő család­
ból, katholikus, 40 éves, 
jó megjelenésű, jogi, keres­
kedelmi és gazdasági szak­
ismerettel, nőül venne jó 
családból való urinöt, aki 
megfelelő pozícióhoz juttat­
jâ  Komoly megkeresések 
’Úriember* jeligére a ki- 
adóhivatalba. 5284
Jó megjslenésfl. vagyonos 
vidéki földbirtokos háza­
sodni óhajt. Tisztamullu, jó­
lelkü is—22 éves uiilány 
ismeretségét keresi. Tel­
jes cimü leveleiket •Bács­
ka* jelige alatt a kiadóba 
kér, 5290

Házasságot uriköröi-.b-'ií. 
név bel-, mint külállamok- 
hól is létrehozok a legna­
gyobb diszkrécióval. — 
Marie P'eies. Vel-Kikiuda. 
Uara Lazara ulica br 1625.
Sok vagyonos nő va­
gyontalan urakhoz is féri- 
hezmenni óliait. Megbí­
zást elfogad »Amor« há- 
zasságközvetitő iroda. T e­
mesvár. Városház utca Nr. 
16. 1622

Fórjheimenendő hölgyek,
urak küldjék bizalommal 
megbízásukat hozzám. Elő­
jegyzésbe földbirtokos, gyá­
ros, kereskedők, orvos, ügy 
véd, nagyiparos, hivatalnok 
urinök, urileányok. Meg­
bízást »Doktornő# jeligére 
Subotica, PaSiéeva 3. I. 
__________________  5390
Házasságokat le g d iszk ré te b ­
ben közvetít az Első Dél- 
amerikai Magvar Házassá­
gi Iroda, La Mátgareta Cass 
Corr 332. Buenos-Aires.

4186

FOGLALKOZÁS

Kubikosoki A kanálisépités 
Macsvában (Srbija) meg­
kezdődött. JelentkrV.ni le­
het Ilelfmann mérnöknél 
Sremska Mitrovica, Savska 
ul. 15. 5336
Ein Handweber (kézi szövő- 
mester) für grobes Kotzen 
Gewebe aus Wolle findet 
sofortige Aufnahme. Allein- 
stehend, Alter nebensache. 
Beflektanten magé sich 
brieflich wenden, an; J. 
Schmitz Belacrkva, Bánát.

5299
Deutsch.es Fraulein sucht 
Posten zu Kindern. Spricht 
perfekt serbisch und wenig 
ungarisch. Vorzügliche Kla- 
vieir-In stmk torin. Eint vitt 
sofort möglich. Befindet sich 
3 Jahre am jelzigen Posten. 
Adresse in dér Administra­
tion.
Idősebb urinő magános uri- 
nőhöz vagy kisebb család­
hoz társalkodónőnek ajánl­
kozik. Cim; Szubotica, Pa- 
ja Ktijundziéeva ulica 30.

5298

riatal soilför azonnali be­
lépésre állást keres. Péra 
Bemer Szubotica, Sienki- 
eviéeva ul. 22. 5264
Okleveles mérnök 15 évi
sokoldalú prakszissal, per­
fekt szerb, magyar, német 
nyelvtudással állást keres 
bármilyen üzemnél vagy 
irodában. Cim a kiadóhiva­
talban. 5273
300.000 dinárral társulnék 
üzlet vagy vállalathoz. Jel­
ige Kasna üzlet. 5276
Szoptatósdadának azonnal 
elmenne egészséges fiatal 
asszony. Cim; Debcljacsa. 
postafiók 12. 5286
Ügyes kifutófiut felvesz 
• Novitas* Zrinjski trg 31.

5337

kai állási keres. Jó irodai 
munkaerő. Elmenne más 
vállalathoz isi. Leveleket 
Sch mo 1 ka h i rde tői rodába 
Noviszad, Jevrejska ul*. 7. 
• Megbízható# jeligére kér.

5328
Gabonás hivatalnok hét­
éves prakszissal és első­
rangú  bizonyítványokkal
állást keres. Leveleket
• Megbízható* jeligével a 
Schmolka hirdetőit oda No­
viszad, Jevrejska 7. továb­
bit._______________6327
Bádogossegéd munkát keres 
Tóth-Bagi József, Mól. 
Bácska. 5357
Italszakmában bevezetett 
utazók vegyicikkek és esz- 
szenciák eladására felvétet­
nek. Ajánlatokat eddigi mü. 
ködés feltüntetésével »Be- 
ga« hirdető Vei.-Becskerek 
továbbit. 635 f
Manikörözönő, perfekt, azon­
nali belépésre kerestetik. 
Ondolálásban jártasok
előnyben. Krainer I. női 
fodrász Vei.-Becskerek.

5356

Orosz urinő, perfekt fran, 
cia, német, gyermekhez 
társalkodónőnek elmenne, 
esetleg beteghez is elmegy, 
szépeb kézimunkázik. Cí­
meket a kiadóba kér. 5198

APRÓHIRDETÉSEK
ApróhinkUa n ő  I  d ia ir, vaaUfbaHa i t  einuxó 
kétnerM M  M im it  Lagldaabb •prih irdeto ára W dia.

C aU  M U ly a fM tt  JaUgda IweUkat tevibbitank 
KárdilalrHdááihfcwi v d la a M y a r aaU & lw dL

Biztosító intézet keres bács­
kai községekben magas ju­
talékos alapon ügynököket 
és fixumos alapon üzlet­
szerző tisztviselőket. Aján­
latokat e lap kiadóhivatala 
továbbit »Biztositó« jelige 
alatt. 5373

Főmolnár, józan, szorgal­
mas, megbízható szakem­
ber állást keres. Béni Ta­
más fömolnár, Ada. 5380
Levelező perfekt szerb, né­
meti, francia és angol 
nyelvtudással, sok évi gya­
korlattal, gyors- és gépiró, 
könyvelésben is jártas, al­
kalmazást keres. Cim a ki­
adóban. 5342
Vegyeskereskedősegéd sze­
rényebb fizetéssel állást 
keres. Cim a kiadóban.

5315
Intelligens 40 év körüli nő, 
ki jól főz, kerestetik. Aján­
latokat a kiadó továbbit.

5359

Cukrászsegédet, ki elárusító 
is, keresek azonnali belé­
pésre. Cim a kiadóban.

5239

ön állást keres? Tanuljon
ki sofförnel:. Folytatólagos 
előadás szerb, német, ma­
gvar nyelven. Belépés bár 
mikor. Eredményért garan­
tálunk. SoffÖriskola (keresk. 
és ipari miniszteri eng.) No­
visad, Kralja Aleksandra 7. 
az udvarban. Vállal gumi- 
vulkanizálást. 3389
The good Catting. Tüchti-
ger »Zuschneider* sucht 
stelle, zuschriften unter 
• Cutter* an die Adm. des 
Blaltes. 5240
Pompadonr női fodrász sza­
lonban speciális hajfestést, 
ondolálást és hajvágási 
szakszerűen végez Stevan 
Papp női színházi fodrász 
Városház épület. 5243

Elsőrendű szaiónszabónó 
uriházakhoz ajánlkozik. 
Otthonra is icen olcsón 
vállal. Cim Subotica. Ca- 
ra Lazara ul. 52. 2395

Cukrászsegéd, 4 polgárival 
fürdőhelyre alkalmazást ke­
res. Cim; Horn János, 
Apatin, 2037. 5268

Kifutófiut felveszünk azon­
nalira. Mediunarodni Nö­
vi nski Zavod. Voinovióeva 
ul. 7. 5318
!
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Az összes
tengerentúli államokba

szállít kivándorlókat a 
N o r d d e u ts c h e r  L io y d

Képviselő:

S T E F A N  W A G N E R  
Novisad, Miletióeva ulica 41

D íjta la n  le lvIlA gosltA s

Deutsches Aládchen. Waise 
aus cuter Familie, solid 
und bescheiden. sucht Pos- 
♦en zu erösseretn Kinde 
oder als üesellschafterin. 
Hauptgewicht wird auf 
freundlíche Aufnahme lm 
Elitem Hause velegt. Ge- 
fallige Antráge unter 
»Wienerin« an die Admi­
nistration. 5269
Nevelőnő állást keres. Be­
szél szerbül, magyarul és 
németül. Cím: Apáim 1687 
szám. 5272

Ü"vnök. férfi vagy nő, 
helyben. mellékkeresetre 
kerestetik. V. Kuntscher, 
Paie KuiundZiéa ul. £  5275
Vizsgázott orvossesédnö. 
beszél szerbül, magvarul, 
állást vállalna magánhá­
zaknál mint betegápoló. 
Szives megkeresések An­
tim Wagner Novisad. Ka- 
menicka ul. 42. cim alatt 
kéretnek. 5280

fiatal, hadmentes, több évi 
gyakorlattal állást keres 
azonnalra. Szives megke­
reséseket B. Friedmann, 
Zagreb. Meduliceva 17. 
cimrc kérek. 5302

VÉTEL-ELADÁS

Beltéren jövedelmező ki­
sebb családi ház eladó. 
Cim a kiadóban. 5379
Négyüléses Ford-autó, uj 
gumikkal eladó. Subotica. 
Bunjevaéka 91. 5371
Gyógyszettái Szlavónia na­
gyobb városában, házzal 
vagy anélkül, olcsón eladó. 
»Bömches« ügynöksége Baő- 
ka-Topola. 5369
Eladó egy Hoffherr elevá­
tor. Körtvélyesi József St 
Beéej. 5361

Megvételre keresek 2—3 
évesig kizárólag elsőrendű, 
lehetőleg szerémségi szil­
vafa ültetvényt, cca 3000 
drb-ot. Árajánlatok Mészá­
ros István St.-Kanjiáa, Ba- 
Sié vendéglőben küldendők.

5297

Eladó a Szegedi-uton mo­
dem ház, 5 szoba, parket­
tás, fürdőszoba, mellékhe­
lyiségek, fél hold kertteí. 
Cim a kiadóban. 5355

5104

ELADÓ 65 hold kitűnő 
szántó Topola alatt szép uj 
tanyával. — 43 hold jó par­
tiföld szállással Novakanji- 
Zan, 6500 dinár holdja. — 
160 hold bácskai minőségű 
föld szép, kettő tanyával, 
bevetve, felszerelve, Dja- 
kovo mellett, 6000 dinár 
holdja. — 211 hold kifogás­
talan föld, szép tanyával 
bevetve, felszerelve,, vin- 
koveii fővonal mentén, 
1,200.000 dinár, több évi 
részletfizetésre. — Eladó 
bácskai, bánáti, szlovéniai 
birtokokról, bővebb felvi­
lágosítás tiz dinár beküldé­
se ellenében. »Bömches« 
ügynöksége Baéka-Topolan

5362
Házat vennék VI., VII. 
Vili. körben. Cim Farkas 
kárpitos Zmaj Jovin trg.

5360
Uriház megvételre kereste­
tik. Ajánlatokat »Uriház< 
jeligére kiadó továbbit.

5377
Nagy szoba, padlás, száraz 
lakásomat berendezéssel
együtt olcsón átadom. Cim 
a kiadóban. 5375
Borbélyüzlet elköltözés mi­
att olcsón eladó. 11. Oslo- 
bodjenja ul. 10. 5383
Jókai-regény 50 kötet oí 
csón eladó. Debeljaéa, pós- 
tafiók 12. 5285
Motorcsónakba alkalmas 
4—6 lóerős könnyű 2—4 
hengeres benzinmotort ke­
ltsek megvételre. Paragi 
István fögépész, Panéevo.

5341
Kévekötő aratógép teljesen 
jókarban, jutányosán el­
adó. Kollár Péter mészá­
ros, Bajmok. 5352

Alkalmi vételi Mindösz- 
sze három cséolésben dol­
gozott. MÁV. gyártmá­
nyú szivógáz magaiáró 
garnitúra, amelv áll egy 
35 HP Astra magániáró- 
ból. B. 54” golyóscsap- 
ágvas cséDlőbőI és gyári 
elevátorból, komplett fel­
szereléssel gyári jótállás 
inellett, kedvező feltéte­
lekkel eladó. Érdeklődni 
lehet: Record r. t. Novi­
sad. Temerinska 6. 5288
FavlOát. szép ez idei ké­
szítést viszonteladóknak 
ajánl Mavro Spitzer. Dja- 
kovo. 5295
Motorkerékpár. Harlev- 
Davidson. mellékkocsival, 
vagy nélküle. 1000 cm 9 
HP iutánvos árban eladó. 
A gép garantált állapot­
ban. Minta 1926. Kohl és 
Orth. Növi Vrbas. 5300
G.vászkocsft. üvegezettet 
keresek megvételre. Tóth 
István koporsós. Mali 
IdjoS.______________ £308
Eladó 6 HP. Hofherr. hu­
zatos kazán 1922-beli 
35.000 dinárért. 35 IIP 
MÁV komnond lokomobil 
1917-beli 45.000 dinárért 
MamuZié János géokeres- 
kedő Subotica. Sudarevi- 
éeva ul. 9. 5119
Novisadon Zbljezniéka ul.
68. számú családi ház 
260.000 dinárért azonnal 
eladó és beköltözhető. Bő­
vebbet novisadi kiadóban.

5225
Jókarban levő 8 HP. ma­
gánjáró Shutlewort cséplő- 
garnitura és 4 üléses Ford­
autó eladó. Varga György, 
Baéko-Petrovoselo. 4198
Dunai homokot, Bogojevo 
főállomáson berakva, leg- 
jutányosabb áron szállít: 
Ginder és Balogh Bogojevo
433. -sz. 4266
Ezüstkoronásokat, dukátot, 
brilliánst, aranyat, ezüstöt, 
tört aranyat legmagasabb 
áron veszek. Josip Kalt- 
necker ékszerész, Osijek I. 
Zup&nijska 22, 4270

Eredeti japán gomba kap­
ható — postai szétküldéa: 
Blum gyógyszertár, Subo- 
Uca.-_ ---. ■-------- —————
Olcsó dobosok, férfi cipő 
doboz 1.60 dinár, női cipő 
doboz 1.30 dinár, 60-es le­
mezből. Kalapt&rtó doboz 
3 dinár. Minden másfajta 
dobozt mélyen leszállított 
áron készít Fischer Ernő 
dobozgyára Subotica, Ka- 

radziéeva ul. 26. Telefon 
341. 4429

Paplan részJetfizetésre 
gvári áron. heti vagv ha­
vi fizetésre Raktáron 
klott és vatta minden 
mennyiségben paplanok 
minden színben és minő­
ségben 140.— dinártól fel­
jebb. PöDlanvarrás 55.— 
dinár. Bullovéié Béláné 
Német Margit oaplanos. 
Subotica PaSiéeva 8. — 
Fdénvoiac. Gőzfürdő so­
rán.________________ 9549
Eladó ház forgalmas útvo­
nalon, jóforgalmu pékség­
gel. Cim: Oslobodjenja ul. 
76._________________ 4773
Öltönyt vagy felöltőt ren­
delhet kedvező részletfize­
tésre legolcsóbban V. Kunt­
scher férfiszabónál Paje Ku- 
jundziéeva ulica 3. 3754
órajavitások 25 dinár.
Special órajavitó műhely 
csirke piac (Dohány-ház.)

4667

Gőz és motoros cséolőgar- 
niturák. magányos csép­
lők. lokomobllok. moto­
ros morzsolók iutánvosan 
eladók Kútfúrásokat víz­
vezetéki felszereléseket 
vállal Vadóczi Károlv. B.- 
Topola._____________ 2798

Kivándorolni óhaltók fi­
gyelmébe! Kivándorolhat­
nak: Kanadába: németül 
és magvarul beszélő föld­
művesek és családok. —- 
Arxcntiniába: földműve­
sek. kőművesek, famunká­
sok cipészek, szilgvártók. 
lakatosok kovácsok, vil­
lanyszerelők. pékek stb. 
Brazíliába: földművesek
és családok önköltségen, 
továbbá 3 vagv több 
munka erőből álló csalá­
dok dilmentesen is utaz­
hatnak Brazíliába! Bárki 
utazni szándékozónak dii- 
mentes felvilágosítást 

nvuit a Jueoslavenska 
Eksnres-Azencifa a. d . 
Subotica. Manoiloviócva 
ul. 7._______________ 5088

Tégla, legjobb minőségű, 
első, másodrendű, flaszter, 
vasas köbméteres, rohbau 
(olajos) legolcsóbban, saját 
iparvágányunkon vagonba 
rakva, bármely vasúti állo­
másra szállítva kapható. 
Kovács Antal téglagyár. Le­
vélcím: Hermann Vilmos­
nál Subotica, Karadáiéeva
12._________________ 6090
Zeneautomata, Orchester,
3 éves, 2%Xl>$ mtr., nagy 
zongorahang, kis-nagy dob. 
cintányér, acélhang, 3 hen­
gerrel eladó. Nagy Sándor. 
B. Topola. 5192
Eladó jómenetelü éjjeli üz­
let berendezéssel, esetleg 
házzal együtt. Havi 70.000 
dinár jövedelemmel. Cim: 
Marko Gyorgyevics, Zemun 
poslafiók 8. 4683
Vendéglő bálteremmel, be­
rendezéssel eladó. Cim a 
kiadóban. ’ 6209
Eladom nagyobb uj háza- 
mat V.-KikindAn, jól beve­
zetett tüzífakereskedéssei 
gabona, liszt és füszerüzlet- 
tel. Fekszik a föuccán 
egészen közel a népkerthez 
van aszfaltja, Artézi kútja, 
villanyvilágítása és még két 
háznak való telke. Vendég­
lőnek, italmérésnek kitűnő 
hely. Zarko Glogovőan, 
Knez Mihajlova 692. 6213

Deutsch.es
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KORZO MOZI LIFKA-M0ZI
Hétfő—szerda

HARRY PIEL
a legvakmerőbb bravurazinéai 
minden Jelenetében lebillnoeelő 

meredi kalandorfilmje

Rablókaland 
az éjféli expressen

Mind,ót rész egyszerre

CSÜTÖRTÖKTŐL:
A repülés rekordja

P 4 R 1 S-tól - B 0 M B A Y-lfl

Hétfő—szerda
N ik o la y  Kollln

kettős fuererepben

PARIS CSAVARGÓJA
Tragikomód a 6 felvonásban

PATHE JOURNAL
Hírek a világ minden tájéról

CSÜTÖRTÖKTŐL:
Nagy Premier :

BONAPARTE NAPOLEON

A P R Ó H IR D E T É SE K
Apréhlrdetée egy n ó  1 tlloér, eeetegbetie ée eémeié 
kétesemen asámlt Legkisebb apréhlrdetéa áré W  <fin.

C u k  felbélyegzett jeligéi leveleket tevábbítwnk 
Kárdesáekődéeekkes eálazebélyeg •elláklenáá.

APOLLÓ NOVISAD

Jöhangu, vasszerkezettel el­
látott zongora eladó. Erdé­
lyi Árpád, Skotus Viator 
ul. 37. 6214
100 drb. eredeti mangolica 
süldő olcsón eladó. Budisin 
Gyura, Vel.-Kikinda. 5226
Lakatosok, mechanikusok!
Évek óta fennálló javitó- 
mühelv betegség miatt el­
adó. Szükséges töke 12.000 
dinár. Bakó József, Osijek 
1. Beogradska ul. 24. 5228
Lakóház telekkel és külön
7 kapa házhelyeknek, par­
cellázott telek, a Majsai- 
szölökben, városi fatelep 
melleit, szabadkézből olcsón 
eladó. Érdeklődni lehet Pár­
huzamos ut £3. a Majsai 
kapuval szemben Alszin 
Milevánál. 5242
8 HP Első magyar gazda­
sági, 6 légkörös, acélönt- 
vényes, fogaskerekes ma­
gánjáró gőzkazán, javított 
állapotban jutányos áron 
eladó. Guba József utódai­
nál, B. Topola. 6262

Adler német gyártmányú 
jókarban levő, keveset 
használt automobilom el­
adó. Dr. Zagorica közjegy­
ző, Senta. 5267

DesztiUátor. ló állapotban 
napi 30—40 liter termelő­
képességgel. eladó. Álba 
tilkörjryárnál, Novisad- 
Ugyanott abszolút tiszta 
desztillált viz kapható.

5281

8 HP Első Magyar Gazda­
sági acél fogaskerekes ka­
zán 8 légkörös eladó, to­
vábbá Hofherr-Schrantz 6 
éves elevátor is. Kőkai 
Elek, Baéka-Topola. 5182

Értesitam a n. é. közönsé­
get, hogy lakatosmühelyem- 
ben gyártok uj acélrollóknI ; 
vállalok lakatosok részé .v 
lehengerelt. Ugyanott el­
adó 100 HP szivógázmotor, 
külön MÁV. cséplő. Laka­
tos tanoncok felvételnek. 
Vászics Péter lakatos, Su- 
botica. 6385
Beltéren modem lakások 
üzlet lakással, irodahelyi­
ség. bútorozott szobák, bú­
torok, hálószoba, fehérháló, 
tükrök, zongora, garderob 
szekrény, Wertheim kassza 
antiksekretter, szőnyegek, 
vaságyak stb. eladók. Láng 
Agentura, Paáiéeva 3. I.

5389
Jókarban levő kazánt ke­
resek 8-as cséplő géphez 
azonnali megvételre, amely 
cca 10—20 évig volt hasz­
nálatban. Cim: Huszár Fe­
renc Bezdán. 5332
Kitűnő 6 és uj borok 50 li­
terenként jutányosán el­
adók. I. Senoe ul. 10. 5313
Szoba és konyhaberende­
zés. üstház és egyéb jutá­
nyosán eladó. V. Gajeva ul. 
29. (Bethlen-ucca) 5384

k ü lö n féle
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Bútorozott szoba kiadó III. 
Ivanova ul. 16. 5393

Útlevelek konzulátusi látta- 
mozását a legolcsóbban 
leggyorsabban végzi. Bekül- 
dés posta utján. >Bömches« i 
ügynöksége Baőka-Topola.

5363
Csinosan bútorozott szoba 
a beltéren egv személyre 
azonnalra kiadó. VIII., Ca­
ra Lazara ul. 8. 5346

O la s z  k é k k ő
és

I - a  r a f f i a
legolcsóbban kapható

Kovács és Gelányi
2348 iflaerüzletében
S u b o tlca , Rudió-kítérő

Jaj de piros ! a horgosi 
édes nemes paprika. Meg­
rendelhető Kmety Gy. pap- 
rikakereskedönél Horgoson 
SzálUitások a mpst létesí­
tett horgosi állami vegy­
vizsgáló állomás által le­
plombált zsákokban tör­
ténik. 5307
Agentura Sztévó Kovács 
Vinkovci. Elhelyez és ke- 
rps állandóan mindennemű 
zenekarokat, főpincéreket 
iccést, pincérlányokat, szo­
baasszonyokat stb. 5221
Debreceni tormával vagy 
sülve kapható a Zóna-sörö- 
zőbten, a zsidótemplommal 
szemben. 5252
Keresek Szomborban 1—2 
szobás Száraz lakást bu- 
orezva vagy anélkül. Le- 
lélöleg a központhoz kö­

zel. Megvételre keresek ki­
sebb lakóházat, amely 1—2 
hónapon belül beköltözhe­
tő. Kuntner Jakab gyü- 
mölcskerosikedö, Szombor.
__ _ 5334
Azonnal elfoglalható 2 3 
szobás szabad lakást kere­
sek. Cím a kiadóban. 5388

Kiadó augusztusra irodának 
vagy varrodának 2 szoba 
Aleksandrova ul. 11 5383
Egy szoba konyhás lakás 
bútorral vagy anélkül ki­
adó. VII. Cvetna ul. 14.
__________________  5386
Állomáshoz közel külön- 
bejáratu szépen butorozot’ 
szoba kiadó. Cim a kiadó 
ban. 6370
Jelzálogkölcsönöket évi 8%
kamat és csekély jutalék 
mellett közvetít »Bömche«-: 
■ügynöksége Ba£ka-Topola. 
___________________ 5361
Finom házi ebédkoszt kap­
ható 550 dinárért házban 
és házon kivül. Knez Mi- 
hajla ul. 7. 5324
Géptnlajdonosok, gépészek 1
Szabadalmazott högyüjtö- 
met junius hó hatodikén 
pünkösd másnapján üzem­
be helyezve bemutatom ud­
varomon az érdeklődőknek 
délelőtt 10-töl délután 4-ig 
Olc9ó üzemet biztosit ke­
vés költséggel. Csonka Fe­
renc gépész, Senta (Bács­
ka) 4672
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SlBCT CÁ,“ Csirkepiac

(K lskö i)
Mindenfajta géphimrés.

Kézimunka, selyem 'estés. 
Sild Ízes *?.- felír rnem ükésh- 
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ÁLDÁS A JO SZEMÜVEG
Legnagyobb választékba i 
legjuh.nyosabban vehet 

orvosi rendelésr > 1-

TENNER OPTIKUS
o ismert 1 tűnő szn üzb tűben

ÍUBOTIC'. — KORZÓ, 11. sz.

VÁROSI M O Z I
Májú? 23-tól 29-ijí

EGÉSZ HÉTEN

A cso d a d o ltto r
VB-JÁTÉK 8 FELVONÁSBAN

S z e m é ly e k :
Marci, a c so d ad o k to r______ Hátkai Márton
Röinők M a lv in k a _________ Vaszary Piri
Dolly .......................................... Széke y Ibolya
B a rd o c z __________________ Vendiey Ferenc
Bardoczné — —- _ _ _ _ Báthory Giza
Amanda erőművésznő _ _ _ Rítta von Laudon
Néger szolga___ __  _ _ _ Hadó Sándor

A z a s s z o n y  g o lg o tá ja
Nagy dráma 7 felvonásban 

A főszerepekben:
Conrad V eld t, Mary D eln h afl,
Marry L led tk e , és W erner K raus

Előadások kezdete: hétköznapokon 5 és 9 órakor 
vasárnap ts i nnepnapokon: 4, fél 7 és 9 órakor
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P rv a  J u g o s lo v e n s k a  
K e m ic n a  F a b r ik a  D. D .
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Plis s e !iujiő u •3-.Plisse
Párisi újdonságok l

Legnagyobb választéki 51 0
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E n g l v a rró g é p  uj üzletben
Vigyázat a cinre t Rurtiöeva Mii. 3 
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Mája. 27, 28, 29-én
Conrad V eidt hatalma., mestermöve

A z é lő  á la r c
A szerelem és szenvedés játéka 

Pirandello motívumai után 6 felvonásban 
Főszereplő: Conrad Veidt, Ágnes Esterházy

Azonkívül:
Sodermayer < s Bajdák novisadi repülők érkezése 
Bombayból és a május 22-iki lóver envek Növi adón

Bútorozott szoba konvba- 
használattal kiadó. V., Va- 
roSka ul. 17. 5374
Különbejáratu szobák fiatal 
házasoknak vagy magányos 
uraknak, esetleg teljes pen­
zióval uriesaládnál kiadók. 
Ugyanott elsőrendű házi­
koszt kihordásra is kapha­
tó. Senoe (Bein; 21. 5176
Uj virágüzleti Kain Lajosnó
városi üzlet Városháza épü­
letben (kenyérpiac) Telep. 
Palicsi-ut, villanytelep mel­
lett. Ajánlja naponta friss 
élő. vágott virágjait, rózsa 
szekfü, ibolya, valamint 
cserepes virágokat, ciklámen 
erika, camilia, cirenária, dél­
szaki növényeket, pálmák 
diszfenyők. Készít eljegyzési 
valamint menyasszonyi 
csokrokat, színházi diszkó- 
sarakat, halotti koszorúkat, 
rendkívül olcsó árakon.
Csinosan bútorozott uccai 
szoba junius 1-re kiadó. 
Ugyanott egv mokett fél­
magas ebédlödivány és egy 
sczlon eladó. Sokolska 18.

5212

P erm etező t,
KLCM

kuz& nt
jótállás mellett 
készítek és javítok

IIOVÁN LÁSZLÓ
rézműves 

Zrinjski trg 24.
(Z árd a  m e le t

Fr <s tÖ’<t síi 2348

R o h ic s i v iz
nagyban és kiesin;.-ben kapható

Kovács és Gelányi
füsxerürletében 

S u b o t í c a, Rudié-bit érő

Ui kozmetikai szalonban 
(Strosmayerova ul. 8. I. 
em. húspiac), ahol már ed­
dig is bebizonyított biztos 
módszerrel volt végezve a 
szépségápolás. Kapható ga­
rantált valódi, jó és elis­
mert szeplő, májfolt és pat­
tanás elleni kenőcs. Sze. 
mölcs és hajszálak eltávo­
lítása villannyal. 4473
Ne mulassza el az alkalmat
Női kézitáskák finom bőr­
ből 30 dinártól. Női haris­
nyák nagy választékban. 
Selyem nyakkendők 28 di­
nártól. Férfi ing, príma 
anyagból 75 dinártól. Jó 
minőségű férfi zokni 15 di­
nár. Gyermekcipők 30 di­
nár. Duplán varrott szan­
dál minden számban. Vuj- 
kovics János (volt kis ba­
zár) Rudiéeva 3.

Törvényesen bejegyzett el­
ső Nemzetközi Iroda, a 
legpontosabb fölviláeosi- 
tásokkal szolgál minden 
iigvbcn. gyorsan és bizto­
san és olcsón. Bármilyen 
tanácsért vasrv fölvilágosl- 
tásért forduljanak lcvélileg 
vagy személyesen Nemzet­
közi Iroda. Aleksandrova 
9. Subotica. A cég fönn­
áll 1918 óta. 5320

Ujoncokl Szakavatott egyé­
nek pontos felvilágosításo­
kat adnak katonai termé­
szetű különösen sorozást 
szolgálati idő meghatározá­
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem­
zetközi Iroda, Subotica 
Aleksandrova 9. 4244

Közvetítünk a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol­
gársági, itt-tartózkodási en­
gedélyt, (trafik, kávékimérés 
slbl.) Nemzetközi iroda Su­
botica, Aleksandrova 9.

4243
Bankzálogcédulát veszek 
magas árban. Nemzetközi 
Iroda, Aleksandrova ul. 9. 
Subotica. 4816
Grikvenic&ra utazóknak
ajánljuk a Wimmer Pen­
ziót az uj park, korzó és 
tenger mellett. Kitűnő bács­
kai konyha. Olcsó penzió 
és á'la kart. Szerb, horvát 
magyar és német levelezés 

5223
Orvosi rendelőnek alkalmas 
helység várószobával, 2 üz­
lethelyiség raktárral és egy 
irodahelyiség kiadó. Cara 
DuSana 3. 5247

i

erdélyi válogatott kénezett, 
papirhéju, kapható nagyban
Julio Bálint (Berger) 

NOViSAD 
Táviratcím: Orange

532
Centralna Banka zálozln-
tézete Subotica. mérsékelt 
kamat inellett folvósit köl­
csönöket minden értékkel 
bíró tárgyra. Nyitva 8— 
12-ig. d. U. 3—6-ig. 5294
Beltéren keresek női di­
vatszalonnak két naev 
szobát mellékhelyiséggel, 
vagy anélkül. Óim a ki­
adóban. 5314
Himske Toplice (Szlovénia)
rádióakliv termálfürdő, ki­
váló hatású reuma, csuz. 
női bajok és idegbetegségek 
ellen. Panzió az előszezon­
ban 60, a főszezonban 80 
dinár. Felvilágosítással szol 
gál a fürdöigazgatóság. 3865

M - ' b i : 2 8 - á i
i uo/ócsíitőrtökőn 

znvilt Nemes-
militicsen a

S t a n d f ü r d ö
r.

is -iipf trdők, reu­
matikus és csuzos 
i uí utal mali e l le n

Olcsó árak Olcsó étkezés

Patkánin natkánvirtószer
doboza 15 dinár. Kapható

Két naey uccai szoba ki- minden gyógyszertárban
adó. i ’r Bánvainc Pro-s és drogériában, továbbá a 
kcsch-palota, Alcksandro- ; Torontáli Agrárbanknál
va ul. 5278 \ ellki-Beikereken. I'01




